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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya ~ mavzusining  dolzarbligi  va  zarurati.  Jahon
adabiyotshunosligida Sharg mumtoz adabiyoti namoyandalari ijodini yangicha
IImiy-metodologik mezonlar asosida nazariy jihatdan tadqiq etishga ¢’tibor tobora
kuchaymoqda. Bunda milliy va umuminsoniy badiiy tafakkur taragqgiyotini
o‘rganish, mumtoz matnlarning g‘oyaviy qatlamlarini qiyosiy-tipologik tahlil
gilish hamda ularning madaniyatlararo aloqalardagi o‘rnini belgilash asosiy
yo‘nalishlardan sanaladi. Markaziy Osiyo adabiy mubhitida yaratilgan boy
merosning barchasi bir xil darajada ilmiy muomalaga tortilgan emas, xususan,
an’anaviy poetika doirasida ijod gilgan ayrim so‘z san’atkorlarining merosi hozirga
gadar umumiy-tavsifiy qaydlar doirasida qolib kelmoqgda, ularning adabiy-estetik
garashlari va lirik devonlarining matniy xususiyatlari yaxlit baholanmagan. ljodi
maxsus o‘rganilmagan shoirlar merosini birlamchi manbalar asosida ilmiy
muomalaga kiritish bugungi adabiyot ilmining muhim vazifalaridan hisoblanadi.

Dunyo adabiyotshunosligida mumtoz adabiy merosni zamonaviy gumanitar
fanlar yutuglari asosida talgin qilish, alohida ijodkorlarning badiiy merosini
tarixiy-adabiy, manbashunoslik va matnshunoslik nugtayi nazaridan baholashga
ehtiyoj ortib bormogda. XI1X asrning ikkinchi yarmi — XX asr boshlarida ijod
qilgan ma’rifatparvar shoirlar merosini qo‘lyozma va nashr manbalari asosida
iIlmiy muomalaga Kkiritish, ularning janrlar olami, badiiy tafakkuri va g‘oyaviy
garashlarini kompleks tadgiq etishga garatilgan izlanishlar izchil davom etmoqda.
Shu nuqgtayi nazardan mazkur davrda yashab ijod gilgan Ismoilxon Fagiriyning
adabiy merosini g‘oyaviy-badiiy jihatlardan tizimli tadqiq etish dolzarbdir. Shoir
ijodida axlogiy-falsafiy qarashlar, tasavvufiy motivlar, ma’rifiy g‘oyalar va
Ijtimoiy-estetik tamoyillar mumtoz an’analar bilan uzviy bog‘liglikda namoyon
bo‘ladi.

Mamlakatimizda globallashuv va madaniy integratsiya jarayonlari sharoitida
so‘nggi yillarda milliy adabiy merosni chuqur, tizimli va konseptual asosda
o‘rganish, mumtoz adabiyot namoyandalarining ijodiy merosini ilmiy muomalaga
Kiritish, ularning g‘oyaviy-badiiy va poetik xususiyatlarini tadgiq etish borasida
muntazam ravishda ilmiy ishlar amalga oshirilmoqda. Zero, “Milliy tiklanishdan —
milliy yuksalishga erishishni o‘z oldimizga magsad, eng muhim va ustuvor vazifa
gilib go‘yilgani boshga soha vakillari kabi adabiyotshunoslarni ham anig
magsadlar asosida ishlashini talab giladi™*. O‘zbek adabiyotshunosligida ijodi
maxsus o‘rganilmagan shoirlar adabiy merosining janriy, mavzuiy va badiiy-
estetik xususiyatlarini o‘rganish muhim masalalardan hisoblanadi. Jumladan,
Ismoilxon Fagiriyning adabiy merosi, devoni, qo‘lyozma va nashr manbalari
kompleks ravishda tadqiq etilmagan, uning g‘oyaviy-badiiy xususiyatlari, poetik
individualligi hamda o‘zbek adabiyoti taraqqiyotidagi o‘rni asoslanmagan. Shu
bois Faqiriy ijodini tarixiy-adabiy va nazariy-poetik yondashuvlar asosida, devon
va bayozlaridagi asarlarni janr, mavzu, g‘oya hamda poetik vositalar nuqtayi

! Mupsuées 111, “V36ex MyMTO3 Ba 3aMOHABHI aIa0METHHH XalKapo MHKECIA YPraHWII BA TAPFUO KUTMIIHHUHT
nomap0 Macanajgapu” MaB3yCHAArn XajKapo KOH(EpeHLMs HIITHpOKYmIapura mypoxxaatHomacu. — 2018. 7
aBryct.Www://president.uz
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nazaridan tizimli tadqiq etish hamda uning o‘zbek adabiyoti tarixidagi o‘rnini
iIlmiy asoslash dolzarb vazifalardan hisoblanadi.

O<zbekiston Respublikasi Prezidentining 2016-yil 13-maydagi PF-4797-son
“Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universitetini
tashkil etish to‘g‘risida”gi farmoni, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son ‘“2022-
2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi
to‘grisida”, 2023-yil 11-sentabrdagi PF-158-son “O‘zbekiston—2030" strategiyasi
to‘g‘risidagi farmonlari, 2017-yil 24-maydagi PQ-2995-son “Qadimiy yozma
manbalarni saglash, tadqiq va targ‘ib qilish tizimini yanada takomillashtirish
chora-tadbirlari to‘g‘risida”, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining
2018- yil 16-fevraldagi 124-F-sonli “O‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotini
xalgaro miqyosda o‘rganish va targ‘ib qilishning dolzarb masalalari” mavzusidagi
xalgaro konferensiyani o‘tkazish to‘g‘risida”gi farmoyishi, 2017-yil 13-
sentabrdagi PQ-3271-son “Kitob mahsulotlarini nashr etish va tarqatish tizimini
rivojlantirish, kitob mutolaasi va kitobxonlik madaniyatini oshirish hamda targ‘ib
gilish  bo‘yicha kompleks chora-tadbirlar dasturi to‘g‘risida”gi qarorlari,
O<zbekiston Respublikasi Prezidentining 2020-yil 28-dekabrdagi Oliy Majlisga
Murojaatnomasi, 2025-yil 20-oktabrdagi PQ-308 - son “Davlat tilini yanada
rivojlantirishga oid qo‘shimcha chora-tadbirlar” Qarori, 2026-yil 26-maydagi PF-
98 - son “Yangi avlod ilmiy kadrlarni tayyorlash va ularni attestatsiya qilish
tizimini takomillashtirish to‘g‘risida”gi Farmoni hamda sohaga tegishli boshga
me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarning amaldagi ijrosi sifatida
ushbu tadgigot muayyan darajada ahamiyat kasb etadi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya respublika fan va texnologiyalar
rivojlanishining ‘“Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
goyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” ustuvor
yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Jahon adabiyotshunosligida XIX-
XX asrlar mumtoz adabiyotining jamiyat ma’naviy hayotidagi o‘rni hamda
ma’rifatparvarlik, axloqiy kamolot va insonparvarlik g‘oyalarining badiiy matnda
ifodalanish masalalari keng o‘rganib kelinmogda?. Bu masalalar Sharq va G¢arb
adabiyoti misolida ko‘plab tadgiqgotchilar tomonidan tahlil gilingan bo‘lib, badiiy

2 Wellek R., Warren A. Theory of Literature. — New York: Harcourt Brace, 1956. — 34-36 p.; Eagleton T. Literary
Theory: An Introduction. — Oxford: Blackwell, 2008. — 41 p.; Schimmel A. Mystical Dimensions of Islam. — Chapel
Hill: University of North Carolina Press, 1975. — 71 p.; Meisami J.S. Structure and Meaning in Medieval Arabic and
Persian Poetry. — London: Routledge, 2003. — 52 p.; Khalid A. The Politics of Muslim Cultural Reform: Jadidism in
Central Asia. — Berkeley: University of California Press, 1998. — 98 p.; baxtua M.M. DcTeTrka CIOBECHOTO
TtBOpuecTBa. — M.: UckycctBo, 1979. — 112 c.; Frye N. Anatomy of Criticism: Four Essays. — Princeton: Princeton
University Press, 1957. — 72 p.; Bloom H. The Anxiety of Influence: A Theory of Poetry. — New York: Oxford
University Press, 1973. — 55 p.; Hodgson M.G.S. The Venture of Islam. Vol. 2: The Expansion of Islam in the
Middle Periods. — Chicago: University of Chicago Press, 1974. — 218 p.; Lewis B. The Middle East and the West. —
Bloomington: Indiana University Press, 1964. — 64 p.; Chittick W.C. The Sufi Path of Love: The Spiritual
Teachings of Rumi. — Albany: State University of New York Press, 1983. — 86 p.; Lewisohn L. The Heritage of
Sufism. — Oxford: Oneworld Publications, 1999. — 94 p.; Knysh A. Islamic Mysticism: A Short History. — Leiden:
Brill, 2000. — 103 p.; Grabar O. The Formation of Islamic Art. — New Haven: Yale University Press, 1987. — 77 p.;
Arberry A.J. Classical Persian Literature. — London: Allen & Unwin, 1958. — 91 p.
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matnning ma’naviy-ma’rifly mazmuni va ijtimoiy g‘oyaviylik o‘rtasidagi
bog‘liglik muhim ilmiy xulosalar bilan asoslangan®. XIX asr oxiri — XX asr
boshlarida yashab ijod etgan ma’rifatparvar adiblar hayoti, faoliyati va adabiy
muhitini o‘rganish o‘zbek adabiyotshunosligida muhim ilmiy yo‘nalish sifatida
shakllangan.  Xususan, = N.AJabborov®,  N.B.Adizova®>,  Q.A.Jumayev®.
P.Ravshanov’ kabi olimlar tadgigotlari bu boradagi muhim izlanishlardan sanaladi.
Shuningdek, R.Musamuxammedova, Sh.Yusupov, I1.G‘aniyev, B.Qosimov,
H.Boltaboyev, D.Quronov, N.Karimov, G‘.Mahmudov, U.Dolimov, Sh.Rizayev,
N.Jabborov, U.Sultonov, N.Afoqova, H.Azimova, U.Hamdamov, M.Tojiboyeva,
S.Xo‘jaqulov, B.Muxitdinova kabi olimlar ishlari ham alohida ahamiyat kasb
etadi®. Birog mazkur tadgiqotlarda Ismoilxon Fagiriy hayoti va ijodi, uning poetik
merosi hamda adabiy muhit bilan o‘zaro alogalari monografik tarzda yetarli
darajada o‘rganilmagan. Shoir ijodiga oid ayrim ma’lumotlar 2005-yildan boshlab
ensiklopedik nashrlar hamda elektron manbalarda, xususan, Wikipedia sahifalarida
qayd etilgan®. Fagiriyning nasabiga doir yana bir muhim tarixiy manba — Buxoro

SpaxTur M.M. DcTeTHKa cI0BECHOro TBopuecTBa. — M.: MckyccTso, 1979. — C.112; XKupmyuckuit B.M. Beenenue
B smtepatypoBenenue. — JI.. Hayka, 1976. — C.89; Jlormar FO.M. CrpykTypa XyI0KECTBEHHOTO TekcTa. — M.:
HUckyccerso, 1970. — C.63; bparunackuii 1.C. Mcropus mepcruacko-TapKUKCKoit aureparypsl. — M.: Hayka, 1977. —
C.143; Konpan H.W. 3anan u Bocrok. — M.: Hayka, 1972. — C.214; Wellek R., Warren A. Theory of Literature. —
New York: Harcourt Brace, 1956. — p.34; Eagleton T. Literary Theory: An Introduction. — Oxford: Blackwell, 2008.
— p.41; Meisami J.S. Structure and Meaning in Medieval Arabic and Persian Poetry. — London: Routledge, 2003. —
p.52; HacpymnoeB M. Tawspuxu agaduétu dhopcy touuk. — Jymande: Updon, 1987. — C.118; Mupsoer A. Tabpuxu
amabuéru opei. — Jymanode: Maopud, 1993. — C.92.

4 Jabborov N.A Furgatning xorijdagi hayoti va ijodiy merosi: manbalari, matniy tadqigi, poetikasi: Filol. fan. dokt.
diss. — Toshkent, 2004. — 298 b.

5 Adizova N.B. XIX asr oxiri — XX asr boshlari Buxoro adabiy muhitida poetik janrlar taraggiyoti va mahorat
masalalari: Filol. fan. dok. (DSc) ... diss. avtoref. — Buxoro, 2018. — 58 b.

6 Jumayev Q.A. XIX asr oxiri — XX asr boshlari Qashgadaryo adabiy muhiti (manbashunoslik va poetik tahlil):
Filol. fan. nomz. ... diss. avtoref. — Toshkent, 2004. — 26 b.

" Ravshanov P. XIX asr ikkinchi yarmi — XX asr boshi Qashqadaryo vohasi adabiy manbalari: Filol. fan. bo‘yicha
falsafa doktori (PhD) ... diss. avtoref. — Toshkent, 2023. — 43 b.

8 Mycamyxamenosa I1. P. XKusub u TBopuectso ®akupu: aproped. aucc. ... kaua. ¢punon. Hayk. — Tamkent, 1974, —
25.10cynos III. dypkat iymnapunaa. AnaOuii-taHKuanid Makonanap. — TomkeHT: AraOuéT Ba caHbaT HAIIPHETH,
1984. — b. 20.; Fanuer U. Ourpar apamanapu nodtukacu. — Tomkent: @Pan, 2005. — 282 6.; Kocumon b.
Macnakzgomap. — Tomkent: Hlapk, 1994. — 155 6.; Bonraboer X. XX acp Oonutapu y36ek anaOUETIIYHOCIUTH Ba
@urparHuHr uiMuit Mepocu: dui.dan. Homs... aucc. — Tomkent, 1996; XKanun npamacu. — Tomkent: Hlapk, 1997.
— 169 6.; Kyponos JI. Uynmnon nostukacu (Hacpuid acapiapu acocuaa): @wi.daH. HOM3... JUCC. aBT. — TOIIKEHT,
1998. — 50 6.; Kapumos H. XX acp ¥306ek anaduétn tapuxu. — Tomkent: Yiurysun, 1999; Maxmynos F. XKaxuz
amabuéTtuia MDA UCTHUKION MaB3yCH. — TOIIKEHT: §7366KI/ICT0H, 1999. — 544 6.; domumor Y. Typkuctonaa
xamun Maktabiaapu. — Tomkent: YaupepcureT. 2006. — 544 6.; Puzaep LI V36ek JKaauJ ApaMaTyprusiCHHUHT
makanni ManOanapu: @wi. dan. Homs... auce. — Tomkent, 1995; )Kab66opos H. @ypkatHUHT XOprxkaara Xaétu
Ba IDKOJMH MEepOoCcH: MaHOalapy, MaTHUH TaJKUKH, nodTukacu: Oui.dan. Hom3... aucc. aBToped. — Tomkent, 2004;
CynronoB U. UynmonHuHr anabuii-screTnk Kapauuiapu: ®wi. ¢an. Homs... muce. — Tomkent, 1995; Adokosa H.
Kanun mebpustu mostukacu. — Tomkent: @an, 2005. — 140 6.; Adoxosa H. Kanun razanuéru. — Tomkent: DaH,
2005. — 34 6.; Adokosa H. V36ex xamna aqabuéruma mebpHii MaKkuap TapakKuéTH tamoimmiapn: Ouwr. dax. 1-
pu... muce — Tomkent, 2005; XX acp agabuéru mamsapamapn. — Tomkent: Y36ekucron, 2008. — 536 6.; A3umoBa
X. Abaymia ABIOHUH ApaMatypruscu (FosBuid mMaxopar): @wi. ¢aH. HOM3... qucc. — Tomkent, 1999. — 137 6.;
XammamoB Y. XX acp mebpusaTH Oanuuil Tadakkyp TaapWKUHUHT WKTHMOWH IICHXOJIOTHK XycycusTiapu. Owui.
¢dan. 1-pu... qucc. aBroped. — TomkenTt, 2017. — 70 6.; Toxxuboea M. XKaaun agubiaapy wxoauIa MyMTO3 aa0uET
anpananapu. Oun. dan. n-pu... mucc. aBroped. — Tomkent, 2018. — 70 6.; Xo‘jaqulov S. XIX asrning ikkinchi
yarmi va XX asr boshlari tojik adabiyotida lirik janrlarning tadrijiy takomil tamoyillari (an’ana va novatorlik):
Fil.fan. d-ri... diss. avtoref — Samargand, 2022. — 75 b.; Muxitdinova B. XIX asr oxiri — XX asrning boshlarida
adabiy zullisonaylik an’anasi (Saidahmad Vasliy Samarqandiy asarlari misolida): Fil.fan. d-ri... diss. avtoref. —
Samargand, 2024. — 85 b.

® Vohidov Sh., Ismoilov M. Fagqiriy / O‘zbekiston Milliy Ensiklopediyasi. — Toshkent: O‘zME, 2005.- B.
213.Wikipedia (o‘zbekcha) sahifasi:Izoh: Ismoilxon Faqiriy hayoti vaijodi haqida umumiy tavsif beradi.



amirligining so‘nggi qozi kaloni, mashhur ma’rifatparvar Sadri Ziyo (1867—
1938)ning “Ro‘znoma” asaridir'®. Fagiriyning tarjimayi holi, ijodiy shakllanish
manbalari hamda adabiy faoliyati hagidagi dastlabki tarixiy-biografik ma’lumotlar
ayrim tadgigotchilar tomonidan parokanda tarzda keltirilgan bo‘lib, ular tazkira va
manogib xarakteridagi manbalarda uchraydi. Nosir Muhammad “Nasaf va Kesh
allomalari” tazkirasida shoir tarjimayi holi va asarlari hagida gisga va muhim
ma’lumotlar berilgan®!. Tazkira Qarshi shahrining 2700 vyilligiga bag‘ishlab
yaratilgan®2. Mazkur tazkira tarkibida shoir hagidagi tarixiy-biografik ma’lumotlar
bilan bir gatorda uning ayrim g‘azallarining keltirilishi ham Fagqiriy ijodining
adabiy-tarixiy ahamiyatini tasdiglaydi'®. Fagiriy hayoti va ijodini o‘rganishda
manbashunoslik yo‘nalishidagi ayrim tadqgigotlar muhim ahamiyat kasb etadi.
Sh.Vohidov va A.Erkinovlarning ilmiy izlanishlari Faqiriy devoni, gqo‘lyozma
manbalari hamda Shahrisabz ilmiy-adabiy muhitiga oid materiallarni o‘rganish
alohida e’tiborga molikdir'*. Sh.Vohidovning izlanishlari Fagiriy merosini
qo‘lyozmalar orgali o‘rganishning ilmiy jihatlarini yoritadi®®. Ushbu ilmiy
ma’lumotlaridan tashqari Faqiriyning ma’rifatparvar shoir va komil shayx sifatida
o‘rganish hagida ham dalillar bor®. Ushbu manbada Fagiriyning komil shayx,
mumtoz shoir va axlogiy-ma’rifiy g‘oyalar targ‘ibotchisi sifatidagi qiyofasi
yoritilgan’. Fagiriy hayoti va ijodini o‘rganishda tarixshunos olim, shoirning
nabirasi Ma’sudxon Ismoiliy tomonidan to‘plangan materiallar ham muhim
ahamiyatga ega'®. Uning tashabbusi bilan 2006-yilda Faqiriy-Shahrisabziy uy
muzeyi tashkil etilgan bo‘lib, ushbu maskan shoir hayoti va ijodiga oid moddiy
hamda ma’naviy manbalarni jamlash va saqlash markaziga aylangan'®. Ushbu
kutubxonada shoir ijodiga oid bir gator qo‘lyozma va toshbosma manbalar®,
shuningdek, Faqiriy merosini o‘rganishga doir qo‘shimcha materiallar
saglanmogda?’. Bundan tashgari olim ilmiy izlanishlari natijasini “Faqiriy va

10 [apudsxon maxTym Caapu 3ué. Py3znoma. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Shargshunoslik instituti
qo‘lyozmasi, nomer: 2277-1-139-A, 141-A varaglar. Buxoro tarixchilarining asarlari hagida: Sadri Ziyo tomonidan
yozilgan “Ro‘znoma” asari Buxoro amirligi tarixiga oid muhim manba bo‘lib, u tarixiy voqealar, boshqaruv tartibi
va ijtimoiy munosabatlarni yoritadi. 1zoh:Ushbu asarda Fagiriyning nasl nasabi va bobosi — Inoyatulloxxo‘janing
g‘azallar bitgani va ular bilan bo‘lgan do‘stona-ma’rifiy aloqalar xolis tarzda qayd etilgan.

1 Nosir Muhammad. Nasaf va Kesh allomalari. Tazkira. — Toshkent: G‘afur G‘ulom nomidagi Adabiyot va san’at
nashriyoti,2001. — B.49.

12 Karimov 1.“Qarshi shahrining 2700 yilligini nishonlash to‘g‘risida” gi garori. 2004-yil 26-mart // Tabrik nutqi.
Xalq so‘zi nashri— 2004-yil 27-mart.

13 Nosir Muhammad. Nasaf va Kesh allomalari: Tazkira. — Toshkent: G‘afur G‘ulom nomidagi adabiyot va san’at
nashriyoti,2001. — B.51.

14 Vohidov Sh., Erkinov A. Shahrisabzlik xattot va shoirlar.Ming vyillar merosi. Shahrisabz — 2700 vyilligiga
bag‘ishlangan ilmiy-ma’rifiy to‘plam. — Toshkent: Sharg, 2002. — 126 b.

15 Vokhidov Sh. “Les particularités paléographiques et codicologiques des fonds particuliers de Ravnaki et Fakiri
(Shakhrisabz, Uzbekistan)”, Manuscripta Orientalia, Vol. 9, No. 3, September 2003, pp. 52-56.

16 Kenjabek M. Mumtoz shoir va komil shayx Fagiriy—Shahrisabziy // Sino. — 2004. Ne 15. — B. 44-51.

17Vohidov Sh., Ismoilov M. Fagiriy — olim, shoir va shayx // Moziydan sado. — 2004. Ne 4. — B. 28-31.

18 |smoilov M. Faqiriy va Najotiy ijodiy faoliyatlarining Shahrisabz adabiy muhitida tutgan o‘rni xususida
Shahrisabz shahrining jahon tarixida tutgan o‘rni. — Toshkent: Fan, 2002.143 b.

BIsmoiliy M. Fagiriy—Shahrisabziyga doir to‘plangan materiallar.Shahrisabz -Sariosiyo uy-muzeyi. Fond Ne 1, 1-
ro‘yxat, 12-yig‘ma jild, 23-varaq.

2 Ismoiliy M. Fagiriy—Shahrisabziyga oid materiallar: qo‘lyozma nusxalar, tarixiy ma’lumotlar va og‘zaki manbalar
asosida tuzilgan to‘plam. Shahrisabz -Sariosiyo uy-muzeyi. Fond Ne 7, ro‘yxat Ne 1, yig‘ma jild, 15-18-b.

21 Faqiriy kutubxonasi qo‘lyozma va toshbosma manbalar fondi. — Shahrisabz, fond Ne 4, ro‘yxat Ne 6, yig‘ma jild
Ne 5, 12-varaglar.

8



Najotiy ijodiy faoliyatlarining Shahrisabz ilmiy-adabiy mubhitida tutgan o‘rni
xususida” nomli magolasi Faqiriy shaxsiyati va faoliyatini yoritishda katta
ahamiyat kasb etadi?®. Fagiriy ijodini o‘rganishda yana bir muhim manbalardan
biri sifatida “Avlodlar bayozi” to‘plamini ham alohida gayd etish lozim?,
To‘plamda g‘azal, ruboiy, qit’a kabi janrlar mavjud bo‘lib, ular Faqgiriy ijodining
lirik, irfoniy va ma’rifiy jihatlarini yoritadi*. Shuningdek, majmua matnlari
davrning adabiy muhiti va poetik an’analarini aks ettirishi bilan Fagiriy merosini
tarixiy-adabiy kontekstda talgin etish hamda shoir shaxsini adabiy jarayon bilan
uzviy bog‘lig holda yoritish imkonini beradi?®. Ismoilxon Fagiriy devon va irfoniy
she’riyat an’analarini davom ettirgan shoir bo‘lib, g‘azallarida ruhiyat, axloqiy
gadriyatlar va ma’naviy izlanishlar yetakchi mavzu sifatida ifodalanadi?. Shu
bilan birga, Nasaf va Kesh tarixiga oid tarixiy-madaniy tadqiqotlarda Faqiriy
yashab ijod etgan davrning ijtimoiy-madaniy muhitiga doir muhim faktologik
ma’lumotlar jamlangan®’. Bu manbalar shoir ijodini tarixiy kontekstda talgin etish
uchun nazariy-metodologik asos bo‘lib xizmat giladi.

Tadgigotning dissertatsiya bajarilgan oliy ta‘lim muassasasining ilmiy-
tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘liqligi. Tadgigot Sharof Rashidov nomidagi
Samarqand davlat universiteti ilmiy tadqiqot ishlari rejasining “O‘zbek tili va
adabiyoti ta’limining dolzarb masalalari” mavzusidagi ilmiy yo‘nalishi doirasida
bajarilgan.

Tadgigotning magqgsadi Ismoilxon Faqiriy adabiy merosining g‘oyaviy-
badily gimmati va ilmiy-nazariy ahamiyatini aniglash, devonini kompozitsion-
janriy xususiyatlar, g‘oyaviy-estetik tamoyillar, mumtoz adabiy an’analar va poetik
mahorat uyg‘unligida kompleks tahlil etish orqali shoirning o‘zbek adabiyoti
tarixidagi o‘rnini ilmiy jihatdan asoslashdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari quyidagilardan iborat:

Faqiriy hayoti va ijodiga oid manbalarni tizimlashtirish, shoir yashab ijod
gilgan adabiy muhitni hamda mumtoz adabiyot vakillari, ustoz va salaflar ijodining
uning poetik tafakkuriga ta’sirini qiyosiy-tahliliy asosda aniglash;

Faqiriy devonining kompozitsion-tarkibiy tuzilishi va janriy xususiyatlarini
aniglash, lirik janrlarning an’anaviy poetik mezonlar hamda ijodiy individuallik
asosidagi o°ziga xos jihatlarini ochib berish;

Shoir she’riyatining mavzuviy va g‘oyaviy yo‘nalishlarini tasniflash hamda
undagi ma’rifatparvarlik, ijtimoiy-axlogiy, tasavvufiy-irfoniy va ma’naviy-falsafiy
garashlarning badiiy talginini ilmiy asoslash;

22, Ismoilov M. Fagiriy va Najotiy ijodiy faoliyatlarining Shahrisabz ilmiy-adabiy muhitida tutgan o‘rni xususida //
Shahrisabz shahrining jahon tarixida tutgan o‘rni. Xalqaro ilmiy konferensiya. — Toshkent: Fan, 2002. — 143 b.

2 @axupuii M., Xomunos H. Ba Gomxkanap. Apnognap 6aésu. — Tomkent: A6aynna Kogupuii HoMuara Xanik
Mepocu Hampuétn, 1996. — B.11.

24 Faqiriy 1. Ahli duoni izlagil // Hidoyat. — 2004. Ne 4. — B. 23-27.

% Kenjabek M. Mumtoz shoir va komil shayx Fagiriy Shahrisabziy.Sino. — 2004. Ne 15. — B. 42-51.

% Vohidov Sh. Fakiriy // Sobiq Rossiya imperiyasi hududida islom. Ensiklopedik lug‘at. 3-son. - Moskva: Sharq
adabiyoti, 2001. - S. 107-108. Izoh: Mazkur ensiklopedik ma’lumotda Shahrisabzlik shoir Ismoilxon Faqiriy hayoti
va ijjodiy faoliyati haqida gisqacha, lekin ilmiy asoslangan ma’lumotlar berilgan.

27 Hayitov T. Kesh ummonidagi to‘rt javohir // Hurriyat. — 2021-yil 3-noyabr. — Ne 6. — B. 5.



Faqiriy she’riyatida mumtoz adabiy an’analar, xususan, muxammas, tatabbu’,
tazmin va payravlik an’analarining namoyon bo‘lish xususiyatlariga oydinlik
Kiritish;

Shoir she’riyatining poetik xususiyatlarini, jumladan, aruz, gofiya tizimi,
badily san’atlar va poetik vositalarning qo‘llanish qonuniyatlarini tahlil qilish
hamda Faqiriy adabiy merosining o‘zbek adabiyoti tarixidagi o‘ziga xos o‘rnini
iImiy asoslash.

Tadqgigotning obyekti sifatida Ismoilxon Faqiriyning lirik devonlari hamda
shoir merosiga oid aniqlangan qo‘lyozma, arxiv va boshqa faktik manbalar
majmuyi belgilandi.

Tadgigotning predmetini Ismoilxon Faqiriy devonlaridagi she’riy janrlar
tizimi, ularning mavzuviy-g‘oyaviy ko‘lami hamda ijtimoiy-falsafiy va didaktik
g‘oyalar tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari.Tadgiqotda qiyosiy-tarixiy, ilmiy-tahliliy, giyosiy-
tipologik, germenevtik, lingvopoetik tahlil metodlaridan foydalanilgan.

Tadgigotning ilmiy yangiligi quyidagilarda ko‘rinadi:

shoirning o‘zbek mumtoz adabiyotida yangi tadqiq etilayotgan adib sifatidagi
o‘rni, shoir ijodining shakllanishiga ta’sir ko‘rsatgan adabiy muhit hamda poetik
omillar ilk bor tizimli tahlil gilinib, she’riyatida badiiy san’atlarning qo‘llanilishi,
janr, mavzu va poetik tizimni tasniflashga doir ilmiy mezonlar asosida Faqiriy
jjodining g‘oyaviy-estetik genezisi yoritilgan;

Shoirning adabiy-estetik qarashlari va ijodiy tamoyillari mumtoz o°zbek
adabiyoti an’analari, jumladan, Alisher Navoiy va mumtoz adabiyot an’analari
bilan giyosiy-tipologik asosda tahlil qilinib, uning ijodida an’ana va individual
badiiy tafakkurning uyg‘unlashuv tamoyillari ilmiy jihatdan dalillangan;

Ismoilxon Faqiriyning o‘zbek adabiyotidagi poetik o‘rni uning adabiy
merosining g‘oyaviy-badiiy xususiyatlari, devonining tarkibi va janrlar xilma-
xilligi, shuningdek, ijodidagi an’anaviylik va yangilikning o‘zaro munosabati
asosida ilmiy jihatdan aniglangan;

Ismoilxon Faqiriy she’riyatining poetik tizimi janr xususiyatlari, muxammas
va tatabbu’ yaratish an’analari, qofiya tizimi hamda badiiy tasvir vositalaridan
foydalanish wusullari asosida tadqiq etilib, shoir badiiy mahorati va poetik
individualligi ilmiy jihatdan asoslangan.

Tadgiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat: Ismoilxon Faqiriy
ijodining janriy, mavzuviy va poetik xususiyatlari tizimlashtirildi hamda shoirning
mumtoz adabiy an’analarni ijodiy davom ettirgani aniqlandi. Tadqiqotda
jamlangan faktik va nazariy materiallardan o‘zbek adabiyoti tarixi, mumtoz
adabiyot va adabiyot nazariyasiga oid fanlarni o‘qitishda, maxsus kurs va seminar
mashg‘ulotlarida hamda kelgusidagi ilmiy tadgiqotlarda foydalanish mumkin.

Tadgigot natijalarining ishonchliligi. Tadgiqot natijalarining ishonchliligi
muammoning aniq qo‘yilgani, ishonchli manbalardan foydalanilgani, tadgigot
magqsad va vazifalariga mos metodlarning qo‘llanilgani hamda ilmiy xulosalarning
tasniflash, tahliliy-qiyosiy, ijodiy-genetik, kontekstual va kompleks tahlil usullari
asosida dalillanganligi bilan belgilanadi.
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Tadgiqotning ilmiy va amaliy ahamiyati. Dissertatsiya materiallari va ilmiy
xulosalar o‘zbek adabiyoti hamda adabiyotshunoslikda muhim nazariy manba
bo‘lib xizmat giladi. Tadqiqot natijalari Faqiriy ijodining g‘oyaviy-badiiy va poetik
xususiyatlari, janrlar tizimi hamda mumtoz adabiy an’analar bilan aloqasini
yoritishda nazariy ahamiyatga ega. Tadqiqot materiallaridan o‘zbek adabiyoti
tarixi, mumtoz adabiyot va adabiyot nazariyasiga oid fanlarni o‘qitishda, maxsus
kurs va seminar mashg‘ulotlarida hamda kelgusidagi ilmiy tadqiqotlarda
foydalanish mumkin.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Ismoilxon Faqiriy adabiy merosini
g‘oyaviy-badiiy jihatdan tahlil va tadqiq etish, mazkur muammoning ilmiy
yangiligi, amaliy ahamiyatini belgilash natijalari va xulosalari asosida:

shoirning o‘zbek mumtoz adabiyotida yangi tadqiq etilayotgan adib sifatidagi
o‘rni, shoir 1jodining shakllanishiga ta’sir ko‘rsatgan adabiy muhit hamda poetik
omillar ilk bor tizimli tahlil qilinib, Faqiriy ijodining g‘oyaviy-estetik genezisi
yoritilganligi  natijalaridan O‘zRFA QQB Qoragalpoq gumanitar fanlar ilmiy-
tadgiqot institutining 2021-2023-yillarga mo‘ljallangan “Qoraqalpoq og‘zaki nasri
(janrlar tuzilishi, genezesi, obrazlar tizimi, sujet va motivlari, poetikasi)”
mavzusidagi fundamental tadqiqot loyihasida foydalanilgan (O‘zR FA
Qoragalpog‘iston bo‘limining 2025-yil 24-dekabrdagi 811/1-son). Natijada janrlar
tuzilishi va ularning shakllanish genezisini, obrazlar tizimi, sujet va motivlarning
badiiy-funksional xususiyatlarini hamda poetik qurilishini tadqiq etishga doir ilmiy
xulosalarni boyitishga asos bo‘lgan.

Shoirning adabiy-estetik garashlari va ijodiy tamoyillari mumtoz o°zbek
adabiyoti an’analari, jumladan, Alisher Navoiy va mumtoz adabiyot an’analari
bilan giyosiy-tipologik asosda tahlil qgilinib, uning ijodida an’ana va individual
badiiy tafakkurning uyg‘unlashuv tamoyillari ilmiy jihatdan dalillanganligi
natijalaridan Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti
universitetida Davlat ilmiy-texnik dasturlari doirasida 2023-2024-yillarda
bajarilgan “Alisher Navoiy mualliflik korpusini yaratish” mavzusidagi amaliy
tadgiqot loyihasida foydalanilgan. (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat
o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2025-yil 26-dekabrdagi 04/1-6355-son).
Natijada Alisher Navoiy asarlarining badiiy-estetik xususiyatlarini, mavzu-g‘oya
va badiiy shakllar munosabatini, shuningdek, ijodiy yangilanish jihatlarini
tizimlashtirish hamda ularni elektron shaklda aks ettirishni takomillashtirishga
erishilgan.

Ismoilxon Faqiriyning o‘zbek adabiyotidagi poetik o‘rni uning adabiy
merosining g‘oyaviy-badiiy xususiyatlari, devonining tarkibi va janrlar xilma-
xilligi, shuningdek, ijodidagi an’anaviylik va yangilikning o‘zaro munosabati
asosida ilmiy jihatdan aniglangan. Mazkur ilmiy natijalardan O‘zbekiston
Y ozuvchilar uyushmasining yig‘ilishlari hamda ushbu bo‘lim qoshidagi “Sadoqat”
jjodiy to‘garagi faoliyatida adabiy suhbatlar tashkil etishda foydalanilgan
(O‘zbekiston Yozuvchilar uyushmasining 2025-yil 17-dekabrdagi 01-03/475-son
ma’lumotnomasi). Natijada yosh ijodkorlarning Faqiriy ijodining o°zbek
adabiyotidagi poetik o‘rni, adabiy merosining g‘oyaviy-badiiy xususiyatlari,
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devonining tarkibi va janrlar xilma-xilligi, shuningdek, ijodidagi an’anaviylik va
yangilikning o‘zaro munosabati haqidagi bilim va tasavvurlari kengaytirilgan.

Fagqiriy she’riyatining poetik tizimi janr xususiyatlari, muxammas va tatabbu’
yaratish an’analari, qofiya tizimi hamda badiiy tasvir vositalaridan foydalanish
usullari asosida tadqiq etilib, shoirning badiiy mahorati va poetik individualligi
iIlmiy jihatdan asoslab berilganligi ilmiy xulosalar va nazariy umumlashmalardan
“Zarafshon” gazetasi tahririyati tomonidan o‘zbek adabiyoti durdonalarini targ‘ib
etish, adabiyot va madaniyat sohasidagi ma’naviy muloqotni yoritishga
bag‘ishlangan “Zarafshon” gazetasi (“Zarafshon” va “Camapkanickuii BecTHHUK”
gazetalari tahririyati davlat muassasasi 2025-yil 24-dekabrdagi 01/91 ERI bilan
tasdiglangan. Hujjat kodi: HE01731855). Natijada Faqiriy ijodining poetik
xususiyatlari va badily mahoratiga oid ilmiy ma’lumotlarni keng ommaga
tushunarli shaklda yetkazish, mumtoz adabiy merosni targ‘ib etish hamda adabiy-
publitsistik materiallarning ilmiyligi va ta’sirchanligini oshirishga erishilgan.
Tadgigot natijalari OAVda adabiyot va madaniyat mavzularini yoritishda ilmiylik
va ommaboplik uyg‘unligini ta’minlashga xizmat qilgan.

Tadgiqot natijalarining aprobatsiyasi. Tadgigot natijalari 9 ta ilmiy-amaliy
anjumanlarida, jumladan, 6 ta xalgaro va 3 ta respublika ilmiy-amaliy
anjumanlarida muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadgiqot natijalarining e’lon qilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha jami
17 ta ilmiy maqola chop etilgan, jumladan, Oc<zbekiston Respublikasi Oliy
attestatsiyasi  komissiyasi tomonidan doktorlik dissertatsiyasining asosiy
natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 8 ta, jumladan, 6 tasi
respublika hamda 2 ta xorijiy ilmiy jurnallarda magola nashr gilingan.

Tadqgigot tuzilishi va tarkibi. Ish kirish, 3 asosiy boblar, xulosa va
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat. Tadgiqotning hajmi 153 sahifani
tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning “Kirish” qismida mavzuning dolzarbligi va zarurati
asoslangan, tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishi ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi  ko‘rsatilgan, muammoning o‘rganilganlik darajasi,
tadgigotning magsadi va vazifalari, obyekti va predmeti tavsiflangan, tadgigot
usullari, ilmiy yangiligi hamda amaliy natijalari bayon gilingan, tadgiqot
natijalarining ishonchliligi izohlangan, olingan natijalarning ilmiy va amaliy
ahamiyati asoslab berilgan, tadgigot natijalarining amaliyotga joriy etilganligi,
e’lon qilinganligi, dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi haqida ma’lumotlar berilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Faqiriy hayoti va ijodining tarixiy-nazariy
asoslari” deb yuritiladi. Unda Ismoilxon Fagqiriy yashab ijod gilgan ijtimoiy-
ma’naviy muhit va uning shoir adabiy-estetik garashlari shakllanishidagi ahamiyati
yoritiladi. XX asr boshlaridagi ma’rifiy uyg‘onish jarayonlari, diniy-falsafiy va
tasavvufiy tafakkurning faollashuvi shoir dunyoqarashining g‘oyaviy asoslarini
belgilagan. Shahrisabz ilmiy-adabiy mubhitidagi ulamo va ijodkorlar bilan mulogot
esa uning poetik kamolotini ta’minlagan. Bob doirasida o‘rganilgan devon,
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bayozlar va epistolyar yozishmalar Faqgiriy merosining asosiy manbalari sifatida
shoir ijodining janriy tarkibi, mavzu doirasi hamda badiiy-estetik xususiyatlarini
aniglashda muhim ilmiy asos bo‘lib xizmat giladi. Aynigsa, zamondoshlari bilan
olib Dborilgan yozishmalar uning mumtoz poetika gonuniyatlarini chuqur
o‘zlashtirganini tasdiglaydi. Shuningdek, Faqiriy adabiy-estetik garashlarining
shakllanishida Navoiy, Sa’diy, Lutfiy, Fuzuliy, Bedil kabi salaf shoirlar merosi
hamda zamondosh ijodkorlar tajribasi muhim rol o‘ynagan. Shoir ushbu
an’analarni ijodiy davom ettirib, asarlarida mumtoz poetika mezonlarini
ma’rifatparvarlik va falsafiy mushohada bilan uygunlashtirganligi asoslandi.
Birinchi bobning ilk faslida “Adabiy muhit rivojida Faqiriy ijodining o ‘rni”
masalasi yoritilgan. Ushbu faslda Faqiriy ijodining shakllanishi va taragqgiyotida
adabiy muhit hamda tarixiy davrning ta’siri ilmiy-metodologik nuqtayi nazardan
tahlil etiladi. Faslda Ismoilxon Faqiriy ijodi XIX-XX asrlar tutash davrida
Shahrisabz adabiy-madaniy muhitining ijtimoiy-ma’naviy va g‘oyaviy-estetik
omillari ta’sirida shakllanganligi bilan xarakterlanadi. Mazkur davr adabiy
jarayonlari shoir dunyoqgarashi, g‘oyaviy pozitsiyasi hamda badiiy-estetik
garashlarining garor topishida muhim omil bo‘lib xizmat qilgan. Shoir she’riyatida
mumtoz poetik an’analar, diniy-axloqiy hamda ma’rifatparvarlik g‘oyalari ustuvor
o‘rin egallaydi. Bu xususiyatlar Shahrisabz adabiy muhitida davom etgan adabiy
an’analar, xususan, ikki tilli ijod, devon tuzish va bayozchilik bilan uzviy bog‘liq
holda rivojlangan. Shu bilan birga, mazkur faslda shoir asarlarining janriy-poetik
tizimi maxsus tadgiqot obyekti sifatida ko‘rib chiqilib, an’anaviy mumtoz
janrlarning saglanishi bilan bir qatorda, ularning mazmuniy, funksional va
kommunikativ jihatdan yangilanish hamda transformatsiyalanish jarayonlari tahlil
gilinadi. Ushbu davrda yashab ijod gilgan adiblar adabiy jarayonning uzviy
davomiyligini ta’minlagan zamondosh va maslakdosh ijodkorlar sifatida muhim
ma’naviy-estetik kuch sifatida namoyon bo‘ladi. Shahrisabz gadimdan ilm va adab
markazlaridan bo‘lib, mazkur davrda ham ushbu an’ana izchil davom etdi. Bu
jarayonda Ismoilxon Faqiriy Shahrisabziy (1910-1980) bilan bir gatorda Mirzo
Umrbogiy Shahrisabziy-Samargandiy (1878-1957)?%, Fayzulloxo‘ja Ravnagiy
(1892-1978), Abdulloh Gulshaniy?® (1898-1978) kabi adiblarning faoliyati beqiyos
ahamiyat kasb etadi. Ularning barchasi Shahrisabzda tug‘ilib, shu yerda umr
kechirgan, adabiy muhitni boyitgan fozil, shoir va ma’rifatparvarlar sifatida turli
adabiy majlislarda faol ishtirok etgan. Aynan shu ijodiy muhit Fagiriy ijodining
shakllanishiga sezilarli ta’sir ko‘rsatgan. Faqirity ham shu muhit ta’sirida mumtoz
poetik an’analarga sodiq yashagan, uning ijodiy pozitsiyasi zamonaviy
manfaatlardan ko‘ra abadiy ma’naviy gadriyatlarga tayanishi bilan xarakterlanadi.
Shoir yoshligidan Habibiy, Xoji Mirzo Hamiduddin Maxdum Hamidiy, Qone’
Shukrulloh Xo‘ja, Inoyatulloh Xo‘ja O‘roq Jurmiy, Mulla Mirzo Fayzulloh Xo‘ja
Ravnagiy, Mirzo Umrbogiy Shahrisabziy*® kabi ulamo va ijodkorlar davrasida

28 Xurramova Z.S. Mirzo Umrboqiy hayot yo‘li va adabiy merosi xususida // Oltin bitiglar — Golden scripts. Ne 3,
21-32-betlar — 2023. — Vol. 3. — URL: https://goldenscripts.navoiy-uni.uz/index.php/goldenscripts/article/view/126.
2 Hamzayeva Z. (2024). Shahrisabzlik shoir va xattotlar. International Journal of Scientific Researchers, Volume 9,
Issue 1, December 2024, 21-23. ISSN 3030-332X. Worldly Knowledge.https://wordlyknowledge.uz/index.php/1JSR.
31smoilxon Fagqiriy. Bayozi Faqiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.6
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kamol topib, ilmiy-ijodiy salohiyatini mustahkamlagan. Ushbu davrda g‘azal,
ruboiy va qasida kabi janrlar shaklan an’anaviy qolgan holda, mazmunan ijtimoiy-
ma’rifiy hamda axloqiy g‘oyalar bilan boyiganligi ilmiy tahlil asosida ko‘rsatib
beriladi. Davrning tarixiy-estetik tamoyillari Faqiriy lirikasida ijtimoiy va axlogiy
g‘oyalar, insoniy fazilatlar hamda ilohiy muhabbat mavzularining ustuvorligini
ta’minladi. Shu jihatdan uning ijodi o‘zbek adabiyotida nasihat, murabbiylik va
ma’rifatparvarlik ruhidagi didaktik adabiyot namunalari rivojiga xizmat gilgan
badiiy hodisa sifatida namoyon bo‘ladi.

Demak, Shahrisabz adabiy muhitining Ismoilxon Faqiriy ijodiga ko‘rsatgan
ta’siri shoir asarlarining badiiy-mavzuviy yo‘nalishi, didaktik va falsafiy garashlari
hamda poetik uslubining shakllanishida muhim omil bo‘ldi. Natijada shoir ijodi
0°z davrining adabiy jarayonlari bilan uzviy bog‘liq holda rivojlangan, ma’naviy-
ma’rifiy va estetik gadriyatlarni mujassam etgan muhim ilmiy-badiily manba
sifatida baholanadi.

Birinchi bobning 2-fasli “Shoir hayoti va ijodi manbalari”’masalasiga
bag‘ishlagan bo‘lib, Ismoilxon Fagiriy hayoti va ijodini o‘rganishda tayanch
bo‘luvchi manbalar tizimi tasniflanadi hamda ularning ilmiy-badiiy ahamiyati
asoslab Dberiladi. Tadgiqot jarayonida shoir merosi birlamchi va go‘shimcha
manbalar asosida kompleks ravishda o‘rganildi. Shoirning tarjimayi holi, ijodiy
shakllanishi va adabiy faoliyatiga doir dastlabki tarixiy-biografik ma’lumotlar turli
tadqiqotlarda parokanda holda uchraydi. Bu ma’lumotlar, asosan, tazkira va
manoqib xarakteridagi manbalarda saglangan. Xususan, Nosir Muhammadning
“Nasaf va Kesh allomalari” tazkirasida Faqiriyning hayoti va ijodiga oid gisqa,
ammo muhim ma’lumotlar berilgan. Ushbu tazkiraning Qarshi shahrining 2700
yilligiga bag‘ishlab yaratilgani Faqiriy adabiy merosining hududiy adabiy jarayon
tarkibida e’tirof etilganini ko‘rsatadi. Tazkirada shoir haqgidagi biografik
ma’lumotlar bilan birga ayrim g‘azallarining ham keltirilishi Faqiriy ijodining
adabiy-tarixiy ahamiyatini tasdiglaydi. O‘zbek adabiyotshunosligida Fagiriy hayoti
va ijodini o‘rganishda manbashunoslik yo‘nalishidagi tadgigotlar muhim o‘rin
tutadi. Jumladan, Sh.Vohidov va A.Erkinovlarning ilmiy izlanishlari Faqiriy
devoni, gqo‘lyozma manbalari hamda Shahrisabz ilmiy-adabiy muhiti bilan bog‘liq
materiallarni tadqiq etishda alohida ahamiyat kasb etadi. Faqgiriyning nasabiga doir
yana bir muhim tarixiy manba — Buxoro amirligining so‘nggi qozikaloni, mashhur
ma’rifatparvar Sadri Ziyo (1867-1938)ning “Ro‘znoma” asaridir’l. Bu manba
Faqiriy naslining tarixiy hamda madaniy kontekstdagi o‘rni haqgida ilmiy tasavvur
hosil qilish imkonini beradi. “Ro‘znoma” asari Buxoro amirligining ijtimoiy-
siyosiy hayoti, boshgaruv tizimi hamda jamiyatdagi munosabatlarni zamondosh
nigohida yorituvchi muhim tarixiy manba sifatida baholanadi. Ushbu yozuvlar
bugungi tadgigotlar uchun ham gimmatli ilmiy manba bo‘lib, Faqiriyning nasli
Sharq ilm-ma’rifati va tasavvufiy-adabiy an’analar bilan uzviy bog‘ligligini
ko‘rsatadi. Sadri Ziyoning bu boradagi ma’lumotlari muhim ilmiy ahamiyatga ega.

Sllapudxon Maxtym. Campu 3ué. Pyznoma. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Shargshunoslik instituti
qo‘lyozmasi, nomer: 2277-1-149-A, 141-A varaglar. Buxoro tarixchilarining asarlari hagida: Sadri Ziyo tomonidan
yozilgan. 1zoh; “Ro ‘znoma” asari Buxoro amirligi tarixiga oid muhim manba bo‘lib, u tarixiy vogealar, boshgaruv
tartibi va ijtimoiy munosabatlarni yoritadi.

14



Ushbu asarda Fagiriyning bobosi — Inoyatulloxxojaning g‘azallari va ular bilan
bo‘lgan do‘stona-ma’rifiy alogalar xolis tarzda qayd etilgan. Inoyatulloxxoja
Buxoroda din arbobi, mudarris va gozikalon lavozimlarida xizmat gilgan shaxs
bo‘lib, o‘z davrining bilimdon ziyolilaridan biri hisoblangan. Shu jihatdan shoir
avlodlarining diniy-ma’rifiy faoliyat bilan birga badiiy ijod bilan ham muntazam
shug‘ullangani anglashiladi. Shahrisabz-Kitob vohasi o‘sha davrlarda ilmiy
faolligi, tasavvufiy an’analarining kuchliligi bilan ajralib turgan hududlardan biri
bo‘lgan. Bundan tashqgari, Faqgiriy galamiga mansub devon hamda “Mutafarriqot”
nomi bilan jamlangan epistolyar materiallar asosiy manba sifatida tahlil gilinadi.
Ushbu yozma meros shoirning poetik dunyogarashi ijtimoiy-falsafiy garashlari va
g‘oyaviy-estetik mezonlarini bevosita aks ettiradi. Aynigsa, maktublar va
musaddaslar tarkibida namoyon bo‘lgan ijtimoiy-ma’rifiy motivlar Faqiriy
ijodining keng aniglash imkonini beradi. Bu bo‘limda Faqiriy o‘tmish va zamon
sharoitidagi Qur’oni karim va hadis ilmi, figh va shariat masalalari bo‘yicha o‘z
fikrlarini bildirgan®2. Maktublar orgali Faqiriy zamondoshlari bilan ilmiy-fikriy
mulogot olib borib, murakkab diniy va falsafiy masalalarni sodda hamda mantigan
asoslangan tarzda izohlashga intilgan. Bu yozishmalar uning tafakkur yetukligi,
ilmiy munozara madaniyati va adabiy didini namoyon etadi. “Mutafarriqot”
to‘plamining muhim qismini Faqiriy bilan Mirzo Kamol domla (1884-1975)
o‘rtasidagi yozishmalar tashkil etib, ularda adabiy janrlar, uslub va devon
adabiyotiga oid masalalar muhokama gilingan.

Manbashunos olimlar Shodmon Vohidov va Mas’udxon Ismoiliyning sa’y-
harakatlari natijasida Faqiriy nomi nafagat milliy, balki jahon ilmiy hamjamiyatida
ham tanildi. Shu ma’noda, Faqiriy ularning ilmiy va ma’rifiy “kashfiyoti”
hisoblanadi. Ular shoir devonining manba sifatida topilib o‘rganilishi hamda devon
tabdili asosida bayoz shaklida nashr etilishiga katta hissa qo‘shgan olimlardir.
Fagiriyning ilmiy-ma’naviy kamolotida uning nasl-nasabi va oilaviy-adabiy muhiti
muhim o‘rin tutgan. Katta bobosi Mirakshoxo‘ja Buxoroda nufuzli lavozimni
egallab, Balx viloyatiga qozikalon etib tayinlangan. Otasi lbrohimxon
Hidayatulloxxoja o‘g‘li Shahrisabzdagi “Dor ut-tilovat” jome’ masjidida imom-
xatib, madrasada mudarris hamda Buxoroning diniy vakili sifatida faoliyat
yuritgan. Onasi Bibi Musharrafa “Mahzuna” taxallusi bilan ijod qilgan shoira
bo°lib, oiladagi adabiy muhit Fagiriyning badiiy-estetik garashlari shakllanishiga
kuchli ta’sir ko‘rsatgan. Aynigsa, onasi va ukasi Najmiddinxon Najotiy bilan
ruhiy-ijodiy yaqinlik shoir ijodida muhim iz qoldirgan. Faqiriyning to‘liq ismi —
Ismoilxon Ibrohimxon o‘g‘li  Faqirly Shahrisabziy 1910-yilda gadimiy
Shahrisabzning ilm-fan va ma’rifat an’analari yuksak bo‘lgan mubhitida, ziyoli va
nufuzli oilada tug‘ilgan. “Ismoilxon” oilaviy nasabning yuksak maqomini,
“Ibrohimxon o‘g‘li” ma’rifatli sulolaga mansubligini, “Faqiriy”®® uning taxallus

32 |smoilxon Fagjiriy. “Ahli duoni izlagil” // Hidoyat, 2004. N4, 3-b.

BAlisher Navoiy ijodida fagir talginini va fagir obrazi. Ramazonov, Nodir Normurodovich. O‘zbek adabiyoti
bo‘yicha nomzodlik dissertatsiya Toshkent, 2019. — 133-bet. Ushbu manba Alisher Navoiy ijodida faqir talgini va
fagir obrazini o‘rganishda asosiy ilmiy vosita sifatida ishlatiladi. Unda “faqir” so‘zi izohi, uning ruhiy va tasavvufiy
mazmuni, shuningdek, ko‘plab ijodkorlar tomonidan taxallus sifatida tanlanish sabablari tahlil gilinadi. lzoh:
Muallif bu holatni tasavvufiy falsafa bilan bog‘lab, faqir obrazining poklik, Allohga muhabbat va ma’naviy kamolot
bilan chambarchas bog‘liqligini ko ‘rsatadi.
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maqomini, “Shahrisabziy” ma’naviy-madaniy makonini Dbelgilaydi. “Fagqiriy”
taxallusini tahlil gilishdan oldin, uning asosiy komponenti bo‘lgan “Faqir’
so‘zining etimologiyasiga e’tibor garatish muhimdir. Arab tilidan kirib kelgan
“faqir” (2 2 3) so‘zi “moli yo‘q, kamtarlik bilan yashovchi kishi” degan ma’noni
anglatadi, lekin tasavvufiy adabiyotda bu so‘z ruhiy kamolot, Allohga bo‘lgan
to‘liq bog‘lanish va dunyo ne’matlariga ko‘ngil bog‘lamaslik ma’nolarini ham
kasb etgan.

Birinchi bobning 3-fasli “Shoir adabiy-estetik garashlarining shakllanishi”
deb nomlanib, unda Ismoilxon Faqiriy dunyogarashi va poetik tafakkurining
shakllanishida muhim o‘rin tutgan ilmiy-ma’rifiy muhit, ustoz-shogird an’analari
hamda mumtoz adabiyot vakillari ijodiy merosining shoir badiiy tafakkuriga
ko‘rsatgan ta’siri adabiyotshunoslik nuqgtayi nazaridan tahlil gilinadi. Shuningdek,
Faqiriy ijodida an’anaviy poetik garashlarning davomiyligi yoritilib, shoir adabiy-
estetik garashlarining shakllanishida uning zamondoshlari bilan olib borgan ilmiy-
adabiy mulogoti hamda salaf ijodkorlar merosiga munosabati muhim omil bo‘lib
xizmat gilgan. Bu jarayonni yoritishda shoirning shaxsiy kutubxonasida saglangan
“Mutafarrigot” to‘plami alohida manbashunoslik ahamiyatiga ega®. Shoir mumtoz
turkiy va forsiy adabiyot namunalari bilan muntazam tanishib borgan. Xususan,
Shayx Sa’diyning “Bo‘ston” va “Guliston”, Firdavsiyning “Shohnoma”,
Nizomiyning “Xamsa”, Navoiyning devonlari va “Xamsa  asari, shuningdek,
Lutfiy, Jomiy, Fuzuliy ijodlari namunalarini, mutolaa gilishi uning badiiy tafakkuri
va estetik garashlarini boyitgan®. Fagiriy ushbu manbalarni nafagat o‘rgangan,
balki ulardagi poetik usullarni o‘rganib uni o‘z g‘azallarida yangicha ruhda talqin
gilishga harakat gilgan, ayrim hollarda tatabbu’ va nazira yo‘li bilan ijodiy
o‘zlashtirgan. Navoiy yaratgan g‘azal poetikasi, tasavvufiy-irfoniy tafakkur va
yuksak badiiy til an’analari Faqiriy she’riyatida davom ettiriladi. Faqiriy ijodi
jamlangan devon Navoiy an’anasiga muvofiq hamd va na’t bilan boshlanadi.
Navoiyga xos tasavvuf falsafasi va didaktik yo‘nalish Faqiriy she’riyatida axloqiy-
ma’rifiy ruhning kuchayishiga olib kelgan. Uning asarlarida pand-nasihat ohangi,
inson kamoloti masalalariga e’tibor aynan shu an’ananing davomidir. Navoiy
asarlarida insonparvarlik, halollik, ilm-fan, ilohiy ishq, mehr-ogibat kabi g‘oyalar
targ‘ib gilinadi. Faqiriy ham bu g‘oyalarni davom ettirgan: u ham ishq ahlini va
xalgni ma’naviy poklikka chaqirgan. U o‘z g‘azallarida ko‘pincha Navoiy
gahramonlarini yodga olib, unga taglid gilgan, ijodidan ilhom olganini bildiradi:

Dasht uza Majnun kebi sargashtadurmen, to erur
Ul musofir mahvashim Layli kebi sahronishin®’

34 Fagir (arabcha: 2 § 2) so‘zning asl ma’nosi “kambag‘al, muhtoj” bo‘lib, arab tilidagi fagr (L8 4) “kambag‘allik,
muhtojlik” dan olingan. Islom madaniyatida bu atama tasavvufiy kontekstda, Allohga bo‘lgan chin ehtiyojni
anglatadi; so‘fiylar va So‘fi dervishlar uchun Allohga to‘liq bog‘lanish va moddiy dunyodan yiroglashganlik holati
sifatida ishlatiladi.

B Ismoiliy M. “Mutafarrigot” maktublar to ‘plami. Faqiriy-Shahrisabziyga doir to ‘plangan materiallar |
Shahrisabz Sariosiyo. Fagiriy uymuzeyi arxivi. — VI-fond,. 15-ragam, 5-varag.

3 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.12

37 Navoiy, A. Xazoyin ul-maoniy: Badoyi’ ul-vasat / Mukammal asarlar to‘plami. 20 jildlik. 5-jild. — Toshkent: Fan,
1990. — B. 234.
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Majnunoso ishq vodiysida sargardonduman
Laylidek bu dahrni aylading safo, bir noz etib®,

Har ikki g‘azal parchasida oshigning ruhiy holati Majnun obrazi orgali
ifodalanadi. Navoiyda Majnun ishq yo‘lida sargardonlikning klassik timsoli
sifatida berilsa, Faqiriy bu obrazni badiiy talgin gilib, “Majnunoso” shaklida 0z
poetik tizimiga singdiradi.

Lutfiy ijodiy merosi Ismoilxon Faqgiriyning adabiy-estetik garashlari va poetik
mahorati shakllanishida muhim manbalardan biri bo‘lgan. Lutfiyning sodda, ravon
va xalgona ifoda usuli, ishgiy kechinmalarni samimiy tasvirlash mahorati Faqiriy
lirikasiga sezilarli ta’sir ko‘rsatgan. Shoirning “Muxammasi Fagqiriy bar g‘azali
Lutfiy” nomli ijod namunasi Lutfiy g‘azaliyotiga ijodiy munosabatini hamda
mumtoz poetika an’analarini chuqur o‘zlashtirganini ko‘rsatadi. “Muxammasi
Faqirty bar g‘azali Lutfiy” deb nomlanuvchi muxammasi fors tojik tilida bitilgan
bo‘lib, shoirning nafagat turkiy balki fors-tojik tilida ham mohirona ijoq gilganini
bildiradi:

Kay buvad bodi sabo az yoram axbor ovarad,
Mujdahoi marhamat z-on sho xi ayyor ovarad®

Ushbu baytda oshigona ruh, yor timsolining badiiy talgini, xalgona ibora va
tasvir vositalarining go‘llanishi ikki shoir poetikasidagi mushtarak jihatlarni
belgilaydi. Faqiriy Lutfiy an’analarini ijodiy davom ettirib, g‘azallarida mumtoz
poetik shakl bilan xalgona ohangni uyg‘unlashtirgan.

Faqirily mumtoz adabiyot an’analarini davom ettirgan holda o‘zidan avvalgi
jjodkorlarni ijodiy ustoz va salaf sifatida e’tirof etadi hamda ularning g*azallariga
muxammas, tazmin va nazira yaratadi. Xususan, “Muxammasi Faqiriy bar g‘azali
Fuzuliy” asari Fuzuliy g‘azalidan bevosita ilhomlanib yozilgan bo‘lib, unda shoir
salaf ustoz ijodini badiiy boyitish orgali yangi badiiy gatlam hosil qgiladi.
Muxammasda Fuzuliyning g‘azalida keltirilgan “san” so‘zini asos va radif qilib
oladi:

Novakingdin jon aro yuz zaxm paydodur saning,
Ko Zlaringdin fitnavu oshub barpodur saning®.

Faqiriy ushbu obrazli satrlarni boyitgan holda ularga yangi mazmun berishga
va badiiy ta’sirchanligini oshirishga harakat qiladi. Ushbu muxammas Faqiriyning
Fuzuliyni ijodiy ustoz sifatida tan olganini, uning ishq falsafasi va badiiy
an’analarini chuqur o‘zlashtirganini ko‘rsatadi. Fuzuliyga xos hijron, sabr, ilohiy
ishq motivlari Fagqiriy she’rlarida chuqur lirizm va ichki kechinmalar ifodasi
sifatida aks etadi. Faqiriyning Bedil, Gulshaniy, Hamidiy, Amir, Muxlis
Namangoniy, Bogiy, Mullo Orif Gulxaniy, Habibiy, Furgat, Ulfat, Sayyid Ahmad
Vasliy, Tufayliy (ya’ni Yusufxonto‘rayi Dehnaviy)* g‘azallariga muxammas
hamda tazminlar bitgani uning mazkur ijodkorlar bilan adabiy-estetik jihatdan
hamfikr bo‘lganini ko‘rsatadi.

38 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.71.

3 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.143.

40 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.90

41 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.82-104.
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Xulosa qilib aytganda, birinchi bobda jamlangan manbalar tizimi Faqiriy
ijodini tarixiy-adabiy jihatdan o‘rganish uchun mustahkam ilmiy asos yaratadi
hamda keyingi boblarda amalga oshiriladigan poetik va g‘oyaviy tahlillar uchun
zarur metodologik vazifasini bajaradi.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobida “Fagiriy devoni: an’ana va o‘ziga xoslik”
masalalari yoritilgan bo‘lib, unda shoir adabiy merosining markaziy yadrosi
hisoblangan devon matni ilmiy-nazariy hamda badiiy-estetik mezonlar asosida
tahlil qilindi. Mazkur bobda devonning kompozitsion qurilishi, janrlar tizimi,
an’anaviy mumtoz mezonlar bilan uzviy aloqadorligi hamda individual poetik
jihatlari adabiyotshunoslik metodologiyasi doirasida izchil yoritiladi. Bobning
“Faqiriy devoni tuzilishi va janrlari” deb atalgan 1-faslida Ismoilxon Fagiriy
devonining tuzilishi, tarkibi, aynigsa, undagi mumtoz janrlarning ko‘pligi
adabiyotda qo‘llanilishi atroflicha tahlil gilinadi. Har bir janrning devon tarkibidagi
funksional vazifasi, badiiy-estetik o‘rni hamda poetik tizimdagi roli tahlil gilinadi.
Faqiriy devoni 1950-1965-yillar oraligida tuzilgan bo‘lib, unda muallif
tomonidan sinchkovlik bilan saralangan g‘azallar, she’rlar jamlangan. Lirik devon
mumtoz nazm an’analariga to‘la mos holda shakllantirilgan bo‘lib, unda gazal,
muxammas, musaddas, musabba’, musamman, mustahzod, masnaviy, ruboiy, fard
va qit’a kabi janrlar gamrab olingan. Shuningdek, unda tatabbu’ va tazmin kabi
an’anaviy badiiy usullar bilan bir gatorda muvashshah hamda mutoyibot, ya’ni
hazil yo‘sindagi she’rlar ham uchraydi. Faqiriyning devon tuzishi fagat she’rlarni
jamlash emas, balki mumtoz an’anaga sodiqlik, ijodiy merosni asrash va o°z
ma’naviy-ijodiy giyofasini namoyon etishga garatilgan ongli adabiy jarayondir.
Faqiriy devon tuzishdagi an’anaga rioya qilib, o‘z devonini hamd va na’t bilan
boshlagan.

Mumtoz adabiyotda devonni hamd va na’t bilan boshlash gadimiy odob va
an’ana sanaladi. Zotan, mumtoz shoirlar ijodiy merosini Yaratganga hamd,
Payg‘ambar alayhissalomga salovot va madh bilan bezashni badiiy hamda
ma’naviy zarurat deb bilganlar. Faqiriy ijodidan olingan ushbu munojot ohangidagi
misralar mumtoz she’riyatning tasavvufiy ruhini o‘zida mujassam etgan bo‘lib,
unda shoirning iltijoli kayfiyati, banda ojizligi va Alloh rahmatiga bo‘lgan ehtiyoji
badiiy ifodasini topgan:

llohi, bu Fagiriyni O zing dilshod qil, yo Rab,
Tanin gaydi balodan bir yo ‘li ozod qil, yo Rab,
Xarob o ‘Imish dilini lutf ila obod qil, yo Rab,
Hama sabru rizog ‘a jismini mo ‘tod gil, yo Rab*.

Mazkur parchada aruz tizimiga xos ohang va musiqiylik yaqqol seziladi.
Misralarning ritmik tuzilishi, bo‘g‘inlar muvozanati va ohangdor ogimi uni hazaj
bahri doirasida baholashga imkon beradi. Faqiriy o‘z asarlarini kamtarona
baholagan bo‘lsa-da, uning ijodida Navoiy va Fuzuliy merosidan ilhomlanish,
an’anaviylik bilan bir gatorda poetik o‘ziga xoslikning shakllanishiga xizmat
gilgani muhim omil sifatida ko‘zga tashlanadi. Faqiriy devoni o‘zbek adabiyotida
mustamlaka davri sharoitida sezilarli darajada susaygan devon adabiyoti

42 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Faqgiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.21
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an’analarini davom ettirgan nodir manba sifatida alohida ilmiy ahamiyat kasb
etadi. Bobning “Shoir asarlaridagi mumtoz an’analarning ma’rifiy talgini” deb
atalgan 2-faslida Ismoilxon Faqiriy she’riyati mumtoz sharq adabiyoti an’analari
bilan uzviy bog‘lig holda shakllangan badiiy hodisa sifatida namoyon bo‘ladi.
Faqiriy she’riyati XIX asr o‘zbek mumtoz adabiy jarayonining uzviy davomchisi
sifatida shakllangan badiiy-estetik hodisa bo‘lib, unda klassik poetika an’analari
tizimli va izchil ravishda saglangan hamda ijodiy rivojlantirilgan. Shoir ijodi Sharq
mumtoz adabiyotiga xos janr tizimi — g‘azal, ruboly, muxammas va qasida kabi
shakllarning faol go‘llanilishi bilan xarakterlanadi. Faqiriy she’riy merosi Sharq
mumtoz adabiyoti vakillari: Nizomiy, Jomiy, Sa’diy, Lutfiy, Alisher Navoiy,
Fuzuliy va Bedil ijodiy an’analari bilan intertekstual bog‘liglikda rivojlangan.
Shoir ushbu adabiy merosni ijodiy gayta ishlash orgali o‘ziga xos individual poetik
uslubni shakllantirgan. Shoirning individual o‘ziga xos poetik uslubini ijtimoiy,
falsafiy xulosalarida ko‘rishimiz mumkin. Bu esa mansab va saltanatning
o‘tkinchiligini eslatib, istibdodning mohiyatan befoyda ekanini ko‘rsatadi:

Zamin bo ‘lding, na bo ‘Iding; osmon bo ‘lding, na bo ‘Iding?

Xazin bo ‘1ding, na bo ‘Iding; shodmon bo ‘lding, na bo ‘lding?*

Bu bayt orgali shoir insonni oxirat va abadiyat hagida o‘ylashga chorlaydi.
Demak, Fagqiriy ijodida mustabid tuzum tanqidi fagat siyosiy norozilik emas, balki
chuqur ma’naviy-falsafiy mushohada darajasiga ko‘tariladi. Natijada uning ijodida
an’ana va shaxsiy ijodiy yondashuv sintezi yuzaga kelgan. Bu jarayon Shahrisabz
adabiy muhitining madaniy-estetik imkoniyatlari bilan ham bevosita bog‘liqg
bo‘lib, unda mumtoz poetika va tasavvufiy-ma’rifiy tafakkur uyg‘unlashgan adabiy
muhit shakllangan. XIX asr mumtoz she’riyatida an’ana va yangilanish dialektikasi
badiiy tafakkur taraggiyotining muhim omili sifatida namoyon bo‘lsa, Faqiriy ijodi
ushbu jarayonning vyorgin ifodasidir. Shoir Alisher Navoiy tomonidan
shakllantirilgan mumtoz poetik tizim - tasavvufiy-falsafiy garashlar, gazal
janrining strukturaviy mezonlari va ma’naviy-estetik tamoyillarni ijodiy davom
ettirgan holda, ularni o‘z davri ruhiyati va individual ijodiy tajriba asosida gayta
talgin etadi. Shu bilan birga, u an’anaviy poetik tizimni lirizm va hissiy ifoda kuchi
bilan boyitadi. Faqiriy she’riyatida ma’rifiy-didaktik g‘oyalar ham muhim o‘rin
tutadi. Shuningdek, zullisonaynlik an’anasini davom ettirish ham shoir ijodidagi
muhim o‘ziga xosliklardan biridir. U turkiy va fors-tojik tillaridagi asarlarida
umumiy g‘oyaviy uyg‘unlikni saglagan holda, har bir tilning poetik
imkoniyatlarini mustaqil badiiy talgin bilan boyitadi. Shuningdek, Faqiriy she’riy
merosining g‘oyaviy-badiiy yo‘nalishi hamda poetik tizimi shakllanishida Navoiy
an’analarining ta’siri muhim ilmiy-adabiy omil sifatida baholanadi. Shoirning o‘z
devoni kirish qismida e’tiroflariga ko‘ra, u Alisher Navoiy asarlarini juda
yoshligidan boshlab yod olgan. Mazkur holat Fagiriyning mumtoz adabiyotga
bo‘lgan qgizigishi va estetik garashlari shakllanishida Navoiy ijodining yetakchi
manba bo‘lganidan dalolat beradi. Navoiy asarlarida insonparvarlik, halollik, ilm-
fan, mehr-ogibatdan tashqari haqiqgiy ishq alohida madh etiladi. Faqgiriy ham bu
g‘oyalarni davom ettirgan — u xalgni ma’naviy poklikka chaqirgan. U o‘z
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g‘azallarida ko‘pincha Navoiy asarlaridagi gahramonlarni yodga olib, unga taglid
gilgan, ishqi ulardan kam emasligini e’tirof etgan:

Ishq bobida o ‘zumni kam demam Farhoddin,

Laylinin sargashtasi Majnuni dil noshoddin.

Dod etarman ishq aro sen goshlari jalloddin,

Rahm gil Faqgriyg ‘a qutgor bu kabi bedoddin®*

Shu bilan birga, shoir ijodida individual poetik tafakkur unsurlari ham yaqqol
ko‘zga tashlanadi. Faqiriy an’anaviy badiiy shakllarni yangi g‘oyaviy mazmun
bilan boyitib, ijtimoiy-falsafiy mushohadalarni kuchaytiradi, inson ruhiyati va
ma’naviy izlanishlarini teran psixologik tasvir orqali ifodalaydi. Bobning “Faqiriy
she’riyatida ijtimoiy-falsafiy va didaktik g‘oyalar ifodasi” masalasi yoritilgan 3-
faslida Faqiriy she’riyatida ijtimoiy-falsafiy tafakkur hamda didaktik garashlarning
badiiy ifodasi ilmiy-nazariy va lingvopoetik yondashuvlar asosida tahlil gilinadi.
Didaktik g‘oyalar shoir lirikasida pand-nasihat ruhining kuchliligi, ilm va
ma’rifatni ulug‘lash hamda insonni jaholatdan xalos etishga da’vat etish orqali
iIfodalanadi. Natijada Fagqiriy she’riyatida ijtimoiy-falsafiy tafakkur va didaktik
g‘oyalar o‘zaro uyg‘unlikda namoyon bo‘lib, shoir o‘z davrining ma’naviy-
ijtimoiy muammolariga badiiy tafakkur orgali munosabat bildirgani aniglanadi.
Uning ayrim she’rlarida zamona ahvoli, insoniy qadriyatlarning yemirilishi,
riyokorlik va kibr kabi illatlar badiiy tahlil etiladi. Bu mavzular ochiqg ijtimoiy
tanqid shaklida emas, balki mumtoz she’riyatga xos kinoya va ramziy ifoda
vositalari orgali beriladi. Mazkur holat Fagiriy ijodining davr adabiy jarayoniga
befarg bo‘lmaganini ko‘rsatadi. Shoir ayrim g‘azallarda zamona adolatsizliklari va
jod yo‘lidagi turli to‘siglar tufayli o‘zini g‘arib his qiladi:

G ‘arib o ‘ldum bu mulk ichra, makonimdin judo tushtum,
Turarda manzilu ham honumonimdin judo tushtum,
Yotibon sahni g ‘amda har zamon javru jafo ko ‘rdum,
Agar hush istadim, ilgimda nishi ajdaho ko ‘rdum®.

Keltirilgan parcha Faqiriy ijodida ijtimoiy-falsafiy mazmunning kuchayganini
yaqqol ko‘rsatadigan namunalardan biridir. Bu yerda shoir fagat shaxsiy dard yoki
tasavvufiy iztirob bilan cheklanmaydi, balki o‘z davrining ijtimoiy muhitini,
zamona ahlining axlogiy ingirozini va insoniy munosabatlarning buzilishini chuqur
badiiy umumlashtirish darajasiga ko‘taradi. Shoir o‘zini jamiyat ichida
begonalashgan, makon va yaginlardan judo holatda tasvirlab, g‘ariblikni nafagat
shaxsiy iztirob, balki ijtimoiy va ma’naviy begonalashuv sifatida talqin etadi. Ruh
va jism uyg‘unligining buzilishi, mehr-sadogat rishtalarining uzilishi hamda
zamona kishilarining zulm va adolatsizligi ramziy obrazlar orgali ochib beriladi.
“Ajdaho nishi” timsoli mansabparastlik, riyo va xiyonat hukmron bo‘lgan ijtimoiy
muhitni ifodalasa, vafo tushunchasining yo‘qolishi davrning axloqgiy ingirozini
ko‘rsatadi. Faqiriy ijodida shaxsiy kamtarlik, ilmga muhabbat va dunyodan
yiroglik g oyalari o‘zaro uyg‘unlashgan holda aks etadi. Shu bilan birga, shoirning
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o°‘z davrida nafagat shaxsiy, balki nasihatomuz rolini ham e’tirof etishi sifatida
garaladi.

O Q ‘lum, bu aziz umrga jur’at qilg ‘il,

IImu hunar o ‘rganishga g ‘ayrat gilg il*°.

Mazkur misralarda shoir nasihatomuz ohangda inson hayotining gadrini
anglash, uni mazmunli o‘tkazish g‘oyasini ilgari suradi. Aziz umrni gadrlash va
jur’at bilan yashash zarurligi ta’kidlanib, ilm va hunar egallash orqali ma’naviy
hamda kamolotga erishish targ‘ib etiladi.

Faqiriy she’riyatida ijtimoiy-falsafiy va didaktik g‘oyalar o‘zaro uyg‘un holda
badiiy ifodalangan. Shoir ilm-ma’rifat, axloqiy kamolot va jaholatdan xalos bo‘lish
g‘oyalarini ilgari surish barobarida, davrning ma’naviy-ijtimoiy muammolariga
munosabat bildirgan. Mazkur jihatlar Faqiriy ijodining ijtimoiy-falsafiy mazmunini
belgilovchi muhim poetik xususiyat sifatida namoyon bo‘ladi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobida Ismoilxon Faqiriy she’riyatining mazmuniy
va badiiy xususiyatlari tizimli tahlil etiladi. Bob “Badiiy mahoratning mazmun
va g‘oyadagi ifodasi” deb nomlanib, unda shoir ijodining mavzu va g‘oya
ko‘lami, badiiy ifoda imkoniyatlari hamda mazmun va shakl uyg‘unligi bilan
bog‘liq masalalar yoritiladi. Unda Fagqiriy she’riyatida mavzular ko‘lami va badiiy
tasvir vositalarining funksional xususiyatlari ilmiy asosda tahlil gilinadi. Faqiriy
she’riyatida hayotning o‘tkinchiligi, inson va jamiyat munosabatlari didaktik
g‘oyalar bilan uyg‘unlashadi. Shoir badiiy tasvir vositalari — ramziy obrazlar,
tashbeh va istioralardan mahorat bilan foydalanib, poetik fikrning estetik
ta’sirchanligini kuchaytiradi. Bobning “Ismoilxon Faqiriy she’rlari mavzusi va
g ‘oyasi” deb nomlangan birinchi faslida shoir she’riyatining mavzuviy ko‘lami va
badiiy-estetik xususiyatlari tahlil gilinadi. Tadgigot natijalari shuni ko‘rsatadiki,
shoir lirikasida ishqgiy, tasavvufiy-irfoniy, didaktik hamda ijtimoiy-falsafiy
motivlar o‘zaro uyg‘un holda namoyon bo‘ladi. Faqiriy devonining mazmuniy va
g‘oyaviy yo‘nalishi sergatlam bo‘lib, unda mumtoz she’riyatga xos diniy, ma’rifiy
va ijtimoiy motivlar uyg‘unlashgan. Devon mundarijasining o‘ziga xos jihatlari
quyidagi mavzularda namoyon bo‘ladi:

1. Alloh zikri va oxirat gayg ‘usi. Shoir she’riyatining markazida ilohiy
qudratni ulug‘lash, inson hayotining foniyligi va oxirat mas’uliyati g‘oyasi turadi.
Alloh zikrida, avvalo, munojot ohanglarini ko‘rishimiz mumkin Faqiriy
munojotlarida insonning ojizligi va ilohiy qudratga ehtiyoji asosiy motiv sifatida
namoyon bo‘ladi. Shoir o‘z gunohi va giyomat tashvishini eslab, Allohdan iltijo
giladi:

Xudovando, O ‘zing lutf et, mani gqo ‘yma xijolatda,
Gunohimni sabuk qilgil, o ‘shal ro zi Qiyomatda®*’.

Shoir munojotlarida diniy gadriyatlarni himoya qilish motivi ham kuchli.
Faqgiriy devonidagi ilk g‘azal ham aynan Alloh zikri bilan boshlanib, oxirat
gayg‘usi bilan yakunlanadi:
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Ilohiy, qudrating birla bo ‘lub ikki jahon paydo,
Yana ikki jahon ichra guruhi insu jon paydo®.

Ushbu matla’da shoir Yaratganning cheksiz qudratini madh etib, ikki jahon —
dunyo va oxiratning mavjudligi ilohiy iroda mahsuli ekanini ta’kidlaydi. Baytda
kosmogonik tasavvur bilan birga inson va jinning yaratilish hikmati ham badiiy
ifoda topgan. Bu fikr Qur’oni karimdagi quyidagi oyat mazmuni bilan
uyg‘unlashadi: “Men jin va insonlarni fagat 0‘zimga ibodat qilishlari uchungina
yaratdim™*® (Zoriyot, 56). Bu esa shoirning diniy bilimi ham ziyodaligidan dalolat.

2. Munojot ohanglari. Faqiriy ko‘plab g‘azal va musaddaslarida Haq taologa
iltijo, tavba va ixlos tuyg ularini samimiy munojot ohangida ifodalaydi. Devonning
muhim qismlaridan biri esa sayyidi mursaliyn — Hazrati Rasululloh sallallohu
alayhi vasallam sha’niga bitilgan na’t va munojotlardan iboratdir. “Na’ti Sayyidil
mursaliyn” nomli munojot g‘azali bunga misol bo‘la oladi.

Zulfing girihi xalgai arbobi munojot,
Abro ‘yi xaming ahli Haga giblai hojot®.

Mumtoz adabiyotda devonni hamd va na’t bilan boshlash gadimiy odob va
an’ana sanaladi. Zotan, mumtoz shoirlar ijodiy merosini Yaratganga hamd,
Payg‘ambar alayhissalomga salovot va madh bilan bezashni badiiy hamda
ma’naviy zarurat deb bilganlar.

3. Mustabid tuzum manzaralari. Shoir ijodida zamonasining siyosiy-ijtimoiy
muammolari, tazyiqg va zulm manzaralari ham aks etib, bu hol uning hayotiy
kechinmalari bilan bog‘ligdir. Faqiriy yashagan tarixiy davr ijtimoiy-siyosiy
hayotda murakkab va ziddiyatli jarayonlar kuchaygan mustabid tuzum sharoiti
bilan xarakterlanadi. Faqiriy lirikasida mustabid davrning ma’naviy bosimi, ruhiy
asorat va insoniy gadriyatlarning yemirilishi markaziy mavzulardan biri sifatida
namoyon bo‘ladi. Shoir ko‘pincha falak timsoli orgali zamon adolatsizligidan
shikoyat giladi. Bu yerda “falak” obrazining poetik funksiyasi ijtimoiy zulmni
metaforik tarzda umumlashtirishdan iborat:

Ey falak, olam aro bee 'tibor etding mani,
Bandi g ‘am ichra asiru xoru zor etding mani®.,

Mazkur baytda shoirning subyektiv kechinmalari ijtimoiy mazmun bilan
uyg‘unlashadi. “Bandi g‘am”, “asiru xoru zor” kabi birikmalar istibdod sharoitida
insonning ma’naviy tutqunlik holatini ifodalaydi.

4. Vatanparvarlik tuyg ‘ulari. Faqiriy she’riyatida vatanparvarlik mavzusi ham
yetakchi o‘rinda turadi. Vatanni madh etish nafagat milliy iftixor va tarixiy xotira,
balki jamiyatni ilm-fan va ma’rifat orqali yuksaltirishga chaqgiruvchi markaziy
mavzu sifatida namoyon bo‘ladi. Shoir vatanni sevishni shaxsiy fazilat, diniy
majburiyat va ijtimoiy mas’uliyat bilan uyg‘unlashtiradi. Shoir tarixiy shahar ona
yurti, Shahrisabzni, ilm-fan va fazilat maskani sifatida madh etish orqali
vatanparvarlikni kuchaytiradi:
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Bog ‘laring jannat misolidur, desam ayb o Imagay,
Chunki man ojiz Fagiriyga makondur Shahrisabz>?

Sen shu yurtda tug‘ilganing uchun Shahrisabzning tikani ham senga gul
bo‘lib tuyuladi, deb muhabbat va vatanparvarlikni shaxsiy, ruhiy his bilan
uyg‘unlashtiradi. Bu yerda motiv va ramziy obrazlar: ‘“jannat misoli” —
Shahrisabzning ilm-fan va ma’naviy yuksakligi, “tikani” — vatanga bog‘lanish va
shaxsiy sharafni anglatadi.

5. llm-fan va ma’rifat tashvigi. Faqiriy ma’rifatparvar shoir sifatida ilmning
inson kamolotidagi o‘rnini yuksak baholab, jaholatga garshi kurash g‘oyalarini
ilgari suradi. Faqiriy ilmu-fan odob, fazilat va ma’naviy yuksalishni birlashtirishini
ta’kidlaydi. Shu bilan birga, ota rizosi va bilmli bo‘lishi, insonning nurli galbi ilm
va ma’rifat bilan bevosita bog‘liqdir:

O ‘glum, bu Fagir otang rizosi shuldur,
Dunyoda hamisha muddaosi shuldur.
Ilm o ‘rganu, xat o ‘rganu, odob o ‘rgan,
Inson bolasin nuri safosi shuldur®,

Shu baytlar orgali ilm, odob va fazilat insoniy hayotning bargarorligini
ta’minlovchi omil sifatida poetik shaklda tasvirlangan.

Shoir ilm va hunarni insonni komillikka yetaklovchi asosiy omil, axlogiy
poklanishning muhim sharti sifatida talgin giladi.

Har kishi ilm-u hunar bobida sarfi zar qgilur,
Hag ani ushbu jahon ahliga sardaftar qilur®.

Faqgiriyning ushbu g‘azali ilm va hunar mavzusidagi falsafiy garashlarini
yuksak badiiy ifoda bilan ochib beradi. G‘azalning bosh g‘oyasi shundaki, ilm va
hunar inson galbini bezatadigan, ruhini boyitadigan, ikki dunyoda obro‘ beradigan
eng oliy gadriyatdir.

Bobning “Fagiriy she’riyatida muxammas va tatabbu’ yaratishdagi
individualligi” deb atalgan 2-faslida Ismoilxon Faqiriy ijodida muxammas va
tatabbu’ usulining badiiy-poetik xususiyatlari ilmiy asosda tahlil gilinadi. Bobda
Faqiriy jjodida mumtoz adabiyot an’analari izchil davom ettirilib, turli davr va
adabiy maktablarga mansub shoirlar g‘azallariga bog‘langan muxammas va
tazminlar muhim o‘rin tutishi tahlil gilinadi. Gulshaniy, Hamidiy, Amir, Muxlis
Namangoniy, Fuzuliy, Habibiy, Furgat, Ulfat (Nusrat), Sayyid Ahmad Vasliy,
Boqiy kabi ijodkorlar g‘azallariga bitilgan tatabbu’ va muxammaslar Faqiriyning
keng adabiy tafakkur hamda mumtoz an’analar bilan uzviy alogasini ko‘rsatadi®.
Faqiriy g‘azallarida Navoiy va Fuzuliy an’analari ham ijodiy davom ettirilgan.
Jumladan, shoir devonidagi Mullo Orif Gulxaniy, Tufayliy (Yusufxonto‘ra
Dehnaviy), Lutfiy, Hiloliy, Hamidiy, Hofiz, Ulfat (Nusrat), Furgat, Bogiy va
Sayyid Ahmad Vasliy g‘azallariga bog‘langan muxammas, tazmin va tatabbu’lar
adabiy vorislik tamoyilining yorgin namunasidir. Shu bilan birga, Faqiriy
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an’anavily tatabbu’ tamoyillariga amal qilgan holda, o°‘ziga xos poetik ovozini ham
namoyon etadi. Aynigsa, Sayid Ahmad Vasliy bilan bog‘liq muxammas va
tatabbu’lar ijodiy musobaga va badiiy mulogot ruhida yaratilgan bo‘lib, shoirning
adabiy an’anaga ongli yondashganini ko‘rsatadi. Faqiriy she’riyatida an’ana va
yangilik o‘rtasidagi uzviylik ta’minlanib, klassik poetik tafakkur zamonaviy badiiy
ifoda bilan uyg‘unlashgan holda namoyon bo‘ladi. Bu hol shoirning adabiy
merosini nafagat davomiylik, balki ijodiy yangilanish nugtayi nazaridan ham
baholash imkonini beradi.

Ey pari, kel bir zamon yoningda mehmoning bo ‘lay,

Til ochib vasling uchun savsandek sanoxoning bo ‘lay®®.

Tatabbu’larida esa Fagiriy mumtoz poetika gonuniyatlariga tayangan holda
salaf ijodkorlar tajribasini ijodiy qgayta talgin qiladi. Natijada Faqiriy ijodida
muxammas va tatabbu’lar mumtoz adabiyot an’analari davomiyligini ta’minlovchi
hamda shoirning individual poetik tafakkurini namoyon etuvchi muhim badiiy
shakllar sifatida namoyon bo‘ladi. Tadgiqotlar shuni ko‘rsatdiki, Faqiriy mumtoz
she’riyatdagi payravlik va nazira bitish an’analarini davom ettirar ekan, ularni
mazmun va badiiy ifoda jihatidan yangicha ruhda talgin etishga intilgan. Xususan,
muxammaslarda g‘azal matniga yangi semantik gatlam qgo‘shish, lirik
kechinmalarni kengaytirish hamda musigiy ohangdorlikni kuchaytirish orgali
shoirning individual poetik uslubi namoyon bo‘ladi. Fagiriyning muxammas va
tatabbu’ yaratishdagi individualligi, avvalo, salaflar asarlariga ijodiy yondashuvi,
mavjud g‘azal mazmunini yangi fikriy qatlamlar bilan boyitishi hamda an’anaviy
poetik shakl doirasida o‘z badily ovozini namoyon eta olganida ko‘rinadi.
Muxammas va tatabbu’larda g‘oyaviy fikrning izchil rivoji, lirizm va didaktik
ruhning uyg‘unligi, poetik sintaksisning murakkabligi hamda qofiya va radif
tizimining kengaytirilgan shaklda qo‘llanishi kuzatiladi. Bobning “ljodkorning
qofiva va badiiy san’atlardan foydalanish mahorati”’ga bag‘ishlangan 3-faslida
Ismoilxon Fagqiriy she’riyatida qofiya tizimi va badily tasvir vositalaridan
foydalanish mahorati lingvopoetik tahlil asosida yoritiladi. Fasl doirasida Faqiriy
she’riyatida tashbeh, istiora, tazod, talmeh, mubolag‘a, irsoli masal kabi badiiy
san’atlarning faol qo‘llanishi aniglanadi. Ushbu tasvir vositalari orgali shoir
murakkab falsafiy va axlogiy g‘oyalarni ramziy-majoziy shaklda ifodalab, poetik
umumlashma darajasiga ko‘taradi. Bundan tashqari, shoir she’riyatida talmeh,
tazmin, irsoli masal, husni ta’lil, tanosub kabi badiiy san’atlarning keng qo‘llanishi
obrazlilikni kuchaytirib, poetik tasvirning rang-barangligini yuzaga chiqgaradi.

Ulus mandan uzuldi sanga, ey gul, mubtalo ko ‘rgach,
Ragiblar saxt dushman bo ‘ldi, sanga oshno ko ‘rgach’.

Mazkur bayt mumtoz ishqiy lirika ruhida yaratilgan bo‘lib, unda oshigning
iztiroblari hamda ishq tufayli ijtimoiy munosabatlarning o‘zgarishi badiiy
umumlashtirish asosida tasvirlangan. Baytning gofiya tizimida misra oxirida
takrorlangan “ko‘rgach” birliklari radif vazifasini bajarib, she’rning ichki ritmi va
ohangdorligini ta’minlaydi. Radifdan oldin kelgan “mubtalo” va “oshno” so‘zlari
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esa o°zaro ohangdosh qofiyani hosil gilib, fonetik uygunlikni kuchaytiradi. Baytda
tazod va istiora san’atlari yetakchi o‘rin tutadi: bir tomonda oshigning ma’shuqaga
mubtalo bo‘lishi, ikkinchi tomonda esa ragiblarning dushmanlikka aylanishi
garama-garshi ruhiy va ijtimoiy holatlarni yuzaga chigaradi. Istiora orqali
ma’shuqa “gul” timsolida berilib, uning go‘zalligi va maftunkorligi ramziy tarzda
ifodalanadi; bu timsol mumtoz lirika poetikasida bargaror obraz sifatida qo‘llanadi.

Umuman olganda, ijodkor she’riyatida qofiya va radif uyg‘unligi, tazod,
istiora hamda mubolag‘a kabi badiiy vositalarning tizimli go‘llanishi oshigning
ichki holatini va ishgning ijtimoiy-psixologik ta’sirini estetik-falsafiy darajada
ochib beradi. Shoir poetikasida an’anaviy janr va poetik shakllar saglangan holda
mazmuniy yangilanish, individual ruhiy kechinmalar va ma’rifiy g‘oyalar talqgini
ustuvorlik giladi. Fagiriy ijodi mumtoz adabiyotning badiiy-estetik tamoyillarini
davom ettirgan holda o‘ziga xos obrazlar tizimi, ifoda vositalari va kompozitsion
yechimlari bilan adabiy jarayonda muhim o‘rin egallaydi.

UMUMIY XULOSALAR

1. Ismoilxon Fagiriyning hayoti va ijodiga oid mavjud manbalar ilk bor
kompleks va tizimli ravishda o‘rganilib, shoirning adabiy faoliyati muayyan
tarixiy-adabiy muhit bilan uzviy bog‘liglikda shakllangani ilmiy jihatdan
asoslandi.

2. Faqirty o‘zbek mumtoz adabiyoti tarixida hali yetarli darajada maxsus
o‘rganilmagan bo‘lsa-da, g‘oyaviy-badiiy salohiyati bilan yuksak mavgega ega
jjodkor sifatida e’tirof etiladi. Uning hayoti va ijodi salaflar hamda ustozlar ta’siri,
shuningdek, muayyan tarixiy-adabiy muhit bilan uzviy bog‘liq holda shakllangan.
uning adabiy-estetik qarashlari salaflar an’analari hamda davr ma’naviy ehtiyojlari
ta’sirida rivojlangani ilmiy jihatdan asoslandi.

3. Tadgigot davomida Faqiriy devonining kompozitsion tuzilishi, janriy
tarkibi va ichki tartibi aniglanib, unda g‘azal, git’a, ruboiy, muxammas va boshqa
mumtoz janrlarning badiiy talablar asosida mohirlik bilan go‘llangani asoslandi.
Shoirning janriy xilma-xillikdan foydalanish mahorati uning ijodiy salohiyati va
mumtoz poetik mahoratga egaligidan dalolat beradi. Shuningdek, boshga mumtoz
janrlarning poetik qonuniyatlarga muvofiq qo‘llangani hamda janrlar tizimining
shoir ijodiy mahoratini namoyon etuvchi muhim omil ekani asoslandi.

4. Faqiriy she’riyatida mavzular ko‘lami keng bo‘lib, unda didaktik, falsafiy,
ilohiy ishq, ma’rifat, vatan, xalq taqdiri, zamona muammolari va insoniy fazilatlar
uyg‘un holda ifodalangan. Mavzuviy rang-baranglik shoirning badiiy tafakkuri
sergirraligi va hayotiy kuzatuvlarining chuqurligini asoslaydi.

5. Shoir poetikasida aruz vaznlaridan foydalanish yugori mahorat bilan
amalga oshirilgan bo‘lib, vazn va mazmun o‘rtasida uyg‘unlik ta’minlangan.
Qofiya va radif tizimi, lafziy san’atlar hamda tovush takrorlariga asoslangan
uslubiy vositalar Faqirty she’rlarining musiqiyligi va estetik ta’sirchanligini
kuchaytirganligi isbotlandi.

6. Faqiriy ijodida an’ana va o‘ziga xoslik masalasi muvozanatli tarzda hal
etilgan. Shoir Navoiy, Jomiy Fuzuliy va boshga salaflar poetik tajribasiga tayangan
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holda o‘z individual uslubini shakllantirgan va mumtoz adabiyot doirasida o‘ziga
xos badily makon yaratganligi dalillar asosida ko‘rsatib berildi.

7. Faqirty 1ijodining mavzuviy va janrty ko‘lami mumtoz adabiyot
an’analarining ijodiy o‘zlashtirilishi hamda shoirning poetik imkoniyatlardan
individual foydalanishi asosida shakllanganligi aniglandi. Devon tarkibidagi
janrlarning funksional xususiyatlari tahlili Faqiriy poetikasida an’anaviy janr
shakllarining mazmuniy jihatdan kengayib, individual ijodiy talgin bilan
boyitilganligi ko‘rsatib berildi.

8. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, Ismoilxon Faqiriy devoni mazmuniy
va g‘oyaviy jihatdan sergatlam bo‘lib, unda diniy-tasavvufiy, ma’rifiy, ijtimoiy-
siyosiy hamda vatanparvarlik motivlari o‘zaro uyg‘unlashgan holda namoyon
bo‘ladi. Shoir she’riyatida Alloh zikri, umr foniyligi va oxirat mas’uliyati g‘oyalari
munojot ohanglari orqali badiiy talgin etilib, ruhiy poklanish masalalari yetakchi
mavzu sifatida yoritiladi.

9. Faqiriy 1jodida an’anaviy mavzu va motivlarning davom ettirilishi bilan bir
gatorda, ularning individual talgini ham mavjudligi aniglandi. Diniy-tasavvufiy,
ma’rifly, 1jtimoiy va vatanparvarlik motivlarining turli janrlarda qo‘llanishi hamda
ularning shoir qarashlari bilan bog‘liq holda talqin etilishi Faqiriy ijodida an’ana
va yangilik munosabatining muhim jihatlaridan biri ekanini ko‘rsatdi.

10. Tadqiqot natijalari Ismoilxon Faqiriy she’riyatining g‘oyaviy mazmuni,
janriy tarkibi va poetik xususiyatlari o‘zaro bog‘liq holda shakllanganini ko‘rsatdi.
Shoir ijodida ishq, ma’rifat, axloqiy komillik, sabr-ganoat, ilohiy muhabbat va
insoniy kamolot masalalari yetakchi g‘oyaviy yo‘nalishlar sifatida namoyon bo‘lib,
ular falsafiy-didaktik mazmundagi she’rlar, an’anaviy poetik obrazlar hamda
badiiy tasvir vositalari orgali ifodalangani aniglandi.
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BBEJEHUE (anHoTamusi Auccepranuu Joktopa ¢pusocodun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPEOOBAHHOCTH TeMbl HCCJIeAOBaHHA. B MupoBoMm
JTUTEpaTypoBeicHUH BcE€ Oojblliee BHUMAHHME YJIETSETCS TEOPETHUYECKOMY
MCCIICAOBAHNUIO TBOPYECTBA MPEICTABUTENECH KIIACCUUECKOM IuTepaTypbl BocTtoka
Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX HAyYHO-METOJOJIOTMYECKUX MOAX0noB. [Ipm 3Tom K
YUCIy  NPHOPUTETHBIX  HANpPABICHUN  OTHOCATCA  HM3YYEHUE  Pa3BUTUSA
HAIlMOHAJIBHOTO W OONICYENIOBEYECKOTO  XYJAO0KECTBEHHOIO  MBIILJICHUS,
CPaBHUTEIIBHO-TUMOJOTUYECKAA  aHAIU3  HWACHHO-CONEpPKATEIbHBIX  ILJIACTOB
KJIACCUYECKUX TEKCTOB, & TAKKE OMPEAECICHUE UX POJIA B MEKKYJIBTYPHBIX CBS3SX.
boraroe nuTepaTypHOe Hacieaue, CO3JaHHOE B JIMTEPATypHOU  cpene
[lenTpanbHOl A3uH, NaJIeKO HE B IMOJHOM Mepe BBEJICHO B Hay4dHbIH 000poT. B
YaCTHOCTH, HACJIEAUE OTAECIbHBIX MACTEPOB XYI0KECTBEHHOTO CJIOBA, TBOPUBLINX
B pyclle TPaJUuLMOHHOM ITOTHUKM, IO HACTOSLIErO BPEMEHH PACCMATPUBACTCS
IPEUMYILECTBEHHO HAa YPOBHE OOILIUMX ONHUCATENbHBIX XapaKTEPUCTHUK, a HUX
JUTEPATypHO-ICTETUUECKUE  B3IJISIABI M TEKCTOJIOTMYECKHE  OCOOEHHOCTU
JIMPUYECKUX JIMBAHOB HE TOJYYWJIM LEIOCTHOW HAy4YHOM OLICHKH. BBeneHue B
Hay4HbIi OOOPOT JHMTEPATypHOIO HACJIEAHs IO3TOB, TBOPYECTBO KOTOPBIX HE
CTAaHOBWJIOCh ~ IIPEAMETOM  CIIEHHAJIBHOTO  MCCIEAOBaHUSA, Ha  OCHOBE
IIEPBOMCTOYHUKOB  SIBIIETCA OJAHOM M3 BaXHBIX 334a4 COBPEMEHHOIO
JIUTEPATyPOBEACHUS.

B MupoBOM NuTEepaTypOBEAEHUN BO3pPACTAET MOTPEOHOCTh B MHTEPIPETALUN
KJIACCUYECKOTO JIMTEPATYPHOIO HACIEIUs C YYETOM TOCTMIKEHHM COBPEMEHHBIX
T'YMaHUTapHBIX HAyK, & TAKXXE B OLEHKE XyJO0KECTBEHHOI'O0 HACJIENMS OTACIIBHBIX
aBTOPOB C HMCTOPUKO-JIUTEPATYPHBIX, HCTOYHUKOBEAUYECKUX M TEKCTOJOTMYECKHUX
no3uiui. [locienoBarebHO NPOTOKAIOTCS WCCIECIOBAHMS, HAIPABICHHBIE Ha
BBEJICHUE B HAy4YHbIN 000POT HACIEAUS TO3TOB-NIPOCBETUTENEI BTOPOM MOJTOBUHBI
XIX — nHavana XX Beka Ha OCHOBE PYKOIHCHBIX M TE€YATHBIX HCTOYHHKOB,
KOMIJIEKCHOE€  M3y4Y€HHE  JKaHPOBOIO  MHOrooOpasusi HMX  TBOPYECTBA,
XYyJIO)KECTBEHHOTO MBIIUIEHUS M HWACHHBIX BO33peHH. C 3TOW TOYKH 3pEHUS
0COOyI0  aKTyaJbHOCTh MPUOOPETAET CHUCTEMHOE UCCJEJOBaHUE WUJIEUHO-
XYJ0)KECTBEHHBIX 0COOCHHOCTEN uTepaTypHoro Hacieaus Mecmounnxona @akupw,
YKUBILIETO U TBOPUBILETO B YKa3aHHBIM NEpUoa. B TBOpUeCTBE 1M03Ta HPABCTBEHHO-
dunocodckne BO33peHUs, CyQUNUCKHE MOTHUBBI, MPOCBETHTEILCKUE UIEU W
COLMAJIbHO-ICTETUYECKUE TPUHLMIBI TPOSBIAIOTCA B HEPA3pbIBHOM CBSI3H C
TPagULMAMH KJIACCUYECKOM JIMTEPATYPHI.

B nameit ctpane B yclioBusX TioOaiu3alii M KyJbTypHOM HMHTETpalud B
IIOCJEAHUE TOIbI IOCIEAOBATEIBHO OCYIIECTBILIIOTCS HAYYHBIE WMCCIENOBAHUSA,
HaIpaBJICHHbIE Ha TJIyOOKO€, CHCTEMHOE€ M KOHIIENTYyaJbHO OOOCHOBaHHOE
M3yYECHHE HALMOHAJIBHOIO JIMTEPATypPHOIO HACIEAus, BBEIACHHE B HAy4YHbIN
00OpOT TBOPYECKOTO HACJIEOUsl MpeICTaBUTENeH KIaCCUYECKOM JHUTepaTyphl,
MCCJIEIOBAHKE €T0 WACHHO-XY/I0KECTBEHHBIX U MOATHYECKUX ocobenHocten. Kak
ormeuaetcsi, «To, YTO MBI TOCTAaBWIM Tiepel co0oi Ienb Tmepexojaa OT
HAallMOHAJIIBHOTO BO3POXKACHUSA K HAIMOHAIBHOMY IOABEMY, ONPENENINB €€ KaK
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BAXHEHIIIYI0 U MPUOPUTETHYIO 3a/1a4y, TpeOyeT U OT JUTEepaTypoOBEIOB, KaK U OT
npeacTaBuTeNiel Ipyrux cdep, ACSITEIbHOCTH Ha OCHOBE YETKO IOCTaBIEHHBIX
neneii»®®. B y36eKCKOM JIMTEpaTypOBEIECHUH OJHOW M3 BAXKHBIX 3a/1a49 OCTAETCs
U3Y4YCHUE  JKAHPOBBIX, TEMAaTHYECKUX U  XYJI0KECTBEHHO-3CTETHUYECKHUX
OCOOCHHOCTEN JUTEpPaTypHOrO Hacjenus II03TOB, TBOPYECTBO KOTOPBIX [0
HACTOSIIIIETO BPEMEHU HE CTAaHOBWJIOCH MPEAMETOM CIELMAIBHOIO UCCIEIOBAHUS.
B d4actHOCTH, nmTeparypHoe Hacieaue HMcmowixona @akupu, €ro AuBaH,
PYKOIIMCHBIE W II€YaTHbIE HCTOYHMKM HE TIOJBEPrajIiCh KOMIUIEKCHOMY
UCCIICIOBAHNUIO; HE IMOJIyYMJIM JOJDKHOIO HAay4HOro OOOCHOBaHUS WJIEHHO-
XYZ0KECTBEHHbIE OCOOEHHOCTH €r0 TBOPYECTBA, NOITUYECKAs NHIUBUAYAIbHOCTh
U MECTO B pa3BUTUM Y30€KCKOH JuTeparypbl. B CBs3M € 3TUM akTyalbHOM
HAy4YHOH 3aJa4yeil SBJISETCS CUCTEMHOE U3ydeHHe TBOopuecTBa Pakupy Ha OCHOBE
UCTOPUKO-JTUTEPATYPHOTO M TEOPETUKO-TIOITUYECKOIO MOJIXO0J0B, MCCIEIOBAHUE
IPOU3BEJICHUI, MpPEICTAaBICHHBIX B €ro JAWBaHe U 0as3ax, C TOYKU 3PEHMS
KAHPOBBIX, TEMAaTUYECKUX, HMJIEHHBIX U IOITUYECKUX OCOOCHHOCTEH, a TakKkKe
Hay4YHO€ 000CHOBAaHME MECTa M03TA B UCTOPUH Y30€KCKOM JIUTEPATyPHI.
Hacrosimee auccepTallMOHHOE WCCIEIOBAHUE B OIPEICIEHHON CTEIECHU
CIY>KUT pealu3alvu 3ajad, onpeneséHHblx B Ykazax Ilpesunenta PecnyOnuku
V30ekuctan ot 13 mas 2016 roga Ne VII-4797 «O6 opranuzanuu TamkeHTCKOTro
roCyJapCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETAa Y30€KCKOTO S3blKa M JIUTEPAaTypbl HMEHU
Amumepa HaBow», ot 28 auBaps 2022 roma Ne VII-60 «O Crparerun pa3BuTus
Hogoro Y36ekucrana na 2022-2026 ronsi», ot 11 centsops 2023 roma Ne VI1-158
«O Crparerun «¥Y30ekuctan — 2030», B mnocraHoBieHusax Ilpesungenta
PecniyOnuku VY36ekucran ot 24 mas 2017 roma Ne IIII-2995 «O wmepax mo
JanbHEHIIEeMY COBEPILICHCTBOBAHUIO CHUCTEMBbl XPAaHEHHs, MCCIECIOBAaHUS U
nponarasjibl IPeBHUX MUCbMEHHBIX UCTOYHUKOB», OT 13 centsa0Ops 2017 roma Neo
[IT1-3271 «O KOMIUIEKCHOM NpOrpaMMe Mep IO PA3BUTHIO CUCTEMBI W3JAHUS U
pacupoCTpaHEHUs] KHIKHOW MPOAYKLIHMH, TMOBBIIIEHUIO KYJIbTYpbl UTEHUA U
Mpornarasjie 4yTeHus», B pacnopsokeHun KabGunera MunuctpoB PecmyOnnku
V30ekuctan ot 16 despang 2018 roga Ne 124-¢ o npoBeneHnn MeXIyHAPOAHOM
KOH(pEpEeHLIMH Ha TeMy «AKTyallbHble BOINPOCHI U3YYEHUS U MOMYJISpHU3aLIU
y30€KCKOM KJIaCCHYECKOW M COBPEMEHHOW JIUTEpaTyphl Ha MEXIYHAPOIHOM
ypoBHe», B [locnanuu [lpesunenra Pecnyonuku Y30ekucran Onuit Maxucy ot
28 nexabpst 2020 rona, B mocranoBinenuu [Ipesunenta PecnyOnuku Y30ekucran
or 20 oxta6ps 2025 roma Ne IIII-308 «O MOMONMHHUTENBHBIX MeEpax IO
JaJbHEMIIEMY Pa3BUTHIO TOCYJIAPCTBEHHOTO s3bIKa», B Yka3e Ilpesumenra
Pecniy6mku Y306ekuctan ot 26 mas 2026 roma Ne YII-98 «O coBepiiieHCTBOBaHUN
CUCTEMBI NOJATOTOBKM M aTTECTALlMM HAYYHBIX KaJIpOB HOBOTO IOKOJEHUSN», a
TAaK)K€ B JPYIrMX HOPMATHUBHO-IPABOBBIX JIOKYMEHTaxX, OTHOCSIIMXCS K JIaHHOU

ctepe.

%8 Mupsuées 111. M. YuacTHUKaM MEXIyHapOIHOM KOH(EPEHIIMI «AKTYaJIbHBIE BOPOCHI U3yUEHHUS U
MONYJIAPU3ALIUH 32 PyOeKOM y30€KCKOH KITacCCHYeCKOW M COBPEMEHHOMU JInTepaTypbi». — 7 aBrycra 2018 r.
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CooTBeTCTBHE HCCIICI0BAHUA NIPUOPUTECTHLIM HAIIPABJICHUAM Pa3dBUTHA
HAYKH " TEXHOJIOTHH pecnyﬁﬂmm. I[HCCCpTaHI/ISI BBIIIOJIHCHA B COOTBCTCTBHU C
IMPUOPUTCTHBIM HAIIPABJICHUCM PA3BUTHUA HAYKH H TEXHOJOT I pCCHY6JII/IKI/I
«CDOpMHpOBaHI/IG CHUCTCMBI HWHHOBAIIMMOHHBIX I/II[Cﬁ H IIYTH HX pCalnu3allu B

COIMaJIbHOM, IIPpaBOBOM, 9KOHOMHNYCCKOM, KYJIbTYPHOM, AYXOBHO-
IMPOCBCTUTCIIbCKOM pPAa3BUTHUU I/IH(i)OpMaHI/IOHHOFO 06HICCTB8, H ICMOKPATHYICCKOI'O
rocygapcraar.

CreneHb M3y4eHHOCTH mpodaemMbl. B MuUpoBOM JuTepaTypOBEICHUU
HIAPOKO MCCIENYIOTCS BOIPOCHI POJIM KJIaccuueckom sureparypbl XIX-XX BEekoB
B JyXOBHOM HU3HU OOIIECTBA, a TAKXKE XYIO’KECTBEHHOTO BOIUIOMICHHS HACH
IIPOCBETHUTENLCTBA, HPABCTBEHHOTO COBEPUICHCTBOBAHMS U I'yMaHu3Ma . JlaHHEIE
npoOiieMbl  pacCMaTpPUBAIOTCS MHOTMMH  HCCIEAOBATENIIMM HAa Marepuase
nutepatyp Bocroka u  3amama, 1©§pu  3TOM  B3aMMOCBA3b  JTYXOBHO-
IPOCBETUTEIIBCKOTO COACPKAHUSA XYJOKECTBEHHOIO TEKCTAa W €ro COLMAJIBHO-
WIEHOM HaNpaBIeHHOCTH 00OCHOBaHA PAJOM 3HAYMMBIX HAyYHBIX BBIBOJOB®.
N3yuyenne KHA3HU, JEIATENBHOCTH W JMUTEPATypHOW Cpenbl  IUCATEIeH-
npocBeturenie koHma XIX — Havana XX Beka chOpMUPOBAIOCH B Y30€KCKOM
JUTEPATYpPOBEACHUM KaK BaXHOE€ HAydyHOE HampasieHue. B dyacTHocTH,
CYLIECTBEHHBIA BKJaJ B  pa3padOTKy JaHHOM MpoOJEeMaTUKH  BHECIH
uccnenosanus H. A. J[xa66oposa®, H. 5. Agusosoii®?, K. A. Jlxymaesa®, II.
Pasmanosa®. Ocoboe 3HaueHME UMEIOT Takxke Tpyasl P. Mycamyxammenosoii, 111.
KOcynoga, U. I'anueBa, b. KaceimoBa, X. bontabaesa, J[. Kyponosa, H. Kapumosga,

9 Wellek R., Warren A. Theory of Literature. — New York: Harcourt Brace, 1956. — 34-36 p.; Eagleton T. Literary
Theory: An Introduction. — Oxford: Blackwell, 2008. — 41 p.; Schimmel A. Mystical Dimensions of Islam. — Chapel
Hill: University of North Carolina Press, 1975. — 71 p.; Meisami J.S. Structure and Meaning in Medieval Arabic and
Persian Poetry. — London: Routledge, 2003. — 52 p.; Khalid A. The Politics of Muslim Cultural Reform: Jadidism in
Central Asia. — Berkeley: University of California Press, 1998. — 98 p.; baxtua M.M. DcreTHKa CIOBECHOIO
tBOpuecTBa. — M.: Mckyccro, 1979. — 112 c.; Frye N. Anatomy of Criticism: Four Essays. — Princeton: Princeton
University Press, 1957. — 72 p.; Bloom H. The Anxiety of Influence: A Theory of Poetry. — New York: Oxford
University Press, 1973. — 55 p.; Hodgson M.G.S. The Venture of Islam. Vol. 2: The Expansion of Islam in the
Middle Periods. — Chicago: University of Chicago Press, 1974. — 218 p.; Lewis B. The Middle East and the West. —
Bloomington: Indiana University Press, 1964. — 64 p.; Chittick W.C. The Sufi Path of Love: The Spiritual
Teachings of Rumi. — Albany: State University of New York Press, 1983. — 86 p.; Lewisohn L. The Heritage of
Sufism. — Oxford: Oneworld Publications, 1999. — 94 p.; Knysh A. Islamic Mysticism: A Short History. — Leiden:
Brill, 2000. — 103 p.; Grabar O. The Formation of Islamic Art. — New Haven: Yale University Press, 1987. — 77 p.;
Arberry A.J. Classical Persian Literature. — London: Allen & Unwin, 1958. — 91 p.

89BaxTn M.M. DcreTtnka cioBecHoro Teopuectsa. — M.: UckycctBo, 1979. — C.112; Yupmynckuii B.M. Beenienune
B JsuTeparypoBenenue. — JI.. Hayka, 1976. — C.89; Jlorman I0.M. CrpykTypa XyJOKeCTBEHHOTO Tekcra. — M.:
HUckyccrBo, 1970. — C.63; bparunckuii 1.C. Vicropust nepcuacko-TaukUKCKor nurepatypsl. — M.: Hayka, 1977. —
C.143; Konpax H.W. 3anag u Bocrok. — M.: Hayka, 1972. — C.214; Wellek R., Warren A. Theory of Literature. —
New York: Harcourt Brace, 1956. — p.34; Eagleton T. Literary Theory: An Introduction. — Oxford: Blackwell, 2008.
— p.41; Meisami J.S. Structure and Meaning in Medieval Arabic and Persian Poetry. — London: Routledge, 2003. —
p.52; HacpymioeB M. Taspuxu agadbuétu hopcy touuk. — Jymande: Updon, 1987. — C.118; Mupzoer A. Tabpuxu
amabuéru opci. — Jymande: Maopud, 1993. — C.92.

61 Jabborov N.A Furgatning xorijdagi hayoti va ijodiy merosi: manbalari, matniy tadqiqi, poetikasi: Filol. fan. dokt.
diss. — Toshkent, 2004. — 298 b.

62 Adizova N.B. XIX asr oxiri — XX asr boshlari Buxoro adabiy muhitida poetik janrlar taraggiyoti va mahorat
masalalari: Filol. fan. dok. (DSc) ... diss. avtoref. — Buxoro, 2018. — 58 b.

8 Jumayev Q.A. XIX asr oxiri — XX asr boshlari Qashgadaryo adabiy muhiti (manbashunoslik va poetik tahlil):
Filol. fan. nomz. ... diss. avtoref. — Toshkent, 2004. — 26 b.

8 Ravshanov P. X1X asr ikkinchi yarmi — XX asr boshi Qashgadaryo vohasi adabiy manbalari: Filol. fan. bo‘yicha
falsafa doktori (PhD) ... diss. avtoref. — Toshkent, 2023. — 43 b.
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I'. Maxmynosa, Y. Jlomumosna, III. Puzaesa, H. J[»xa66opoBa, Y. CynroHora, H.
Adoxosoit, X. AzumoBoit, Y. XamaamoBa, M. Tamxkubaesoit, C. Xomkakynosa, b.
MyxutaueoBoi®. OIHAKO B YKAa3aHHBIX HMCCIEIOBAHHAX XKU3Hb U TBOPYECTBO
Ncmonnxona Dakupu, €ro mNOITHUYECKOE HACleIue U  B3aUMOCBS3U C
JUTEPATYpPHOU Cpeoil HE MOJYYMJIM JOCTATOYHO MOJHOTO MOHOTpaduyecKoro
ocenieHus. OTaeNbHbIE CBEIEHUSI O TBOpYecTBe MmolTa HauumHasg ¢ 2005 rona
OPUBOJATCS B DHIMKIONEANYECKUX HM3JAHUSAX U DIIEKTPOHHBIX HCTOYHUKAX, B
YaCTHOCTM Ha cTpaHunax Buxunemun®. Emé omHuM BaKHBIM HCTOPHYECKHM
UCTOYHUKOM, COJEp>KalllUM CBEJICHUS O MpoUcXoxjaeHuu Dakupu, SABISIETCS
npousBenenue «Py3sHoma» wm3BectHoro mnpocBetutenas Caapu 3ué (1867-1938),
3aHMMABILErO JOJUKHOCTh IIOCIEJHET0 KasM-KalsHa byxapckoro smmupata®’.
[lepBbie ucTOpuKO-OHOrpaduueckue cBefeHuss o ku3Hu Mcemounxona dakupw,
CTAHOBJICHMM €r0 TBOPYECKOM JIMYHOCTH U JIUTEPATYpHOU JE€ATEIHLHOCTH
NPEICTAaBICHbl B Pa3pO3HEHHBIX HCCIEAOBAHUAX, a TaKXKe coJepkarcs B
Oouorpaduyeckux cOOpHUKaX (Ta3KMpa) U MaMITHUKAX MYCYJIbMaHCKOM
aruorpaduueckoi nuTepaTypbl (MaHakuO), TOCBSIIEHHBIX >KU3HEOMHUCAHUSIM
cyQuiickuX IIEXOB M JyXOBHBIX HacTaBHUKOB. B Taskupe Hocupa Myxammana
«Yuénnie Hacada u Kema» («Nasaf va Kesh allomalari») conepxarcs kpatkue, HO
BAXKHBIE CBEJECHHS O Ouorpaduu mosTa U ero npousbencHUAX®S. JlaHHas Taskupa

8 Mycamyxamenosa IT. P. JKusnb u TBOpuecTBO ®Dakupu: aBToped. AMCC. ... Kaua. Guion. Hayk. — Tamkent, 1974.
— 25.F0cymnos 1. ®ypkar ityanapuaa. Anaduii-Tankuauid Makosanap. — TomkeHT: AfaOuéT Ba caHbaT HAMIPUETH,
1984. — b. 20.; Fanuer U. Outpar apamanapu nodtukacu. — Tomkent: @®an, 2005. — 282 6.; Kocumon b.
Macnakgommap. — Tomkent: Hlapk, 1994. — 155 6.; Bonraboer X. XX acp Oonurapu ¥30ek afaOHETIIYHOCIUTH Ba
OurpatHuHT WIMUE Mepocu: @uir.dan. HoM3... aucc. — TomkeHT, 1996; XKamun npamacu. — Tomxkent: Hlapk, 1997.
— 169 6.; Kyponos JI. UynmoHn nostukacu (Hacpuid acapmapu acocuaa): ®wi.dan. Hom3... qucc. aBT. — TOMIKeHT,
1998. — 50 6.; Kapumos H. XX acp y36ek amabuérn tapuxu. — Tomkent: Ykutysun, 1999; Maxmynos F. Kamux
amabuéTuaa MDA UCTHUKION MaB3yCH. — TOIIKEHT: ?36GKHCTOH, 1999. — 544 6.; domumoB Y. Typkuctonaa
xanun Maktabmapu. — Tomkent: YHuBepcureT. 2006. — 544 6.; Puzaep LI V36ex JKaIua JpaMaTyprusiCHHUHT
makuianui Man6anapu: Oui. dan. Homs... auce. — TomkeHT, 1995; )Kab66opoB H. @ypkaTHUHT XOprKaaru XxaéTu
Ba WKOJAUN MEPOCH: MaHOAIapH, MaTHUN TaaKUKH, odTHKacu: DOui.an. HoM3... muce. apToped. — Tomkent, 2004;
CynronoB W. UynnonHuHr agabuii-dctetuk Kapanutapu: Ouin. dan. Homs... aucc. — Tomikent, 1995; Adokosa H.
Kanun mebpusitu mostukacu. — TomkeHt: @an, 2005. — 140 6.; Adoxosa H. XKaaun razanuéru. — Tomkent: DaH,
2005. — 34 6.; Adoxosa H. Y36ex xamua agabuétuaa mebpuii makmiap TapakkuéTn tamoinmiapu: Our. das. 1-
pu... mucc — Tomkent, 2005; XX acp agabuétu manzapanapu. — TomIKeHT: 5'736CKHCT0H, 2008. — 536 6.; AsumoBa
X. Abnymia ABnonui npamaryprusicn (rosBuii Maxopat): ®ui. ¢an. HOM3... aucc. — Tomkenr, 1999. — 137 6.;
XamaamoB Y. XX acp mebpustu 6aaunii Tadakkyp TaIpYOKHHUHT WOKTHMOMH HICHXOJIOTHK XycycusiTiapu: du.
¢an. a-pu... mucc. aBroped. — Tomkent, 2017. — 70 6.; Toxxuboera M. XKanua agubnapu wxoauaa MyMTO3 a1a0HET
anpaHanapu. Oun. dan. n-pu... aucc. aBroped. — Tomkent, 2018. — 70 6.; Xo‘jaqulov S. XIX asrning ikkinchi
yarmi va XX asr boshlari tojik adabiyotida lirik janrlarning tadrijiy takomil tamoyillari (an’ana va novatorlik):
Fil.fan. d-ri... diss. avtoref — Samargand, 2022. — 75 b.; Muxitdinova B. XIX asr oxiri — XX asrning boshlarida
adabiy zullisonaylik an’anasi (Saidahmad Vasliy Samarqandiy asarlari misolida): Fil.fan. d-ri... diss. avtoref. —
Samargand, 2024. — 85 b.

 Vohidov Sh., Ismoilov M. Faqiriy // O‘zbekiston Milliy Ensiklopediyasi. — Toshkent: O‘zME, 2005.- B.
213.Wikipedia (o‘zbekcha) sahifasi:Izoh: Ismoilxon Faqiriy hayoti vaijodi haqida umumiy tavsif beradi.

57 Mlapudxon maxtym Canpu 3ué. Pyznoma. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Shargshunoslik instituti
qo‘lyozmasi, nomer: 2277-1-139-A, 141-A varaglar. Buxoro tarixchilarining asarlari hagida: Sadri Ziyo tomonidan
yozilgan “Ro‘znoma” asari Buxoro amirligi tarixiga oid muhim manba bo‘lib, u tarixiy voqealar, boshqaruv tartibi
va ijtimoiy munosabatlarni yoritadi. I1zoh:Ushbu asarda Fagiriyning nasl nasabi va bobosi — Inoyatulloxxo‘janing
g‘azallar bitgani va ular bilan bo‘lgan do‘stona-ma’rifiy aloqalar xolis tarzda qayd etilgan.

8 Nosir Muhammad. Nasaf va Kesh allomalari. Tazkira. — Toshkent: G‘afur G‘ulom nomidagi Adabiyot va san’at
nashriyoti,2001. — B.49.
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obuta cosmaHa k 2700-netmro ropoma Kapmm®. Hapsany ¢ uctopuko-

OouorpauyecKuMU JAaHHBIMM O TMO3T€ B HEE BKIIOYEHBI OTACNbHBIC Ta3eiu
dakupu, YTO TaKKe CBHUAETEIBCTBYET 00 HCTOPUKO-IUTEPATYPHOU 3HAUUMOCTHU
ero TBOpuecTBa’’, OcoOyl0 POJb B HU3y4EHMH KM3HM U TBOpuecTBa Dakupu
UTPAIOT OTHEIbHBIE HMCCIENOBAHUS HCTOYHMKOBEIUECKOTO xapakrepa. B sTom
OTHOILIEHUM 3aCIyKMBAalOT BHUMaHHs HayuyHble u3bickanus IlI. BaxupmoBa m A.
DPKUHOBA, MOCBIIEHHBIE U3YYEHUIO TuBaHa PakupH, pyKOIIUCHBIX UCTOYHUKOB U
MaTEPUAJIOB, CBA3aHHBIX C HAY4YHO-IMTEpaTypHOM cpenoit Illaxpuca6za’.
Uccnenoanuss 1II. BaxupoBa pacKpblBalOT Hay4dHbIE ACHEKTbl H3Y4YEHUS
UTEpaTypHOro Hacneaus Makupy HAa OCHOBE PYKOIMCHBIX MaTepuaios’?. Hapsamy
C MEPEUUCICHHBIMU HAYYHBIMU HCCJIEAOBAaHUAMHU CYLIECTBYIOT HMCTOYHHKH, B
KOTOpbIX Dakupu MPEACTABICH KaK MOAT-MPOCBETUTENh U CYDUUCKUHN IIEHX,
JOCTHTIINK BBICOKOM CTENEHH NyXOBHOIO COBeplIeHCTBa>. B HuX packpeiBaeTcs
o6muk  dakupu Kak JAYXOBHO COBEpIIEHHOTO IeiiXa, MpeaCcTaBUTENs
KJIACCMYECKOM MO33UM U IIPONOBEIHUKA HPABCTBEHHO-TIPOCBETUTENLCKUX HIEH .
BaxHoe 3HaueHHWe M1 U3Y4EHHS KU3HU U TBopuecTBa DakvMpu HMMEIOT TaKKe
MaTepuaibl, COOpaHHBIE HCTOPUKOM, BHYKOM No3Ta MacbyaxonoMm Mcmoumnii”.
ITo ero mnunmatuse B 2006 romy Obut co3nan noM-myseit @akupu-lllaxpucadsuy,
CTaBUIMK IIEHTPOM COCPEAOTOUCHUS M COXPAHECHUS MATEPUAIBHBIX U JTYXOBHBIX
VICTOYHHKOB, CBA3aHHBIX C KM3HBIO M TBOPUYECTBOM M03Ta’’. B Gnbnuorexe Myses
XPaHATCA PSAJl PYKOMUCHBIX U JTUTOTPAPUPOBAHHBIX UCTOYHUKOB, OTHOCAIIUXCS K

TBOPUYCCTBY q)aKI/IpI/I77, a TAaK)KC OONOJHHUTCIIbHBIC MAaTCpHaJbl, ITPCACTABIAIONHNC

MHTEpEC JUIA WCCIENOBaHWA €ro JUTepaTypHoro Hacnmenms’s. CylecTBEHHOE
3HAYCHHUE TSI M3yYCHUS JTUYHOCTH W TBOPUYECKOW AesATenbHOCTH Dakupu uMeeT
Takxke crtatbss Macbyaxona HMcemoumuii «O MecTe TBOPYECKON IESITEIbHOCTH
®akupu u Hamxotu B HayuHo-nutepatypHoit cpeae Illaxpuca63a» («Faqirly va
Najotiy ijodiy faoliyatlarining Shahrisabz ilmiy-adabiy muhitida tutgan o‘rni
xususida»), B KOTOpOI OTpaK€HbI PE3yJILTAThl €r0 HAYYHBIX M3bICKaHuii . B uncie
BaKHBIX HCTOYHUKOB M3Y4YeHUsS TBOpUecTBa Daknpu HE0OX0IUMO 0CO00 OTMETUTH

8 Karimov I.“Qarshi shahrining 2700 yilligini nishonlash to‘g‘risida” gi qarori. 2004-yil 26-mart // Tabrik nutqi.
Xalq so‘zi nashri— 2004-yil 27-mart.

9 Nosir Muhammad. Nasaf va Kesh allomalari: Tazkira. — Toshkent: G‘afur G‘ulom nomidagi adabiyot va san’at
nashriyoti,2001. — B.51.

I \ohidov Sh., Erkinov A. Shahrisabzlik xattot va shoirlar.Ming yillar merosi. Shahrisabz — 2700 vyilligiga
bag‘ishlangan ilmiy-ma’rifiy to‘plam. — Toshkent: Sharg, 2002. — 126 b.

2 \Jokhidov Sh. “Les particularités paléographiques et codicologiques des fonds particuliers de Ravnaki et Fakiri
(Shakhrisabz, Uzbekistan)”, Manuscripta Orientalia, Vol. 9, No. 3, September 2003, pp. 52-56.

8 Kenjabek M. Mumtoz shoir va komil shayx Fagiriy—Shahrisabziy // Sino. — 2004. Ne 15. — B. 44-51.

4 \ohidov Sh., Ismoilov M. Fagiriy — olim, shoir va shayx // Moziydan sado. — 2004. Ne 4. — B. 28-31.

5 Ismoilov M. Fagqiriy va Najotiy ijodiy faoliyatlarining Shahrisabz adabiy muhitida tutgan o‘rni xususida
Shahrisabz shahrining jahon tarixida tutgan o‘rni. — Toshkent: Fan, 2002.143 b.

81smoiliy M. Fagiriy-Shahrisabziyga doir to‘plangan materiallar. Shahrisabz-Sariosiyo uy-muzeyi. Fond Ne 1, 1-
ro‘yxat, 12-yig‘ma jild, 23-varaqg.

" Ismoiliy M. Faqiriy—Shahrisabziyga oid materiallar: qo‘lyozma nusxalar, tarixiy ma’lumotlar va og‘zaki manbalar
asosida tuzilgan to‘plam. Shahrisabz -Sariosiyo uy-muzeyi. Fond Ne 7, ro‘yxat Ne 1, yig‘ma jild, 15-18-b.

78 Faqiriy kutubxonasi qo‘lyozma va toshbosma manbalar fondi. — Shahrisabz, fond Ne 4, ro‘yxat Ne 6, yig‘ma jild
Ne 5, 12-varaglar.

. Ismoilov M. Fagiriy va Najotiy ijodiy faoliyatlarining Shahrisabz ilmiy-adabiy muhitida tutgan o‘rni xususida //
Shahrisabz shahrining jahon tarixida tutgan o‘rni. Xalqaro ilmiy konferensiya. — Toshkent: Fan, 2002. — 143 b.
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coopuuk «baés mokonenmit» («Avlodlar bayozi») 2. B cOOpHHMK BKIIHOYEHEI
NPOU3BE/ICHUSI TAaKWX >KAaHPOB, Kak raszeib, pyb0aWm M KbITha, PACKPHIBAIOIINC
JTUpUYECKUe, CYPUHCKO-MUCTHUECKHAE M MPOCBETUTEIBCKUE ACTIEKThl TBOPYECTBA
nosta®l. BMecTe ¢ TeM TEKCTBI, IPEICTABICHHLIE B JaHHOM COOPAHUM, OTPAKAIOT
O0COOCHHOCTH JINTEPATYPHOH CPEllbl M IOITUICCKUX TPAJAUIIANA COOTBETCTBYIOIIECTO
nepruoaa, YTO TO3BOJISIET paccMaTpuBarh Hacieane @Dakupuw B HCTOPUKO-
JUTEPATypHOM KOHTEKCTE M PaCKpBIBATh JHYHOCTH M0JTA B HEPA3PHIBHOU CBSI3U C
nmurepatypHeiM  nmponeccom®,  Ucmounxon ~ @Dakupu  SBIAETCA  IIODTOM,
MPOAODKUBIIUM TPAIUIMKA TUBAHHOW M Cy(UHCKO-MHUCTHYECKON T033uH. B ero
ra3eisix BEeAyIIMMH TeMaMH BBICTYNAIOT JTyXOBHBI MUp YEJIOBEKa, HPABCTBEHHBIC
IICHHOCTH M TOMCKH JyXOBHOTO COBepHICHCTBa®®. Hapsamy ¢ 9TUM B MCTOPHUKO-
KyJIbTYPHBIX HCCIEAOBaHUSX, MOCBIAMEHHBIX ucTopun Hacada u Kema, coOpansl
Ba)KHbIE (DaKTHUUECKUE CBEJICHUS O COLUOKYJIBTYPHOU Cpelie 3MO0XH, B KOTOPYIO
xkun1 u  TBOopun Dakmpu®®. VkazaHHble MCTOYHMKH CIy’KaT TEOPETHKO-
METOJ/IOJIOTUYECKOM OCHOBOM JJIsi MHTEpIpEeTallid TBOPYECTBA TO3Ta B
HUCTOPUYECKOM KOHTEKCTE.

Cs3b HCC/IEI0BAHMA € IUIAHOM HAYYHO-UCCJIEA0BATEILCKUX pPadoT
BBICIIET0 00pPa30BaTeJLHOIO YUYpPeXKIeHUsi, B KOTOPOM  BBbINOJIHEHA
auccepranus. J(uccepTalioOHHOE UCCIEIOBAHKUE BBHIIIOJHEHO B paMKax HAYYHOTO
HaIpaBJICHUSI «AKTyallbHBIE BOMPOCHI TMPENoaaBaHus Y30€KCKOTO s3bIKa U
JUTEPATYPBD», TPETYCMOTPEHHOTO IUTAHOM HAyYHO-HUCCIEAOBATEIbCKUX padoT
CamapkaHJICKOTO TOCYIapCTBEHHOTO YHUBepcuTeTa nMeHH [1lapoda Pammmosa.

Heap  ucciieqoBaHMsl  3aKIIOYaeTCs B ONpEACNICHUH  WACHHO-
XyIO0)KECTBEHHOM  IIEHHOCTH W HAYYHO-TCOPETHYECKOM  3HAYMMOCTH
muteparypHoro Hacieaus Mcmowunmxona ®dakupu, HaydHOM OOOCHOBaHMHM MeECTa
M03Ta B UCTOPUHU y30EKCKOW JHUTEpaTypbl MOCPEACTBOM KOMIUJIEKCHOTO aHaIW3a
€ro JWBaHa B EIUHCTBE KOMITO3UIIMOHHO-)KAHPOBBIX OCOOCHHOCTEH, HIACHHO-
ACTETUYCCKUX MPUHITUTIOB, TPAAUIINI KIIACCHUECKON JINTEPATyPhl U TIOITHIECKOTO
MacTepCTBa.

J71s OCTHKEHHSI TIOCTABJICHHOM 1IeTTH OIpeIeTICHbI CIeAYIOIINE 3a1aqu:

CUCTEMATHU3UPOBATh HMCTOYHUKH, COJAEpKAllUe CBEACHUS O JKU3HU U
TBOpuecTBe Mcmomnxona @Dakupu, Ha OCHOBE CPaBHUTEIHHOTO aHaIW3a
WCCJIEIOBATh JIUTEPATYPHYIO Cpeay, B KOTOPOW KW M TBOPWJ TOODT, a TaKkKe
OTIPENICTNTh BIUSHUE TBOPYECTBA MPEACTABUTEICH KIACCUYECKON JUTEPATYPHI,
€ro HACTaBHUKOB M JIMTEPATYypPHBIX TPEIIICCTBEHHUKOB Ha (opmMupoBaHue
MOATHYECKOTO MBIUICHUS Dakupu;

8 ®akupuit U., Xomunos H. Ba Gowmkanap. Apiomnap 6aésu. — Tomkent: A6ayana Koaupuit HomMumarn Xajik
Mepocu Hampuétn, 1996. — B.11.

81 Faqiriy 1. Ahli duoni izlagil // Hidoyat. — 2004. Ne 4. — B. 23-27.

82 Kenjabek M. Mumtoz shoir va komil shayx Fagiriy Shahrisabziy.Sino. — 2004. Ne 15. — B. 42-51.

8 Vohidov Sh. Fakiriy // Sobiq Rossiya imperiyasi hududida islom. Ensiklopedik lug‘at. 3-son. - Moskva: Sharq
adabiyoti, 2001. - S. 107-108. 1zoh: Mazkur ensiklopedik ma’lumotda Shahrisabzlik shoir Ismoilxon Faqiriy hayoti
va ijjodiy faoliyati haqida gisqacha, lekin ilmiy asoslangan ma’lumotlar berilgan.

8 Hayitov T. Kesh ummonidagi to‘rt javohir // Hurriyat. — 2021-yil 3-noyabr. — Ne 6. — B. 5.
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MCCJIEIOBaTh KOMITO3WIIMOHHYIO CTPYKTYPY U JKaHPOBBIE OCOOCHHOCTU
nuBaHa Dakupu, pacKpbITh CBOeoOpa3ue MPEJCTaBICHHBIX B HEM JIMPUUYECKUX
dAHPOB C TOYKH 3pEHHUS TPAJAUIMOHHBIX IOITUYECKHUX KAHOHOB U
WHJVBHUIYaJIbHOTO TBOPYECKOTO MTOYEpKa M0ITA;

KJ1accu(UIIMPOBATh TEMAaTUUECKHUE U UJICHHbBIC HAMTpaBIeHUs 033uu Pakupu,
HAy4HO 000CHOBaTh 0COOEHHOCTH XYJI0KECTBEHHOT O BOIUJIOILICHUS
POCBETUTENILCKUX,  COIMAIbHO-HPABCTBEHHBIX, CY(PUHCKO-MUCTUYECKUX U
TyXOBHO-(PUI0CO(CKUX BO33PEHUI B €r0 TBOPUECTBE;

BBISIBUTh OCOOECHHOCTH TMPOSBICHUS TPAAULIMA KIACCUYECKON JTUTEPATYPHI B
no’3uu  dakupu, B YaCTHOCTH TpaJAMIMA CO3JIaHUS MyXaMMacoB, TaTadoy,
Ta3MMHa W TIO3TUYECKOrO  CleoBaHMA  oOpasllaM  MpeAlIeCTBEHHUKOB
(maipaBiuK);

IPOAHATU3UPOBATh MOATUYECKUE OCOOCHHOCTH TBOpuecTBa Dakupu, B TOM
Yyucjie CHUCTeMYy apy3a U pU(MOBKH, 3aKOHOMEPHOCTH HMCIOJIb30BaHUS
XYyJI0)KECTBEHHBIX MPUEMOB U CPEACTB MO3TUUYECKON BBIPA3UTEIBHOCTH, a TaKkKe
Hay4yHO OOOCHOBaTh CBOEOOpa3Me M MECTO JIMTEPATYPHOTO HACJIEeAusl MOo3Ta B
HCTOPUU y30€KCKOU JTUTEPaTyPHl.

O0beKTOM MHCCIe0BAHUA SABISIOTCS JIMPUYECKUE IuBaHbl McMoWiIxoHa
dakupH, a TaKKE COBOKYIMHOCTh BBISIBICHHBIX PYKOIHUCHBIX, QpXUBHBIX U JIPYTUX
(aKTUYECKUX UCTOYHUKOB, OTHOCSIIINXCS K JJUTEPATyPHOMY HACIEIUIO MO3TA.

IIpenmeTom wucciaeq0BaHMsl BBICTYNAIOT CHUCTEMa IMOITUYECKUX >KAHPOB,
MPEJICTABICHHBIX B JAuBaHax HMcMownxona @akupu, HUX TEMaTUKO-UJICHHOE
MHOroo0Opasue, a TakXke COlUaIbHO-QUIOCOPCKUE U IUAAKTUYECKUE WJICH,
MOTYYHMBIIIHME XY0KECTBEHHOE BOIIOIIEHNE B TBOPUECTBE MOITA.

Metoasl ucciaenoBanusi. B guccepranoHHONM paboTe KCIOJIB30BAHbI

CPaBHUTEIbHO-UCTOPUUYECKUH, HAayYHO-aHAJIUTUYECKHUN, CpPaBHUTEIIBHO-
TUIIOJIOTHYECKHUH, FEPMEHEBTUYECKU I " JIMHTBOIIOATHYECKUH METOBI
HUCCIIEI0OBAHMA.

HayuyHast HOBU3HA UCCJIEIOBAHMS NIPOSIBJISACTCS B CJEAYIOLIEM:

BIIEPBBIC HA OCHOBE CHCTEMHOTO aHAJIM3a OmpenesieHsl mecto Memounnxona
@dakupu B UCTOPUU Y30EKCKOW KJIACCHUECKOW JIUTEpPATypbl, OCOOEHHOCTH
JUTEPATYPHOU CPENbl U MOATUYECKUE (PaKTOPHI, MOBIUSABIINE HA CTAHOBJICHUE €T0
TBOPUYECTBA; IMOCPEACTBOM HAyYHO OOOCHOBAaHHBIX KPUTEPHUEB KiacCHU(DUKAIIUU
JKAaHPOBOM, TEMATHYECKOM H TOATHUYECKOM CHUCTEMBI, a TaKXe aHaln3a
OCOOEHHOCTEW WCIOJIb30BAHUSI CPEICTB XYIOXKECTBEHHON BBIPA3UTEIHLHOCTH
PACKPBIT UACUHO-3CTETUUECKUN T€HE3UC TBOPUYECTBA M03TA;

Ha OCHOBE CpPAaBHHUTEIBHO-TUIOJIOTMYECKOIO  aHalv3a JIUMTEepPaTypHO-
ACTETUYECKUX BO33PEHUM M TBOPYECKUX NPUHOUIIOB Dakupu B KOHTEKCTE
TpaauIMi y30€KCKON KJIACCHYECKOM JMTepaTyphl, B YACTHOCTH IOITUYECKOTO
Hacinenuss  Anumepa  HaBom, HaydHo  OOOCHOBaHBI  3aKOHOMEPHOCTHU
B3aUMOJICHCTBUS JINTEPATYPHOU TPAAULIUA U UHIUBUYAJIBbHOTO XY/105KECTBEHHOTO
MBIIIJICHUSI B TBOPYECTBE MOITA;

35



HAay4yHO ONPENEJIEHbl MECTO M 3HAYEHME ITOITUYECKOrO0  HaCIeaus
Ncmonnxona akupu B HUCTOpUU  Y30€KCKOM JUTEpaTypbl Ha OCHOBE
UCCJICIOBAHUSI €TI0  UJIEWHO-XYJO0KECTBEHHBIX OCOOEHHOCTEH, cocTaBa WU
KAHPOBOIO MHOTr00Opa3usi MBaHA, a TaKXKE COOTHOIICHUS TPATUIMOHHBIX U
HOBAaTOPCKHUX Hayaj B TBOPYECTBE MOATA;

Ha OCHOBE HCCJIEIOBAaHMS KAaHPOBBIX OCOOEHHOCTEM mo33uu HcMoumnxoHa
®dakupu, TpaJUuLUNA CO3/IaHUS MyXaMMacoB M TaTta00y, CHUCTeMbl PU(DMOBKU U
CIIOCOOOB UCIOJIB30BAHUS CPEJICTB XYI0KECTBEHHON BHIPA3UTEILHOCTH PACKPHITHI
OCOOEHHOCTH TOATHYECKOM CHCTEMBbl €ro TBOPYECTBA, HAYYHO OOOCHOBAHBI
XYyJI0)KECTBEHHOE MAaCTEPCTBO U MOATUYECKAS! MHINBUAYaJIbHOCTb aBTOPA.

IIpakTnueckue pe3yJibTaThl HCCJIeJ0OBAHNS 3aKITFOYAOTCS B
CUCTEMATHU3allUd >KAaHPOBBIX, TEMATHUYECKUX U TOITHYECKHX OCOOEHHOCTEH
TBOpuecTBa Mcmounxona @akupu, a TakkKe B BBISIBICHHH CBOEOOpa3us
TBOPYECKOTO MPOJOJKEHUS UM TPAAULIMNA Kilaccuueckoi aurepatypsl. CoOpaHHbIE
B XOJI¢ MCCIIEOBaHUs (PAKTUUECKHUE U TEOPETUUYECKUE MaTepHalibl MOTYT OBbITh
WCIIOJIb30BaHbl  MPU  MPENOJaBaHUM  HCTOPUM  y30€KCKOW  JHUTepaTryphl,
KJIACCUYECKOM JIMTEpPaTypbl W TEOPUU JUTEPaATypbl, B pPaMKax CIECHHAIBHBIX
KYPCOB M CEMUHAPCKUX 3aHATUH, & TAKXKE MIPU NMPOBEICHUH JAIBHENIINX HAYYHBIX
HCCIIETOBAHMM.

JlocToBepHOCTL  pe3yabTaTOB HCCJIEAOBAHMSA  OINPEICIACTCS YETKOU
MTOCTAHOBKOM HAy4HOM MpOOJEMbl, UCHOJIb30BAHUEM JOCTOBEPHBIX HMCTOYHHKOB,
MIPUMEHEHUEM METOJIOB, COOTBETCTBYIOIIMX ILIENM W 3aJa4yaM HCCIECIOBAaHMS, a
TaKk€ OOOCHOBAaHHOCTBIO HAYYHBIX BBIBOJOB, TMOJYYEHHBIX IOCPEICTBOM
KJacCU(PUKAUMK, AHATUTUKO-COMOCTABUTENIBHOTO, TBOPYECKO-TEHETUYECKOIO,
KOHTEKCTYaJIbHOI'O ¥ KOMIUIEKCHOTO aHaJIn3a.

Hayynass ¥ npakruyeckassi 3HA4YUMOCTb HcciaeAoBaHusa. Hayunas
3HAYMMOCTb MCCJEAOBAHUS 3AaKJIIOYAETCS B TOM, YTO MaTepuajbl JUCCEPTALNH U
IIOJyYECHHBIE HAy4HBIE BBIBOJBI MOTYT CIY’)KUTh BaXHBIM TEOPETHUYECKUM
MCTOYHUKOM JUISl HW3Y4YEHHUs MCTOPUU Y30€KCKOM JMTepaTypbl W pa3BUTHUS
OTEYECTBEHHOI'O0  JINTEPATYPOBEICHHUs. Pe3ynpTaTbl  HCCIEIOBAHUS  MMEIOT
TEOPETUYECKOE 3HAYEHUE Ul  PACKPBITUA  HIECHHO-XYNOKECTBEHHBIX U
MOATHYECKUX OCOOCHHOCTEeW TBOpUecTBa Dakupu, ONpPENeTCHUs KaHPOBOU
CUCTEMBI €ro JMTEPaTypHOrO0 HACJIEIWs U BBIABICHUSA B3aUMOCBS3EH C
TPAIULIUSAMU KJIIACCUYECKOMN JTUTEPATYPHI.

IIpakTHyeckass 3HAYUMOCTH MCCIEHOBAHUS OIPEAEIACTCS BO3MOYKHOCTBIO
WCMOJIb30BaHUsI €r0 MaTepUaiOB U BBIBOJIOB IIPpU NPENOJABAHUU HCTOPUHU
y30€KCKOM JUTEpaTyphl, KJIACCHUYECKOW JIMTEPATypbl U TEOPUU JIUTEPATYPHI,
pa3pabOTKe W TPOBEICHUM CIEIUATBHBIX KYpPCOB W CEMHHAPCKUX 3aHITHH, a
TaKX€ B JAIbHEUIINX HAYYHBIX UCCICAOBAHUSIX.

Bueapenune pesyabTraroB uccieaoBanus. Ha ocHoOBe pe3ynbTaroB u
BBIBOJIOB, TIIOJIYYEHHBIX B XOAE MWCCIENOBAHUSA HUIAEHHO-XYI0KECTBEHHBIX
ocobeHHOCTeW nmTepaTrypHoro Haciemusi Mcemounmxona ®daxupw, omnpeneneHus
HAyYHOW HOBU3HBI U MPAKTUUYECKON 3HAYMMOCTH PacCMaTpUBaeMON IPOOIEMBI:
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pe3ynbTaThl HCCIAEAOBaHUS, CBA3aHHBIE C BIEPBBIE MPOBEAEHHBIM CUCTEMHBIM
aHanu3oM Mecta McmomnxoHa @akvpu Kak paHEEe CIENUAIbHO HE HM3YyYEHHOIO
NPEICTaBUTEIN y30EKCKOM KIIACCUUYECKOW JIMTEpaTyphl, JTUTEPATYPHOU Cpeibl U
MO3TUYECKUX (PAaKTOPOB, MOBJIUSBIINX HA CTAHOBJIICHHE €r0 TBOPUYECTBA, & TAKXKE C
PACKpPBITUEM HAECHHO-3CTETUYECKOTO T'€HE3MCA MOITUYECKOTO HAaCIEeIus aBTopa,
ObLTM  HMCHOJB30BaHBl  IPU  BBINOJIHEHUM  (PYH/IAMEHTAIbHOTO  HAy4YHO-
uccienoBarensckoro rmpoekta «Kapakanmakckas ycTHas 1po3a  (KaHpoBas
CTPYKTypa, T€HE3HMC, CucTeMa o0pa30oB, CIOXKEThl W MOTHUBBI, TI0ITHKA)Y,
peanmm3oBanHoro B 2021-2023 rogax HaydHo-uccnenoBaTeIbCKUM HWHCTUTYTOM
KapaKaJINnakCKUX TyMaHUTapHbIX Hayk Kapakanmakckoro otnaeneHus AkaaemMuu
Hayk PecnyOnuku Y30ekuctan (cnpaBka Kapakanmakckoro otaeneHust AKaaeMuu
Hayk PecnyOnuku V36ekuctan ot 24 nexadpsi 2025 rona Ne 811/1). B pesynbrarte
ObUIM JIONOJIHEHBl HAay4HbIE TIOJIOKEHUS W BBIBOJBI, KacaloIIHUecs >KaHPOBOM
CTPYKTYpPBl M  TEHE3UCa  JIUTEPATYPHBIX  JKAHPOB,  XYAOKECTBEHHO-
(YHKIIMOHAIBHBIX OCOOEHHOCTEN CUCTEMBI 00PA30B, CIO’KETOB U MOTHBOB, a TAKXKe
3aKOHOMEPHOCTEN MMOATUYECKOW OPTAHU3ALMY IIPOU3BEICHUM;

pe3ynbTaThl  CPABHUTEIBHO-TUIOJOTMYECKOTO  aHAW3a  JINTEPaTypHO-
ACTETUYECKUX BO33PEHUN U TBOPYECKUX NpUHIUNOB Dakupu B KOHTEKCTE
TpaauLMi y30€KCKOM KJIACCUYECKOM JIMTEepaTyphbl, B YACTHOCTH IO3TUYECKOTO
Hacnenuss Anumiepa HaBow, a Takke Hay4yHbIE€ BBIBOJIBI O 3aKOHOMEPHOCTSX
B3aUMO/ICUCTBUS JIUTEPATYPHOM TPAIULIUNA U UHJIMBHUIYAIBHOTO XYI0XKECTBEHHOTO
MBIIUIEHHS B TBOPYECTBE I03Ta OBbUIM HCHOJB30BAHBl B  MPHUKIAJTHOM
HCCIIEI0BATENbCKOM MpoekTe «Co3aanne aBTOPCKoro kopmyca Anumepa HaBowny,
BbIMOJIHEHHOM B 2023-2024 romax B TamkeHTCKOM TroOCyJapCTBEHHOM
YHUBEPCUTETE Y30EKCKOIO SI3bIKa U JIUTepaTypbl uMeHn Anuiiepa HaBou B pamkax
roCyJapCTBEHHBIX HAyYHO-TEXHUYECKHX mporpamm (cmpaBka TalikeHTCKOTro
roCyJapCTBEHHOTO YHUBEPCHUTETAa Y30€KCKOTO s3blKa M JIUTEpaTypbl HMEHU
Amumiepa HaBou ot 26 nexabps 2025 roga Ne 04/1-6355). B pesynbrare Obuin
YCOBEPILIEHCTBOBAHBI MOAXO0/Ibl K CUCTEMATU3AIMH XYA0KECTBEHHO-ICTETUUECKUX
ocobeHHOCTe mpousBeAeHuil Amnumiepa HaBou, COOTHOIIEHHSI UX TEMaTHKO-
UJCHHOTO COJEPKaHUS U XYJOKECTBEHHOM (OpMBI, a TaKKe MPOSIBICHUIMA
TBOPYECKOTO HOBATOPCTBA M UX OTPAXKEHUS B DJIIEKTPOHHOM (opMare;

Hay4HbIE PE3YJbTaThl, IOJYYEHHBIE B X0/1€ onpeesneHus Mmecta MlcmonnxoHa
dakupu B uUCTOpUM Y30€KCKOW JHTEpaTypbl Ha OCHOBE aHaln3a WJICHHO-
XYZO0KECTBEHHBIX OCOOCHHOCTEH €ro JHUTEepaTypHOTO HacleAusi, CcOocTaBa U
KAHPOBOTO MHOrooOpasus IUBaHA, a TaK)K€ COOTHOLIEHUS TPAIUIMOHHBIX U
HOBATOPCKUX Hayasl B TBOPUYECTBE MOA3Ta, ObUIM HCIOJIb30BaHbl IPU OpraHU3aluU
auTepaTypHeIX Oecen Ha 3acemanusx Coro3a mnmcareneil Y30ekucraHa U B
NEeATEIBHOCTH TBOPUYECKOr0 KpyxkKa «CagokaT», NEMCTBYIOIIErO MPU YKa3aHHOM
otrnenenuu (cnpaka Coro3a mucatenein Y3oekucrana ot 17 mexabps 2025 roma Ne
01-03/475). B pesynbpTaTe paclIMpWINCh 3HAHUSA U TPEACTABICHHUS MOJIOABIX
autepatopoB o Mecte Dakupu B UCTOpUM Y30€KCKOM MO33UHM, HJIEHHO-
XYZO0>KECTBEHHBIX OCOOCHHOCTSIX €ro JHUTEpPaTypHOro Hacieaus, COCTaBe U
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KAQHPOBOM pa3HOOOpa3uu JAMBaHA, a TakXKe O B3aUMOCBS3M TPAgULUil U
HOBAaTOPCTBA B TBOPUYECTBE MOITA;

Hay4YHbIE BBIBOJBI U TEOPETHUECKUE OOOOIICHMS, TTOJyYeHHbIE B pe3yJIbTaTe
UCCIICAOBAaHUSl TO3THUYECKOM cHUCTEMBbI TBOopuecTBa dakupu, €ro xKaHpOBBIX
0COOEHHOCTEH, TpaJAuIIMi CO3/IaHMs MyXaMMacoB U TaTab0y, cUCTeMbl PUGMOBKH
U CIIOCOOOB MCMOJIB30BAHMS XYI0KECTBEHHO-U300pa3UTEIBHBIX CPEJICTB, a TaAKKe
HAy4YHOrOo OOOCHOBaHUSI  XYJOKECTBEHHOIO MAacCTE€PCTBA M MOATHYECKOM
UHAVMBUYaIbHOCTH aBTOPA, ObLIM HUCIIOIB30BAHbI pellakIieil Ta3eThl «3apadIuony
B JICATEIBHOCTH IO MOMYJISPU3ALUU JYUYIINX 00pa3IoB Y30€KCKOU JTUTEPATYPHI U
OCBEIICHUIO BOMPOCOB JYyXOBHO-KYJIBTYPHOTO JUanora B 00JaCTH JTUTEPATYPHI U
UCKycCTBa  (CIpaBKa TOCYJAapCTBEHHOro  yupexaeHus «Pemakmus — raszer
«3apadpmon» u «Camapkanjckuii BecTHUK» OT 24 nekabpsa 2025 roga Ne 01/91,
3aBepeHHas AJIEKTPOHHOU IMGpoBoi moanuchlo; koa gokymenta: HE01731855).
B pesynbrare oOecneueHo AOBEAEHHUE 10 IHUPOKON OOLIECTBEHHOCTH B JOCTYIHOMN
(opMe Hay4yHBIX CBEACHHMHA O MOITHYECKHX OCOOCHHOCTSAX MU XYJ0’KECTBEHHOM
MactepcTBe Dakupu, paCIIMPEHbl BO3MOXXHOCTU MOIYJISPU3aLUN KIACCUYECKOTO
JUTEPATYpHOTrO  HACJIEAMs, TOBBIIMIEHBI  Hay4yHas  OOOCHOBAaHHOCTb U
coJiepKaTesIbHast BBIPA3UTENBHOCTD JUTEPATYPHO-ITYOIULUCTUYECKUX
MarepuanoB. Pe3ynbrarsl nccneoBaHus CIIOCOOCTBOBAIM 0OECIIEUEHHIO €MHCTBA
HAay4YHOM JOCTOBEPHOCTH M  JIOCTYIIHOCTHM U3JIOKEHHS TMPU  OCBELICHUU
JUTEPATYPHOU U KYJIBTYPHOH TEMATUKU B CPEACTBAX MacCOBOW MH(OpMaLUK.

AnpobGanusi pe3yjbTAaTOB HCCJIeI0BaHusA. Pe3ynpTarsl HCCIEAOBAHUS
MPOLLIN anpoOannio Ha 9 Hay4YHO-TIPAKTUYECKUX KOH(PEPEHIUAX, B TOM YUCIE Ha
6 MEXIYHAPOAHBIX U 3 pecnyOIMKaHCKUX HAyYHO-TIPAKTHUYECKUX KOHPEPEHIIHSIX.

Iyoimkanuss pe3yabTaToB uccjaexoBanusi. [lo Teme auccepranuu
onyOnukoBaHO 17 HayuyHbIX cTaTed, W3 HUX 8 — B Hay4YHBIX M3JaHUSX,
PEKOMEHJIOBaHHBIX ~ Bpicmieid  arTecTallmoHHOW — komuccued  PecnyOmnmku
V30ekuctan [ MyONMKalMM OCHOBHBIX HAYYHBIX PE3YJbTaTOB JOKTOPCKHUX
JUCCEPTALM, B TOM yucie 6 craTell — B peCIyOIMKAaHCKUX U 2 — B 3apyOe’KHBIX
Hay4YHBIX XypHaax.

Crpykrypa n 00beM HccienoBaHusi. /luccepranus COCTOMT M3 BBEIECHUSA,
TpEX IJ1aB, 3aKJIIOUEHUS U CIHCKA HCIOJIb30BaHHOM juTepaTyphl. OOumii 00bEM
HCCJIEI0BAaHUS COCTaBIsAeT 153 cTpaHUIIbI.

OCHOBHOE COIEP KAHUE INCCEPTALINU

Bo BBeaenuu nuccepranuu 000CHOBaHBI aKTyaJIbHOCTh M HEOOXOJIMMOCTH
TE€MbI, TMOKAa3aHO COOTBETCTBHE WCCJEAOBAHUS MPUOPUTETHHIM HAIPABICHUSIM
Pa3BUTHS HAYKW W TEXHOJIOTHM PECIyOJIMKH, OCBEIICHA CTENEeHb N3YYCHHOCTH
MpoOJIEMBI, OMPENCICHBI IENb M 3aJadd, OOBEKT U TPEIAMET HCCICIOBaHUSA,
OXapaKTEPU30BaHbl TMPUMEHEHHBIE METOJbI, H3JI0KEHbl HAay4yHas HOBU3HA U
MPaKTUYECKUE  pe3yJbTaThl, OOOCHOBAHBI  JIOCTOBEPHOCTh  IMOJYYEHHBIX
pe3yJbTaTOB, X HAy4dHas W MPAKTUYECKas 3HAYMMOCTb, [IPUBEICHBI CBEICHUS O
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BHEJIPEHUU PE3yJbTATOB HCCJICNAOBAHMUS B TMPAKTHKY, IyOJHUKAIUAX TO TEMe
JUCCEPTALINH, a TAKXKE O CTPYKTYpe U 00bEME padOTHI.

Ileppass r1maBa pgucceprauumu o3arjaBiicHa «McTOpUKO-TeopeTHYecKue
aCHEeKTHI )KU3HM U TBopuecTBa Dakupm». B Hell paccMarpuBaeTcs COUUAIBHO-
IlyXOBHas cpena, B KOTOpOH kuil U TBopwiI HMcmomnxon dakupu, U €€ pojb B
GbopMHpOBaHMU  JIMTEPATYPHO-ICTETHUECKUX  B3MNIAN0B  TodTa. I[Iporeccs
IIPOCBETUTENILCKOTO TPOOYKJIeHUs Hadajna XX BEKa, aKTUBU3AIUS PEIUTHO3HO-
dbunocopckot u CcyQUICKOW MBICTH ONPEACIUIN HUIACHHbIE OCHOBBI €0
MUpPOBO33peHus. O0IIeHNE ¢ YUEHBIMH U NPECTABUTEISIMU JTUTEPATYPHBIX KPYTOB
[Ilaxpucab3a CcHOoCOOCTBOBAJIO CTAHOBJIEHUIO M COBEPUICHCTBOBAHUIO €TI0
MOPTUYECKOr0 MacTepcTBa. PaccMOTpeHHBbIE B IJIaBe JuBaH, Oas3bl W
SIUCTOJISIPHBIE MAaTepUaibl, COCTABIIAIOIINE BAXXHEHMIIYI0 YacTh MCTOYHUKOBOU
0a3pl u3ydyeHusi Hacneauss dakupu, MO3BOJSIIOT OMPEACIUTh JKaHPOBBIM COCTaB,
TEMaTUYECKUM JMaNa3oH U XYJ0KECTBEHHO-ICTETUYECKHE OCOOCHHOCTH €ro
TBOpuecTBa. Oco0oe 3HAUYEHHE HMMEET TMEepernucka IMOo3Ta C COBPEMEHHUKAMH,
CBUJICTEJILCTBYIOIIAS O MTyOOKOM OCBOCHMH UM 3aKOHOB KJIACCHYECKOUW MOITHUKHU.
VY CTaHOBJIEHO TaKXke, 4TO CYIIECTBEHHYIO POJib B (DOPMUPOBAHUU JUTEPATypPHO-
3cTeTHYeCKux B3MoB  Dakupu chIrpanyd HACIEIWE €ro  BBIJAIOIIUXCA
npeamectseHHUKOB — HaBou, Caaau, JIyrdu, @uzynu, benuns — u TBopueckuit
ONBIT COBPEMEHHBIX €My MO3TOB. TBOpUECKM pas3BuBas 3T Tpaauuuu, Dakupu
coyeTtal B CBOMX [MPOW3BEACHUAX KAHOHBI KJIACCUYECKOM TMOITHUKH C
MPOCBETUTEIILCKUMU UACSIMU U PUIIOCODCKUMU pa3MBIIIUICHUSIMU.

IlepBbrii maparpad rnaBsl «Mecmo meopuecmsea @axupu 6 pazsumuu
JUmMepamypHou cpeodvl» TOCBSIIEH UCCIEIOBAHUIO BIMSHUS UCTOPUUYECKOM dMOXH
Y JIUTEPATYpPHOIO OKPY>KEHUS Ha CTAHOBJICHHWE W pa3BUTHUE TBOpuecTBa mosta. C
HAYYHO-METOJ0JIOTUYECKUX TO3UIUN PaCCMATPUBAKOTCS UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIE U
JUTEpaTypHble  TPEANOCHUIKM  (OPMHUpPOBAHHUS  €r0  XYJA0KECTBEHHOIO
MupoBo33peHus. TBopuectBo Mcmomnxona ®@akupu GhopMuUpoBaIoch Ha pyoOexke
XIX-XX BeKOB 1moj BO3/IEUCTBUEM COLIMAIBHO-TYXOBHBIX M UACHHO-3CTETUYECKUX
(dakTopoB JMTEpaTypHO-KYJIbTypHOU cpenpl Ilaxpucab3a. JlutepaTypHbie
IIPOLECCHl ATOr0 IMEPHOJIA OKA3AIM CYLIECTBEHHOE BIIMSHUE HA CTaHOBJICHUE
MHPOBO33PEHUS M03TA, €r0 UAECHHOW IMO3ULUHUH U XYHOKECTBEHHO-3CTETUUYECKUX
npencrasiaeHuii. B moazum @akupu Beayliee MECTO 3aHUMAKOT TPagUuLIAU
KJIAQCCHUYECKOW ITOATHUKHU, PEIUTHO3HO-HPABCTBEHHBIE U IPOCBETUTEIILCKUE HJICH.
DT 0COOEHHOCTH Pa3BUBAJINCh B TECHOW CBS3HM C JUTEPATYPHBIMU TPAIULIUSIMHU
[Mlaxpucab3a, B YACTHOCTH C TPAKTUKOW JIBYS3BIYHOTO JIUTEPATYPHOTO
TBOPUYECTBA, COCTABJICHUS AMBAHOB M 0as30B. B maparpade Taxke crnemnuaibHO
paccMaTpuUBaeTCsl  JKAHPOBO-TIOATUYECKAss CHCTEMA Ipou3BencHurn dDakupu.
Hapsimy ¢ coxpaHeHueM TpagulMOHHBIX (GOpPM  KJIACCHYECKOW  TOI3UU
AHAM3UPYIOTCS  TMPOIECChl  HMX  COAEPXKATENbHOTO ©  (YHKIMOHAJIHLHOTO
OOHOBJNIEHUS, a TaKke TpaHChHOpMAIlM KOMMYHHKATUBHBIX BO3MO>KHOCTEH.
[To3ThI, )XUBIIKE U TBOPUBILIKME B 3TOT MEPHUOJI, BBICTYIIAIA KAK COBPEMEHHUKHU U
€IMHOMBIIIUICHHUKH,  OOECIeYMBAaBIINE  MPEEMCTBEHHOCTh  JIUTEPATYPHOTO
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Ipoliecca U WIPaBIIME 3HAYUTENIBHYIO pOJIb B JYXOBHO-3CTETUYECKOM >KU3HU
obOmectBa. [llaxpuca®3 wu3gaBHAa SBISICS OJHUM U3 LIEHTPOB HAyKu W
CIIOBECHOCTH, M B pacCMaTpUBAEMbId MEPUOJA OTU TPAAUIMHU TIPOIOJIKAIH
nocliienoBaTenbHO pazBuBatbea. Hapsany ¢ Mcmowmnxonom daxupu laxpucadsu
(1910-1980) 3ameTHYIO pOJb B JIATEPATYPHOM JKHM3HH TOpoia urpaiud Mupso
Ympboku Ilaxpucabsu-Camapkanmu (1878-1957)%, daiisynnoxxomka PasHaku
(1892-1978), A6xymnox [Iynemanu (1898-1978) % u npyrme mnostel u
npocBetutenu. Bece onu Obutn ypokenmamu Illaxpuca63a, >kuiid U TBOPUIIM B
ATOM Topoje, oboramajid €ro JUTEPaTypHYIO Cpelay M NPUHUMAIM aKTUBHOE
ydyacThe B JUTEpaTypHbBIX coOpaHusix. VIMEHHO S5TO TBOpPYECKOE OKpPYXKEHUE
0Ka3aJi0 3HAYUTENbHOE BIMSIHUE Ha cTaHOBJIeHUE Pakupu Kak nosra. DopMUpysCh
OJ BO3JACHCTBHEM JaHHOM cpeabl, Dakupu COXpaHsI MPUBEPKEHHOCTD
TPaguLUsAM KIJIACCUYECKOW MOA3TUKH. Ero TBOpueckas MO3ULKA OTJIMYAIACh
OpHEHTALMEN HE CTOJIBKO HAa MPEXOJSIINE UHTEPECHI COBPEMEHHOCTH, CKOJIBKO Ha
HENPEXOAAIIME JyXOBHbIE W HPAaBCTBEHHBIE LEHHOCTH. C IOHBIX JIET IIOAT
HaxXOJIWJICS B OKPYKEHHHM TaKuUX YYEHBIX U JINTEPATOpPOB, Kak XadoubOu, Xomxu
Mup3zo Xamunynnua Maxaym Xamuau, Kones Hlykpymnox Xomka, MHOATYII0X
Xomxa Ypok Jxypmu, Mymna Mupszo @aisymmox Xomxka Pasaaku, Mwupso
VYmp6oku Ilaxpuca63u®’, obuieHne ¢ KOTOPBIMH CIIOCOOCTBOBAIO Pa3BUTHIO €O
MHTEJUIEKTYaJIbHOTO M TBOPYECKOro MoTeHuuana. Ha ocHoBe HaydyHOro aHanuza
MOKa3aHo, YTO B pacCMaTpUBAaE€MbIi MEpPUOJ TAaKHE KaHPbI, KaK raszeib, pydoan u
Kachblja, COXpaHssd TPaJuLUMOHHYIO (opmy, O0OOramaiuch HOBBIM COL[MATBHO-
MIPOCBETUTEIbCKUM M HPABCTBEHHBIM cOJEpKaHueM. CTopuKo-3cTeTHYECKUE
0COOEHHOCTH 3MOXHU 00YCIOBWIN MpeodIiajanne B Tupuke Dakupu COLMAIbHBIX U
HPABCTBEHHBIX MJIEW, PA3MBIIUICHUNA O YEJIOBEYECKUX J10OpOAETENIX U MOTHBOB
00KeCTBEHHOM JI0OOBU. B 3TOM OTHOIIIEHUH €ro TBOPYECTBO MPEACTABISIET COOOM
CaMOOBITHOE  XYAOKECTBEHHOE SIBJIEHHE, CIOCOOCTBOBABIIEE pA3BUTHUIO B
y30€KCKOH uTepaType AUAAKTUYECKON MO33UM Ha3WJaTEIbHO-HACTABHUYECKON U
MIPOCBETUTENILCKON HampaBlIeHHOCTU. TakuM o00pa3om, JuTepaTypHas cpena
[IMaxpucab3a oOka3ajga CyHIECTBEHHOE BIMSHHE Ha (OPMHPOBAHHUE TEMATUKO-
XyJO0KECTBEHHOM HANPAaBICHHOCTH Ipou3BeaeHun HMcemomnxona @akupu, €ro
TUAAKTHYECKUX W (GUIOCO(MCKUX BO33PEHUHN, a TaKkKe WHIAUBUIYAIHLHOTO
MMO3THYECKOr0 CTUJIS. TBOPYECTBO IMO3TA PA3BHBAJIOCH B HEPA3PHIBHOM CBS3H C
JUTEPaTypHBIMU MPOLECCAMU CBOETO BPEMEHHM M MOXKET PacCMaTpHUBAaThCS Kak
3HAYMMOE JIMTEPATYPHOE HACJENHE, BOIUIOTUBIIEE TyXOBHO-IIPOCBETUTEIBCKUE U
ACTETUYECKUE HEHHOCTH JIOXH.

Bropoit maparpadg mnepBoi rnaBbl «McmOYHUKU U3YUEHUS OICUSHU U
meopuecmea nodmay TOCBAIEH KIAacCU(PUKALNUKU HCTOYHUKOB, COCTABJISIOIIMX
OCHOBY UCCJEIOBaHMS JKU3HU U TBopuecTtBa MWcMomnxona @Dakupu,

8 Xurramova Z.S. Mirzo Umrboqiy hayot yo‘li va adabiy merosi xususida // Oltin bitiglar — Golden scripts. Ne 3,
21-32-betlar — 2023. — Vol. 3. — URL: https://goldenscripts.navoiy-uni.uz/index.php/goldenscripts/article/view/126.
8 Hamzayeva Z. (2024). Shahrisabzlik shoir va xattotlar. International Journal of Scientific Researchers, Volume 9,
Issue 1, December 2024, 21-23. ISSN 3030-332X. Worldly Knowledge.https://wordlyknowledge.uz/index.php/1JSR.
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ONPENEIICHUI0 UX HAYYHOM M HCTOPUKO-JINTEPATYPHOM 3HAa4YMMOCTH. B Xxone
UCCIICNOBAHUS JIUTEPATypHOE HACIEANE II03Ta IOJBEPTrHYTO KOMILUIEKCHOMY
U3YYEHHI0O HA OCHOBE TIEPBUYHBIX W  JIONMOJHUTEIBHBIX  HMCTOYHHUKOB.
[lepBoHavasibHbIE UCTOpUKO-OMOTpaduueckre cBeAeHuss o ku3Hu Dakupu,
CTQHOBJICHMM €Tr0 TBOPYECKOW JIMYHOCTH U JINTEPATYPHOM AEATEIbHOCTU
IPEACTABIICHBI B Pa3JIMYHBIX UCCIIEIOBAHUAX MPEUMYIIECTBEHHO B PA3pO3HEHHOM
BUJe. 3HAUMUTENIbHAS YacThb ATHX CBEIACHUN COXpaHUJIach B OHOrpapuyecKux
cOopHMKax (Ta3kupa) U TMaMATHUKaX MYCYJIbMaHCKOM aruorpaduueckoi
nuTepatypsl (MaHaku0). B gacTtHocTH, B Taskupe Hocupa Myxammana «Y4uéHbie
Hacada u Kema» («Nasaf va Kesh allomalari») conepxatcs kpaTtkue, HO BaKHbBIC
CBeJIeHUsI O XKU3HU U TBopuecTBe Pakupu. ToT ¢akT, 4To JaHHAs Ta3Kupa ObLIa
coctaBiiecHa K 2700-netutro ropoma Kapmm, CBUAETENBCTBYET O MpPU3HAHUU
JUTEPATypPHOrO HACIEAUs MO3Ta B KOHTEKCTE PETHOHAIBHOIO JIUTEPATYPHOTO
npouecca. BxiatoueHne B cOOpHUK Hapsay ¢ OuorpauuecKuMu CBEICHUSIMU
OTACNIbHBIX raszeneil Makupu TakKe IMOATBEPKIAECT HCTOPUKO-IUTEPATYPHYIO
3HAYUMOCTh €ro TBopyecTBa. CyIIECTBEHHYIO pOJb B HW3YYCHUHM KU3HH H
TBOPYECKOTO HACIIEINs I03TAa WUIPAIOT MCTOYHHKOBEIUYECKHE HCCIENOBaHUA. B
yacTHOCTH, Hay4Hble Tpyabl LII. BaxunoBa u A. DpkrUHOBA NPEICTABISAIOT 0OCOOYIO
IIEHHOCTh JUIsl u3ydyeHusi auBaHa @Dakupu, PYKOMUCHBIX HUCTOYHUKOB U
MaTepualioB, CBS3aHHBIX C Hay4yHoO-IuTeparypHoil cpemoit Illaxpuca63a. Emié
OIHUM BAXHBIM HCTOPUYECKHM HCTOYHUKOM, COAEpKAalIUM CBEICHHUS O
ponocnoBHor Dakupwu, sBiserca «Py3Homa» u3zBecTHOro mnpocperutenss Caapu
3ué (1867-1938), 3aHMMaBIIEr0 AOHKHOCTD MOCIIEIHEr0 Ka3u-KaisiHa byxapckoro
smupaTa®®. J[aHHBIA HCTOYHMK MO3BOJISET COCTABHTH HAYYHOE MPEACTABICHHE O
Mecte mnpeakoB Dakupu B HCTOPUYECKOM M KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE DSIOXHU.
«Py3Homay» mpezactaBiaseT coOOH UEHHBIM MNaMSATHUK HCTOPUKO-MEMYyapHOU
JUTEPATYpPhl, OTpAKArOUIMH OOIIECTBEHHO-TIOIUTHYECKYIO JKHU3Hb byxapckoro
OMHpATA, CUCTEMY TOCYIJAPCTBEHHOTO YIIPABJICHUS M COLMAIBHBIE OTHOLICHUS
IJIa3aMM COBPEMEHHHKA. ODTH 3allMCH COXPAHSAIOT HAYyYHYIO 3HAYMMOCTh W IS
COBPEMEHHBIX MCCJIEA0BAHUMN, TOCKOJIBKY CBUJETENBCTBYIOT O TECHOM CBA3U poja
dakupu ¢ TPOCBETUTEIHCKUMU, PEIUTHO3HBIMU U CY(PHUIICKO-TUTEpaTypHBIMU
TpaguuusaMu BocTtoka. OcoOyio HayyHyI0 II€HHOCTh NPEICTAaBISIOT CBEACHUS
Canpu 3ué o neme nosta — HMuosrymnoxomxe. B «Py3HoMa» NpUBOIATCS €ro
razejid, a TaKXe€ COAEPKATCS CBUAETEIbCTBA O MOAACPKUBABIIUXCA C HUM
JIPYXKECKUX M TMPOCBETUTEIBCKUX CBS3SX. WMHOATYIIOXXO0/KAa OBLT HM3BECTHBHIM
MIPEACTaBUTENIEM O0pa30BaHHBIX KPyroB byxapel, 3aHUMaBIIUMCS PEIUTHO3HOMN
JeSITeNIbHOCTBIO, NMPENOJaBaHuEM B MEApPEce M MCIIONHSBIIUM O0S3aHHOCTH Ka3H-
KaJIsiHa. DTO MO3BOJISET 3aKIIOYUTh, UTO MpeACcTaBUTENU poaa Pakupu Hapsay C
PEIUTHO3HO-TIPOCBETUTENIBCKON AEATEIBHOCTBIO MOCJIEI0BATENBHO 3aHUMAIUCh U
JIUTEPATYpHBIM TBOPYECTBOM. B paccmarpuBaemblii HCTOPUYECKUN MEPUOA

8] apudon Maxtym. Campu 3ué. Pysnoma. O‘zbekiston Respublikasi Fanlar akademiyasi Shargshunoslik instituti
qo‘lyozmasi, nomer: 2277-1-149-A, 141-A varaglar. Buxoro tarixchilarining asarlari hagida: Sadri Ziyo tomonidan
yozilgan. 1zoh; “Ro ‘znoma” asari Buxoro amirligi tarixiga oid muhim manba bo‘lib, u tarixiy voqealar, boshqaruv
tartibi va ijtimoiy munosabatlarni yoritadi.
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axpuca63cko-Kutabckuil perroH sSBISUICS OJHUM M3 IIEHTPOB HAYYHOW KU3HHU,
OTJIMYABUIUXCSl YCTOMYUBOCTBIO CY(PUICKUX TpaJauIIMi M aKTUBHOCTBIO TyXOBHO-
VHTEJUJIEKTYaJIbHOM CPEBI.

B kadecTBe OCHOBHBIX HCTOYHHUKOB HCCIIEIOBAHUSI PACCMATPHUBAIOTCS TAKKE
nuBaH Dakvpu M SMUCTOJIPHBIE MaTepuaibl, OObEAUHEHHBIC TOJ Ha3BaHUEM
«Mytadappukor» («Mutafarriqot»). 3To nucbMeHHOE Hacleaue HEMOCPEICTBEHHO
OTpa)kaeT MOATHUYECKOE MHUPOBO33PEHUE, COLUATBHO-(PUIOCOPCKHE BO33PEHUS U
UIEHHO-ICTETUYECKUE  TNPUHLUINBI  aBTOpa. B YacTHOCTH, COLMAIIBHO-
IIPOCBETUTEIILCKUE MOTHUBBI, TMPEICTABICHHBIE B MUCbMAaX W MycCaJacax,
NO3BOJIIOT  IOJHEE  PACKpPbITh TEMATHYECKWWA  JIHANAa30H U HUICUHYIO
HaIIPaBJICHHOCTh TBOPYECTBA MO3TA. B naHHbIX MaTepuanax @akupu BbICKA3bIBAET
COOCTBEHHBIE CYXACHMS [0 BompocaM ToikoBaHus KopaHa u Xxaaucos,
MyCyJIbMaHCKOro IpaBa ((¢)ukxa) M HOpPM Ilapuara, paccMaTpuBas HX B
UCTOPUYECKOM KOHTEKCTE M IPUMEHUTENBHO K pPEAIUAM COBPEMEHHOIO €MY
obmecTBa®®. TlocpeacTBOM MEPENUCKU TMOAT TOIEPKUBAT HHTEILIEKTYa bHbIN
IUaJIor C COBPEMEHHUKaMH, CTPEMSCh H3Jaratb CJIOXKHBIE PEITUTHO3HO-
dbunocodckre BOMPOCH B JIOCTYNMHON W JIOTMYECKU OOOCHOBAHHOU ¢opme. DTu
MMCbMA CBUJIETEIBCTBYIOT O 3pEIOCTH €ro MbIIUIEHUS, KYyJbType Hay4YHOU
MOJIEMUKH WU Pa3BUTOM JIMTEPATYpPHOM BKyCE€. 3HAUMTENIbHYIO 4YacTb COOpHHUKA
«Mytadappukor» coctaBiser nepenucka daxupu ¢ nomiioir Mupszo Kamonom
(1884-1975), B KOTOpOH OOCYXMAlOTCS BOMPOCH JINTEPATYPHBIX JKAHPOB,
WMHJUBUYaJIbHOTO CTUJISL M TPAIULUK AUBAHHOM MO33HH.

bnaronapss ycunusiM wuccienoBaTeneil mucbMeHHoro Hacinenus Illoamona
BaxunoBa n Macbynxona Mcmonnuii umss Gakupu CTalo U3BECTHO HE TOJBKO B
OTEUECTBEHHOW, HO M B 3apyOeXHOW HaydyHOM cpene. B 3Tom oTHOIIEHHH
BBEJICHUE JIMTEPATypHOrO Hacjieaus TM03Ta B HAy4YHbIE 0OOpPOT MOKHO
paccMaTpuBaTh KakK OJHO M3 3HAYMMBIX PE3yJIbTaTOB HMX HCCIIEIOBATEIbCKON U
IIPOCBETUTENILCKON JEATEIBHOCTH. DTH yYEHBIE BHECIM CYIIECTBEHHBIM BKJIAJ B
BBISIBJICHWE W U3ydyeHHe nuBaHa ®dakupu Kak MNEPBOMCTOYHMKA, a TaKXKe B
MOATOTOBKY U MyOJMKAIMIO €ro TeKCTOB B (hopMe Oasiza Ha OCHOBE IMEPETOXKEHUS
(Tabauiis) pyKOIMCHOTO Hacliequsl mo3Ta. BaxkHyto pojb B MHTEIEKTyaJIbHOM U
JYXOBHOM CTaHOBJIEHUM DakupH ChIrpaid €ro IMPOUCXOXKACHUE W CEMEHas
JUTEPATYPHO-TIPOCBETUTENBCKAsA cpena. Ero mpagen Mupakmoxomka 3aHUMall
BJIMSATENIbHOE T0JI0’KeHUE B byxape u BOC/IeCTBUU OBl Ha3HAYeH Ka3u-KaJIsHOM
banxckoit obmactu. Oter; mosta, UOpoXuMXoH, ChiH XHUAOATYIIOXOHKH, CITY>KUIT
MMaMOM-XaThlOOM coOopHoit wmedetn «Jlop yr-tunmoBat» B IllaxpucaG3e,
MIPENOIaBAI B MEJIPECE U OCYIIECTBIISUI JEATEIBHOCTh B KAYECTBE PEIIUTUO3HOTO
npeacrasutenst byxapel. Mate mosta, bubu Mymappada, Takxke 3aHUManach
JUTEPATYPHbIM TBOPYECTBOM, BBICTYNAas MOJ MO3TUYECKUM ICEBAOHUMOM
Max3yHna. CioXuBLIasicsi B CEMbE AYXOBHO-MHTEIUIEKTyaJlbHAsl U JINTEpaTypHas
atMoc(epa okaszajia 3HaUMTEIbHOE BIMAHKE HAa (POPMUPOBAHHUE XYAOKECTBEHHO-
scteTnueckux B3rsAoB Dakupu. OcOOEHHO 3aMETHBIN CIed B €ro TBOPYECTBE

8 Ismoilxon Fagiriy. “Ahli duoni izlagil” // Hidoyat, 2004. N4, 3-b.
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OCTaBUJIa JYXOBHAas M TBOpYECKas ONM30CTh C MAaTepbl0 W MIAAIIUM OpaTom
Hamxmuoonaxonom HaokoTtu.

Nemomnxon @akupu, TMOJHOE UMA KOTOporo — HMCMOWIIXOH, CBbIH
Nopoxumxona, ®axkupu laxpucad3u, poauics B 1910 roay B Illaxpuca6se, B
00pa30BaHHOM M BIMATEILHON CeMbe, MPUHAJIECKABIIEH K Cpele C MPOYHBIMU
HAay4YHbIMM W MPOCBETUTEIBCKUMHU TPAAULUSMH. B CTpyKType MOIHOTO HWMEHHU
no3ta «MCMOUITXOH» yKa3bIBaeT Ha €ro NMPUHAIJIEKHOCTh K poAy, 00JialaBiieMy
onpenenEHHbIM OOLIECTBEHHBIM IMOJ0KEeHUEM, «ChiH MOpoxuMxoHa» 00o03HaYaeT
POIOBYIO IIPEEMCTBEHHOCTD, «Dakupu»® ABIIETCS TUTEPaTypPHBIM MCEBIOHUMOM,
torna kKak HucOa «lllaxpucaO3m» yka3bplBa€T Ha €ro TreorpapuuecKyro
MIPUHAJJIC)KHOCTh M CBSI3b C OMNPENECIIEHHOW KYJIbTYPHO-IYXOBHOM cpemout. s
PacKpbITUS CEMaHTHUKU JUTepaTypHoro nceBaoHuMa «Dakupu» HeoO0Xoaumo
00paTHTBCS K OTUMOJOTHH €r0 OCHOBHOIO KOMIIOHEHTa — cjoBa «daxup».
3auMcTBOBaHHOEe W3 apaOckoro s3blka cioBo faqir (3 4 B CBOEM
[EpPBOHAYAJILHOM 3HAYEHUH O0003HayaeT O€THOro, HYKJAIOLIETOCs YeJOBEKa.
Onnako B cy(QUHCKOW TEPMUHOJIOTMM JAHHOE MOHATHE MpuoOperaer OoJee
IIIyOOKUH TyXOBHO-(DMIIOCOPCKUNA CMBICII, CBA3aHHBIM C OCO3HAHUEM YEIOBEKOM
CcBO€l aOCOJIOTHOM 3aBUCUMOCTH OT AJllaxa, CTPEMJIEHUEM K JIyXOBHOMY
COBEPILEHCTBY M OTKAa30M OT MPHUBI3aHHOCTH K MaTepualbHbIM Onaram. B atom
KOHTEKCTE JIUTEPATYPHBIA NCEBIOHUM «DaKkupm» MOMKET pPacCMAaTPUBATHCS HE
TOJBKO KaK BBIPAKECHHE JIMYHOW CKPOMHOCTH, HO H KakK CBUIETEIBCTBO
MPUBEP)KEHHOCTH T03Ta HPABCTBEHHO-3CTETUYECKUM HJ€alaM U JIyXOBHBIM
LIEHHOCTSIM Cy(UNUCKON TpaaUIIUH.

Tpernit mnaparpad mnepBoil TJaBpl MOJ Ha3BaHueM « PopmuposaHue
JIUMEPAMYPHBIX U ICIMEMUUECKUX 8327151008 N0IMA» TOCBIIIEH aHAIU3Y HAYYHOU U
IIPOCBETUTENILCKOM CpPENbl, TPAAULNKA HACTABHUYECTBA M YUYEHHUUYECTBA, & TAKKE
BJIUSIHUSL TBOPYECKOI'O HACIIEIUs MPEICTABUTENEH KIACCUYECKOW JIMTEepaTypsl Ha
(opMHpOBaHHE MHUPOBO33PEHUSI M MO3THUYECKOro MbIIUleHUs McMouniaxoHa
@akupu. PaccMarpuBaercs MNPEEeMCTBEHHOCTb TPAAUIIMOHHBIX MOITUYECKUX
MPUHIUIIOB B €r0 TBOPYECTBE. Y CTAHOBJIEHO, YTO BAXKHYIO POJIb B OPMUPOBAHUU
JUTEPATYPHO-3CTETUYECKUX B3IVISIIOB MO3TA CHITPAIIM HAyYHBIE M JIMTEPATYPHBIC
KOHTaKkTbl C COBPEMEHHUKAMM, a TaKKe TBOPYECKOE OCBOCHHME HAacleaus
npenuecTBeHHUKOB. OcoOyr0 HMCTOUYHHKOBETUYECKYIO LEHHOCTh MJisi HM3y4eHUs
JaHHOTO Ipolecca MpeacTaBisieT cOOpHUK «MyTtadappuKoT», XpaHUBLIUICS B

OAlisher Navoiy ijodida fagir talginini va fagir obrazi. Ramazonov, Nodir Normurodovich. O‘zbek adabiyoti
bo‘yicha nomzodlik dissertatsiya Toshkent, 2019. — 133-bet. Ushbu manba Alisher Navoiy ijodida fagir talgini va
fagir obrazini o‘rganishda asosiy ilmiy vosita sifatida ishlatiladi. Unda “faqir” so‘zi izohi, uning ruhiy va tasavvufiy
mazmuni, shuningdek, ko‘plab ijodkorlar tomonidan taxallus sifatida tanlanish sabablari tahlil qilinadi. Izoh:
Muallif bu holatni tasavvufiy falsafa bilan bog‘lab, faqir obrazining poklik, Allohga muhabbat va ma’naviy kamolot
bilan chambarchas bog‘ligligini ko‘rsatadi.

%1 Fagir (arabcha: »» § 3) so‘zning asl ma’nosi “kambag‘al, muhtoj” bo‘lib, arab tilidagi fagr (L8 2) “kambag‘allik,
muhtojlik” dan olingan. Islom madaniyatida bu atama tasavvufiy kontekstda, Allohga bo‘lgan chin ehtiyojni
anglatadi; so‘fiylar va So‘fi dervishlar uchun Allohga to‘liq bog‘lanish va moddiy dunyodan yiroglashganlik holati
sifatida ishlatiladi.
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nuuHOM  OmOnmorexke modTa®?.  Dakupu  CcHUCTEMAaTHMYeCKH ofpamanca K
IPOU3BEACHUSIM KJIACCUYECKOW TIOPKCKOM M TMEPCUACKOM JauTepaTypel. B
YaCTHOCTH, 3HAKOMCTBO ¢ «bycranom» u «l'ymucrtanom» Caanm, «lllaxHame»
®dupaoycu, «Xamce» Huzamu, nuBanamu U «Xamcon» Anuimiepa HaBou, a Takxke
tBOpuecTBOM Jlyrdu, Txamu u ®duzynu cnocoOCTBOBAIO O0OOTaIIEHUIO €ro
XyJOKECTBEHHOTO MBIIUICHUS M DCTETUYECKMX IpexacraBieHuii®. Ilost He
OTPAHUYMBAJICS HW3YYECHHEM OTUX IMPOMU3BEICHUN, HO CTPEMUJICA TBOPYECKHU
NEPEOCMBICIIUTD MOATUYECKUE MPUEMBI CBOMX MPEAIIECTBEHHUKOB, UCIIOIb30BaTh
UX B COOCTBEHHBIX Ta3eliiX, B TOM YHCJE TOCPEJACTBOM TaTabl0y M Ha3upbl —
TPaJAUIIMOHHBIX (OPM MOATHYECKOTO CJIEIOBAHUS M TBOPYECKOTO MOAPAKAHUA.
Tpanuuuu razenbHOM MOAdTHKKM Anwmimiepa HaBou, ero cyduiicko-mMucTHUuecKoe
MUPOBOCIIPUSATHE M BBICOKOE MACTEPCTBO XYHOKECTBEHHOTO CJIOBA MOJIYYUIIU
nanpHeniiee pazputue B 1od3uu Dakupu. COCTaBIECHHBIM MO3TOM JUBaH, B
COOTBETCTBHUM C  TPaAUIUSMH  KJIACCUYECKOW  BOCTOYHOM  JIUTEpaTypHl,
OTKPBIBAETCSI XaMJIOM — BOCXBAaJICHMEM AJllaxa — W HAaTOM — IPOCIIABICHUEM
npopoka Myxammana. XapakTtepHble sl TBopuecTBa HaBou cydwuiicko-
dbunocopckre MOTUBBI U JUAAKTAYECKAsT HAMPABJICHHOCTh HAILIM OTPaXEHUE B
HPaBCTBEHHO-TIPOCBETUTEIHCKOM COJICp)KaHUM  TPOU3BEICHUM dakupu.
Ha3zunarenbHble ”HTOHAIIMK, BHUMaHUE K BOIIPOCaM JTYXOBHOI'O U HPAaBCTBEHHOTO
COBEPILIEHCTBOBAHMS YEJIIOBEKA CBHUJETEIBCTBYIOT O MPOAOKEHUU JAaHHOM
nuTepatypHor Tpamuiuu. B mnpousBeaeHusx HaBou yTBepkmaroTcs uacu
ryMaHM3Ma, YECTHOCTH, CTPEMJICHHS K 3HaHHUSAM, OOKECTBEHHOM JIOOBH,
MUJIOCEPAUS U COCTPaJlaHus. DTH HPABCTBEHHO-ICTETUUECKUE MPUHIIMITBI HAXOISAT
MpOJOJKEHHEe U B TBopuecTBe PDakupu, KOTOPBHIM MNpPHU3bIBAET 4YEJIOBEKa K
JYXOBHOM YHCTOT€ M HPABCTBEHHOMY COBEpLIEHCTBOBaHMIO. OOpamasch K
TPaJMLIMOHHBIM 00pa3aM KJIaCCUYECKOW JIOOOBHOM TMO33UHU, TMOAT HEPEIKO
HCTIONB3YeT XYJIOKECTBEHHbIE MOTHUBBI, XapakTepHble s razenedt Haowu,
OoOHapy»X uBasi TEM CaMbIM CBOIO MPUBEPKEHHOCTh €0 MOITUYECKOW Tpagullvu.
Tak, y HaBou BcTpedaroTcs ciienyromme CTpOKH:
Dasht uza Majnun kebi sargashtadurmen, to erur,
Ul musofir mahvashim Layli kebi sahronishin®,

B mos3unm @akupu naHHBIA MOTHB MOJIYYaeT CIEAYIOLIEE XYJ/I0KECTBEHHOE
BOIUIOLLEHUE:

Majnunoso ishq vodiysida sargardonduman,
Laylidek bu dahrni aylading safo, bir noz etib®.

B o0onx mosTHdeckux (QparMeHTax AYIIEBHOE COCTOSHUE BIIOOIEHHOTO
packpbiBaeTcsi mocpenctsoM obpaza MemxuyHa. Ecim y HaBou Memxuyn
BBICTYNIA€T TPAJAWIIMOHHBIM CHUMBOJIOM JIFOOOBHOTO CTpaJlaHUs, CKUTaHUN W
camooTpedeHusi, To @Dakupu, oOpamasch K CpaBHEHUIO «MemKHYH-0CO»

92 Ismoiliy M. “Mutafarrigot” maktublar to ‘plami. Faqiriy-Shahrisabziyga doir to ‘plangan materiallar |/

Shahrisabz Sariosiyo. Fagiriy uymuzeyi arxivi. — VI-fond,. 15-ragam, 5-varag.

9 Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.12

% Navoiy, A. Xazoyin ul-maoniy: Badoyi’ ul-vasat / Mukammal asarlar to‘plami. 20 jildlik. 5-jild. — Toshkent: Fan,
1990. — B. 234.

% Ismoilxon Fagiriy. Bayozi Fagiriy. — Toshkent: Adolat, 2004. — B.71.
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(«momo6HO MemxHYHY»), OPraHMYHO BKIIOYAET 3TOT 00pa3 B COOCTBEHHYIO
MO3TUYECKYI0 cucTeMy. [Ipu 3TOM TpaJUIIMOHHBII MOTHUB JIFOOOBHOTO CKUTAHMS
npuoOpeTaeT WHAMBUAYAIbHYI0 SMOIMOHAIBHYIO OKpPAaCKy, CBSI3aHHYIO C
NEPEKUBAHUSIMU JIMPUYECKOTO Tepos. BakHbIM HMCTOYHMKOM (PopMUpOBaHUS
JUTEPATYPHO-3CTETUUECKUX B3TJIAIOB U MO3TUYECKOr0 MacrepcTBa McMouninxoHa
®dakupu crano Takke TBopueckoe Hacieaue Jlyrdu. [Ipoctora, BeIpa3uTENbHOCTh
U OMM30CTh MoOdTHYECKOro si3blka Jlyrdu k HapomHOWM peuu, ero MacTepcTBO
UCKPEHHEro M300paXkeHus JIIOOOBHBIX MEPEKUBAHUN OKa3ald 3aMETHOE BIIUSHUE
Ha Jupuky Pakupu. CBUAETETHCTBOM TBOPUECKOTO OOpAIIEHHUS [T03Ta K HACIIEIUIO
NpEAIIECTBEHHUKA SBIAETCS mpousBelneHue «Myxammac @Dakupu Ha Traseib
Jyrdm» («Muxammasi Faqiriy bar g‘azali Lutfiy»), nemoncTpupyroiiee riyookoe
OCBOEHUE UM TPAIULIMI KIACCHUYECKON MOATUKHU. YKa3aHHbIA MyXxaMMac HaluCaH
Ha MEPCUICKO-TAJKUKCKOM SI3bIKE, YTO CBUIETEIbCTBYET O BilaneHuu Dakupu He
TOJBKO TIOPKCKOW, HO U IIEPCHUICKO-TAKMKCKOM ITO3TUYECKOM Tpaguuuen. B
IIPOU3BENCHUU BCTPEYAIOTCS CIEAYIOIINE CTPOKHU:

Kay buvad bodi sabo az yoram axbor ovarad,

Mujdahoi marhamat z-on sho xi ayyor ovarad®.

B npuBenénnom OeiiTe JIOOOBHBIE MEPEKUBAHUSI JUPUUYECKOTO Teposi
MepealoTcsl Yepe3 TPAAUIIMOHHBIM JJisi BOCTOYHOM TMO33UM 00pa3 yTPEHHETO
BETEpKa — BECTHUKA BO3JIO0JCHHON. MOTUB OXUJAHUS W3BECTHS, HAJICKIa Ha
MUJIOCTh JIIOOMMON H 00pa3 IUICHUTEIbHOM, HO CBOEHPABHOW KpaCaBHIIbI
PacKpbIBAIOT OOLTHOCThH XYA0KECTBEHHO-ICTETUUECKUX MPUHIIUIIOB JABYX MOJTOB.
[Mponomxas Tpamunuu Jlyrhu, dakupu cTpeMuTCs couyeTaTb KaHOHUYECKHUE
(bOpMBI KJTACCUUYECKOW Ta3elid ¢ €CTECTBEHHOCThIO JIMPUUYECKOTO BBICKA3bIBAHUS,
SMOIMOHAJILHOW HEMOCPEICTBEHHOCTHIO UM BBIPA3UTEIBHOCTBIO MOITHYECKOTO
s3bIKa. Pa3zBuBas TpaauuMM KJIACCUUYECKOM auTeparypbl, Gakupy npu3HaBall CBOUX
MPEIICCTBEHHUKOB TBOPUYECKMMM HACTaBHUKAMHU W OOpamjajics K UX Ta3emsiM,
co3llaBasi MyXxamMMachl, Ta3MUHbI M Ha3upbl. B 4YacTHOCTH, MPOU3BEICHUE
«Myxammac @akupu Ha razenp Ousynn» («Muxammasi Faqirlty bar gazali
Fuzuliy») co3mano Ha ocHoBe razenn ®Pusynu M mpeactaBisieT co0oil mpumep
HEMOCPEACTBEHHOTO  TBOPYECKOTO  JUajora C IO3TUYECKUM  HacleIHueM
MIPEANIECTBCHHNKA. J[OTIONHSAS CTPOKH UCXOIHOM Tra3esid COOCTBEHHBIMU CTHXaMU,
®dakupu HOpPMHUPYET HOBBIM XYJI0KECTBEHHO-CMBICIIOBOM TUIACT, COXpaHsSA IMPHU
ATOM OOpa3HyI0 CUCTEMY W SMOIMOHAIBHYIO HAIPABICHHOCTh MTEPBOMCTOYHUKA. B
KaueCcTBE OJIHOTO W3 DJJEMEHTOB PUGMEHHO-CTPOPHUUECKOM oOpraHu3aluu
MyXaMmaca HCIOJIb3yeTCsl TOBTOPSIONIAsCS ciaoBoopMa «saning» («TBOM,
«TBOSI»), BBIMONHSIOMASA GyHKIUIO paauda. B mnpousBeneHun mTPUBOASTCS
CJIEIYIOIIUE CTPOKHU:

Novakingdin jon aro yuz zaxm paydodur saning,
Ko zlaringdin fitnavu oshub barpodur saning®’.
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B 3Tux cTpokax TpaauiHOHHBIE 00pa3bl CTPENBI BO3IIOOIEHHOM, MyIIEBHOIM
paHbl W CMSTEHHUS, BBI3BAHHOTO €€ B3MVISIOM, MPUOOPETAIOT  0COOYIO0
AMOLMOHAJIBHYIO BBIPA3UTEIBHOCTh. [Ipomomxas mosTH4ecKyro MbIciib Dusyiu,
dakupu CTPEMHUTCS] PACHIUPUTHh €€ 00pPa3HO-CMBICIOBOE COJEPKAHUE U YCUIIUTh
XYyJI0’)KECTBEHHOE BO3JelcTBHE Tpou3BeaeHus. Co3gaHue mogo0HOro Myxammaca
CBHUJIETEIILCTBYET O NpuU3HAHUM DU3ynu B KayeCcTBE OJHOTO M3 TBOPYECKUX
HACTAaBHUKOB, a TaKXe O TJIyOOKOM OCBOEHHUU XapaKTEPHBIX MJIA €ro MO33HUH
MOTHBOB pa3lyKu, TepneHuss u Jo0Bu. CBoMCTBeHHBbIE JHpuke Duzynu
NepeKuBaHUs JTIOOOBHOTO CTPalaHUs U JYXOBHBIX UCKaHUI HAaXOJSAT OTPa’KEHUE B
npousBefeHusix @Daxkupu, o0oramasch HWHIAWBUAYAIbHBIMH HWHTOHALUSIMH U
0COOEHHOCTSIMU aBTOPCKOTO MUPOBOCIIPUSITHS.

O mumpore IMTEpaTYpHbIX HMHTEPECOB M TBOPUYECKUX CBsA3ell Pakupu
CBUJICTEIBCTBYET Takke oOpalieHue K razensm bemwns, [Nynapmanun, Xamumw,
Amupa, Myxmuca Hamanranu, baku, Mymier Apuda ['ynbxanu, XabuOw,
Oypkara, VYabdara, Caiinna Axmaga Bacoum u Tydainu (FOcydxonrypan
JexnaBn)®, Ha KOTOpBIE IOST CO3JaBal MyXaMMachl M Ta3MHUHBI. IlomoOHas
ITPAKTUKA PacCKpbIBAET Xapakrep €ro JIUTEPATYPHO-3CTETUYECKOTO
B3aMMOJICUCTBUS C NPEALIECTBEHHUKAMH U COBPEMEHHUKAMU, CBUIIETEIBCTBYS O
IIPEEMCTBEHHOCTH TOATUYECKUX TPAJAULMKA U TBOPYECKOM OCBOCHHH PA3IUYHBIX
XYJI0’)KECTBEHHBIX IIKOJI. BMecTe ¢ TeM oOpalieHre K Mpou3BEICHUAM Ha3BaHHBIX
aBTOPOB IIO3BOJIIET ONPENEIIUTh KPYT JINTEPATYPHBIX OpueHTHpoB Dakupu u
MPOCIEAUT, OCOOCHHOCTH (DOPMUPOBAHMS €0 MHAMBUAYAIBHOTO MO3THYECKOTO
ctuist. TakuM 00pa3om, pacCMOTpEHHAs B EPBOM IIaBE COBOKYMHOCTh HCTOPUKO-
OnorpauyecKkux, JUTEPATYPHBIX U PYKOMUCHBIX UCTOYHUKOB CO3JAET MPOUYHYIO
Hay4YHYK0 OCHOBY I HW3ydeHMs TBopuecTtBa McMownnxona dakvupu B MCTOPUKO-
JUTEPATYPHOM  KOHTEKCTE. AHamu3  JHUTEPATYpHOM  Cpelpl,  Tpaguluin
HAaCTABHUYECTBA W YYEHHWYECTBA, TBOPYECKUX CBA3CH C COBPEMEHHUKAMHU U
XyJIO)KECTBEHHOTO  OCBOCHHMSI  HAcleAuss  MPENUIECTBEHHUKOB  MO3BOJSET
ONpENEINTh BakKHEWIINEe (HaKTOPhl CTAHOBJIEHHUS €ro JIMTEPATypPHO-3CTETUYECKHUX
B3IIAIOB M TOJTHUYECKOTO MbINUIEHUA. [lomydeHHbIE pe3ynbTaTbl COCTABIIOT
HEOOXOAUMYI0 HMCTOYHHKOBEIYECKYI0 M  METOIOJOTHYECKYIO OCHOBY  JUIS
MOCIEAYIOUIETO0  HCCIECNOBAHUSA  UIACHHO-XYIOXKECTBEHHBIX U IMOITUYECKUX
0COOEHHOCTEM TuTepaTypHOro Hacienus Pakupu.

Bo Bropoi rnaBe pguccepraumu 104 Ha3BaHueM «/luBan ®akupu:
TPAIMUMU UM  CBOeoOpa3HMe» pacCMAaTPUBAETCS  IMOATHUYECKOE  HACJeIne
HUcmonnxona @aknpu, HEHTPAIBHOE MECTO B KOTOPOM 3aHUMAET €T0 JUBaH. T eKCT
JVBAaHa IIOJBEPTrHYT AaHAJIM3Y C I[IO3ULMH COBPEMEHHBIX TEOPETUYECKUX U
XYyJIOKECTBEHHO-ICTETUYECKUX  ITOAXOAO0B. B TmmaBe  mociienoBaTesbHO
HCCIIEAYIOTCS. KOMIIO3UIIMOHHOE ITOCTPOEHUE IMBAHA, CUCTEMA IPEACTABICHHBIX B
HEM JKaHPOB, HMX CBA3b C KAaHOHAMM KJIACCHYECKOM IIOO3MM, a TaKkKe
MHANBHUAYaIbHbIE 0COOEHHOCTH MMO3TUYECKOTO MacTepCcTBa aBTOpa.
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[lepBriii maparpag BTOpOI raaBbl MOA Ha3BaHUEM « CmMpYKmypa u #aupoawil
cocmag ousana Paxupuy TOCBALIEH BCECTOPOHHEMY aHAJIN3y KOMIIO3UIUM U
cogepkanusi auBaHa Mcmomnxona @akupu, B UYAaCTHOCTH MHOr000pasus
IIPEICTABICHHBIX B HEM TPAJULIMOHHBIX ITO3TUYECKUX XaHPOB. PaccMmarpuBarorcs
XYZOKECTBEHHbIE ~OCOOEHHOCTH  KaXJIOTo aHpa, €ro (QyHKIHOHAIbHOE
Ha3HA4YEHHE, ICTETUUECKas 3HAUUMOCTb U MECTO B OOIIEH MOITHUYECKON CHUCTEME
npousBeneHuss. Jlupan @akupu coctaBisuics B nepuoa ¢ 1950 mo 1965 rox u
BKJIFOYAET TILATEIbHO OTOOPAHHBIE CAMUM aBTOPOM IMO3TUYECKUE MPOU3BEICHUS.
Ero xoMno3unus cCOOTBETCTBYET TPAIULUAM KIACCHYECKOM BOCTOYHOU 033uu. B
JMBaHE MPEACTABIICHBI ra3eid, MyXaMMachl, Mycaaaacel, Mycad0a, MycaMMaHBhl,
MycCTa3aJbl, MacHaBu, pyOau, (apasl u KbiTha. Hapsny ¢ npousBeneHuUsMHU
TPaJULMOHHBIX KaHPOB B HEM BCTPEUalOTCsA 00paslibl MOITUUYECKOIO CJIET0BAaHUS
npeaniecTBeHHUKaM  (TaTab0y), BKIIOYEHHUS UYKUX CTHUXOTBOPHBIX CTPOK B
COOCTBEHHOE MpOU3BEACHUE (Ta3MUH), a TaKkKe MyBalllllaXd WU MYTOMHOOT,
OpeICTaBIsIIOIIMEe  cO00M  CTUXOTBOPEHHUS  FOMOPHCTHYECKOTO  XapakTepa.
CocraBnenue nuBaHa @akupu MNOpPEACTaBISET cO0OM HE MPOCTO coOpaHue
CTUXOTBOPHBIX TNPOW3BEICHHUM, a CO3HATEIbHBIA TBOPYECKHW  ITPOIIECC,
HAallpaBJICHHBI HA COXPaHEHWE JIMTEPATYPHOTO HACHeAus, MPOAOJDKEHUE
TpaAMLMA  KJIACCUYECKOM  MO33MM M BBIPAXKEHUE  MHAUBUIYAIBHOIO
XYyJI0)KECTBEHHOTO MHPOBO33peHus aBTopa. Criemys CIIOXKUBIIMMCS KaHOHAM
JUBAaHHOM nuTeparypbl, DaKkupu OTKPHIBAET CBOE COOpAaHHE CTUXOTBOPEHUSIMU B
KaHpax XxamJ U Haar.

B knaccuueckoit nmrepatype Bocrtoka Hawanmo auBaHa € Xamja,
MTOCBSIIEHHOTO BOCXBAJIEHUIO BCEBBITHETO, M HAAaTa, COJAEPKALIETO MMPOCIABICHNE
nmpopoka Myxammaza, SBJSUIOCH YCTOMYMBOW JIMTEpATypHOU Tpamuuuein. 1103Ts
paccMaTpuBaiu oOpaiieHne K Amiaxy ¢ OJaroJapHOCTblO M BOCXBAJICHHE
[Ipopoka HE TOJIBKO Kak MPOSIBJICHUE PEIUTHMO3HOTO OJlaro4ecTvs, HO U Kak
BaXHBII 3JEMEHT JOYyXOBHOTO M  XYJO0KECTBEHHOIO COJIEP)KaHUSI  CBOUX
npousBeneHui.  [lpuBenénneie  Hmxke  cTtpokm — Dakupu, NPOHUKHYTHIE
MHTOHAIMSIMU MOJIMTBEHHOTO oOpalieHus K BeeBblliHeEMY, OTpaxkaroT cy(uiicKui
OyX KJIACCHYECKOW MO033uM. B HHMX HaxoAsT XyJI0KECTBEHHOE BOIUIOLIEHUE
CMHUpPEHHE  JIMPUYECKOTO  Teposi, OCO3HAHME  YEJOBEKOM  COOCTBEHHOM
0€CIOMOIIIHOCTH Tepe]l KUZHEHHBIMU UCIIBITAHUAMU U HaJIeKa Ha 00)KECTBEHHOE
MUJIOCEpAUE:

llohi, bu Fagiriyni O zing dilshod qil, yo Rab,
Tanin gaydi balodan bir yo ‘li ozod qil, yo Rab,
Xarob o ‘Imish dilini lutf ila obod qil, yo Rab,
Hama sabru rizog ‘a jismini mo ‘tod qil, yo Rab®°.

B nmpuBeaéuHom ¢parmMeHTe OTYETIMBO MPOSIBIAIOTCS  PUTMHYECKAs
OpraHu3alys U My3bIKQJIBHOCTb, XapaKTEPHBIE AJII CHCTEMBI CTUXOCIIOKEHHUS apy3.
Purmuueckas CTpyKTypa CTPOK, COPa3MEPHOCTb CTUXOTBOPHBIX KOMIIOHEHTOB
MEJIOIMYHOCTh MMOATUYECKOM Peur MO3BOJISIIOT pacCMATPUBATH JAHHBIM TEKCT B
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KOHTEKCTE MeTpuKH Oaxpa xazamxk. [loBTopstoieecss MONIUTBEHHOE oOpalleHue
«yo Rab» ycunuBaer SMOIMOHAIBHYIO BBIPA3UTEIBHOCTh CTUXOTBOPEHUS,
NOAYEPKUBAST COCTOSIHUE JYyXOBHOTO CMHUPEHHS M HMCKPEHHETO YIOBAHUS Ha
muiocth BeeBwinero. HecMoTps Ha ckpoMHyto orieHKy dakupu coOCTBEHHOTO
TBOPYECTBA, B €r0 MO3TUYECKOM HACIEIUU OTUETIMBO MPOCIEKUBAECTCS BIUSHUE
tpaguuuii Anumepa HaBou n @usynu. TBOpUECKOE€ OCBOEHUE XYI0KECTBEHHOTO
OMbITa  BBIJAIOMIMXCA  MPEAIIECTBEHHUKOB CTaJI0 OJHUM U3  (DaKTOpPOB
dbopMHpOBaHUA WHAMBUIYAIBHOIO TO3TUYECKOro cTuwis Dakupu, B KOTOPOM
BEPHOCTh KJIACCUYECKMM KAaHOHAM COYETaeTCsd C OCOOCHHOCTSMU aBTOPCKOTO
XYJI0’)KECTBEHHOT0 MbIlUIeHUs. JluBaH Pakupu MpeAcTaBisieT 0COOYyI0 HAyYHYIO
[EHHOCTh KaK OJWH M3 3HAYMMBIX [AMSITHUKOB Yy30€KCKOM  M033UH,
CBHUJIETEIIbCTBYIOIUX O COXPAaHEHUH U TMPOAOJDKEHUHM TpaJAUuIUid JTUBAaHHOMN
JUTEpPATypbl B YCIOBHUSIX KOJOHHAIBHOM 3MOXH, KOTJa JaHHAas JIMTepaTypHas
Tpaauuus TMOJBEprajgach CyIIECTBEHHbIM OIPAHUYEHUSIM W  ITOCTEIEHHO
yTpaunBaja NpeXKHUE O3ULIUH.

Bropoii maparpad BTOpoill TnaBbl TOJ Ha3BaHUEM «[Ipoceemumensvckas
uHmepnpemayus mpaouyuil Kiaccuyeckou Iumepamypuvl 8 meopuecmee nod3may
MOCBSAIIEH HcClIenoBaHuO no33un Mcemounnxona dakupu Kak XyA0KECTBEHHOIO
SBJICHUSA, C(HOPMUPOBABIIETOCS B TECHOW CBSI3U C TPAAUIUSAMM KIACCUYECKOU
mutepatypsl Boctoka. Ilo33usi ®dakupu mnpenacraBisier coOO 3aKOHOMEPHOE
MPOJOJIKEHUE JUTEPATYPHBIX TPaauLUM y30€KCKOM Kilaccuueckod mo33un XIX
BEKa, B KOTOPOM IIOCIEAOBATEIBHO COXPAHSIOTCS W TBOPYECKH PA3ZBUBAIOTCS
CJIOXUBIIMECA TMOJTUYECKHE KaHOHBL. J[ns TBOpuecTBa mO3Ta XapaKTEPHO
oOpallleHHe K TPaJAUIMOHHON >KaHPOBOM CHCTEME BOCTOYHOM KJIACCHUYECKOM
JUTEpaTyphl, BKIIOYAIONIEW raszenb, pydau, MyxamMmac, Kacblly U Jpyrue
CTUXOTBOpHbIE (opmbl. JlurepatypHoe Hacienue Dakupu o00HapyKUBaeT
MHTEPTEKCTyaJIbHBIE CBSI3U C TPOU3BEACHUSIMU BBIAAIOIIUXCA MPEACTABUTEIICH
BOCTOYHOM CJIOBECHOCTH, B uacTHocTH Huzamu, [xamu, Caanu, Jlyrdu, Anumepa
HaBou, ®u3ynmu u benunsa. TBopueckn ocBaMBas XyIOKECTBEHHBIN ONBIT CBOUX
MPEIIIECTBEHHUKOB, MO3T (OPMUPYET HHAUBUIYATIbHBIM CTWIb, B KOTOPOM
TPaAUIIMOHHBIE CIIOCOOBI TOATHYECKOTO BhIPAKEHUS IPHOOPETAOT CBOCOOpa3HOE
uaeHoe U JcTeThyeckoe cojaepkanue. (OCOOEHHOCTH HHIAMBUAYATBHOTO
MOATHYECKOT0 MbIIuIeHUsT Dakupu Hanbojee OTUYETIMBO TMPOSIBISIOTCS B €T0
CONMAIBHBIX W (Quiocodckux pasmpinieHusx. OOpamasch K mpodieme
MPEXOSIIETO XapaKkTepa 3eMHOUM BIACTH, OOIIECTBEHHOTO MOJIOXKEHUS U MUPCKHUX
Oiar, TmOAT MOAYEPKUBAET TINETHOCTh CTPEMJICHHS K TOCHOJICTBY W
0ECCMBICIIEHHOCTD JIECIIOTU3MA:

Zamin bo ‘lding, na bo ‘lding; osmon bo ‘Ilding, na bo ‘Iding?
Xazin bo ‘Iding, na bo ‘lding; shodmon bo ‘Iding, na bo ‘Iding?®

B  npuBenénnoMm  OeliTe  MOCPEACTBOM  PUTOPHUYECKHX  BOIPOCOB
PACKpBIBAETCS MBICITh OO0 OTHOCHTEIBHOCTH 3E€MHOTO BEIMYUS U TMPEXOJSIIEM
XapakTepe YeIoBeuecKoro cymectBoBaHus. [loar moOyxmaer demoBeka
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3ayMaThCsl O BEYHOCTH, HPDABCTBEHHOW OTBETCTBEHHOCTH Y KOHEYHOCTH MUPCKOU
KU3HU. B 3TOM KOHTEKCTE KPUTHKA JAECHOTHU3MA B TBOpuecTBE PAaKUPHU BBIXOJUT
3a Mpeaeabl HEMOCPEACTBEHHOTO BBIPAXKEHHS COLHMAIBHOTO HENIOBOJBCTBA U
npuoOpeTaeT XapakTep HPABCTBEHHBIX U (PHIOCOPCKUX pa3MbIlUIeHUNA. Takum
o0pa3oM, B €ro Mmo33uu OCYIIECTBISETCS OPIraHUYHOE COCIMHEHHE KIACCUYECKOU
JIUTEPaTypPHOU Tpaguluu c WH/MBUIYaJbHBIM XyJI0’KECTBEHHBIM
MUPOBOCIIPUATHEM. DTOT NPOILIECC HEMOCPEACTBEHHO CBSI3aH C KYJIbTYPHBIMH U
ACTETUYECKUMU OCOOCHHOCTAMHM JuTepaTypHoi cpeanl Illaxpucab3a, B kKoTOpoit
KJJaCCMYECKas TMO3THKA pa3BUBajach BO B3aUMOJIEHCTBUM C CyQUNCKON U
IIPOCBETUTENLCKOM MbIC/IBbIO. Eciiu B y30ekckoi kiaccuueckoi mo33un XIX Beka
B3aMMOCBSI3b TPAJUIMU U XYJI0KECTBEHHOTO OOHOBJICHUSI BBICTyNalla OJHUM W3
CYLIECTBEHHBIX (DaKTOPOB Ppa3BUTHs JMUTEPATYpHOrO MpoIlecca, TO TBOPUECTBO
®daxupu npeacTaBiIsieT co00il MpoJoIKEHHE JaHHOM TEHJIEHIUHU B MOCIIEIYIOMUN
UCTOPUYECKUN Iepuoja. TBOPUECKM pa3BUBAsl MO3TUYECKYIO CHUCTEMY AumMinepa
HaBowu, Bxitovaroniyto cyguiickue u ¢punocodpckue Bo33peHusl, )KaHPOBbIE KAHOHbI
ra3ejii 1 HPAaBCTBEHHBIE M 3CTETUYECKHUE IMPUHLHUIBI KIACCHYECKON JIMTEPATYPBHI,
@akupyu NEPEOCMBICINBAET ITU TPAAULUU C YYETOM JTYXOBHBIX 3aIPOCOB CBOEH
AMOXU M COOCTBEHHOrO TBOpYecKoro omneita. Ilpu 3TOM OH oOoOramaer
TPAAULMOHHYIO TOJTHYECKYKD CHCTEMY HWHIAMBHUAYAJbHBIMH JIMPUYECKUMU
MHTOHALMSIMU ¥ SMOLIMOHAIBHON BBIPA3UTEIBHOCTHIO. 3HAUYUTEIBHOE MECTO B €TO
CTUXOTBOPEHUAX 3aHUMAIOT IPOCBETUTENBCKUE U TUAAKTHUECKHE uaeu. OTHON U3
XapaKTEPHbIX OCOOEHHOCTEN TBOpUecTBa PakuUpu SIBISIETCS TAKXKE MPOJOJIKEHUE
TpaAuUM{  3YJUIMCOHAMH, TMpPEAINoNararonied  CO3JaHuE  XYJI0KECTBEHHBIX
MMPOU3BEACHUN HA JABYX f3bIKaX. B CTUXOTBOPEHMSAX Ha TIOPKCKOM M NEPCUACKO-
Ta/PKUKCKOM SI3bIKax IMO3T COXpaHseT OOIIHOCTh HUACHHBIX U 3CTETUYECKUX
MPUHIUIIOB, OJHOBPEMEHHO  pacKpbiBasi  CBOEOOpa3HbIE  BBIPA3UTEIbHbBIE
BO3MOKHOCTH Ka)JO0T0 s3bIKa. ETO NBYSA3BIYHOE TBOPYECTBO CBHUJIETEIILCTBYET HE
TOJBKO O BJIAJCHUHM PA3JIMYHBIMUA JIMTEPATYPHBIMH TpaguLUsAMH, HO U O
CTPEMJICHUH K HX XYJI0’KECTBEHHOMY B3amMozeiicTBuio. Oco0oe 3HayeHue B
dbopMuUpPOBaHUU HACHHON HAMPABICHHOCTH W TMOATHYECKOW CUCTEMBbI HACIIEIUS
@akupu umeer TBopuecTBO Anmmiepa Haou. CoryiacHO CBHIETENBCTBY CAMOTO
1109Ta, NIPUBEAEHHOMY BO BCTYIIMTEJIBHOM 4acTH €ro JuWBaHAa, OH C PAHHMUX JIET
3ayunBasl mpousBeneHuss HaBou Ham3zycTb. DTO OOCTOATEIBCTBO MO3BOJISET
paccMaTpuBaTh HACJIECIWE BEJIUMKOIO MPEALIECTBEHHUKA KAK OJIMH U3 BAaXKHEUIINX
HMCTOYHUKOB (POPMUPOBAHUS JIUTEPATYPHBIX UHTEPECOB M ICTETUUECKHUX B3IJISIIOB
®akupu. B npousBenennsx HaBou Hapsany ¢ uaesmMu T'ymMaHW3Ma, YECTHOCTH,
CTpEMJICHUSI K 3HAHHUSIM, MUJIOCEPAMUS U COCTpaJaHusi 0co00€ MECTO 3aHHMAaeT
BOCIIEBaHUE UCTHHHOMU t0OBH. [Ipogomkas stu Tpaguimu, @akupu odpaiaercs K
BOITPOCaM JIyXOBHOM YMCTOTBI U HPABCTBEHHOTO COBEPIICHCTBOBAHUS YEJIOBEKA. B
CBOMX Ta3eisiX OH HEPEJIKO UCIOB3YET 00pa3bl, BOCXOIAIINE K XYA0KECTBEHHOMY
mupy HaBou, momuépkuBasi riyOuHy COOCTBEHHBIX JIOOOBHBIX MEpPEKUBAHUI U
CONIOCTAaBISAA MX C YYBCTBAMH M3BECTHBIX I'€pPOEB KIACCUYECKOW BOCTOYHOM
JIUTEPaATYyPBL:
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Ishq bobida o ‘zumni kam demam Farhoddin,
Laylinin sargashtasi Majnuni dil noshoddin.

Dod etarman ishq aro sen goshlari jalloddin,
Rahm qil Faqriyg ‘a qutqor bu kabi bedoddin

B npuBenénnom ¢dparmente obpaszel Papxama u MemkHyHa BBICTYIIAIOT
TPaJUIIMOHHBIMU CHUMBOJIAMU CaMOOTBEP)KEHHOM JIFOOBH, CTpaJaHUs U JTyXOBHOU
npenanHocTu. ConocTanisisi COOCTBEHHBIE MEPEKUBAHUS C CY/IbOAMU ITUX T€POEB,
JUPUYECKUN CYOBEKT YTBEPXKIAeT HWCKIIOUUTEIbHYIO CHIIy CBOETr0 YYyBCTBA.
OOpaiieHre K HW3BECTHBIM JIMTEPATypHBIM 0O0pa3aM CIYKUT HE MPOCTOMY
BOCIIPOU3BEACHUIO TPAJAMIIMOHHBIX MOTHUBOB, a PAaCKPBITHUIO BHYTPEHHETO
COCTOSIHUSI JIUpUYECKOro repos. bmaromaps 3ToMy KaHOHUYECKas OOpPa3HOCTH
npuoOpeTaeT HHAMBUAYAJIbHYI0 HOMOIIMOHAIBHYIO OKpPAacKy H©  CTaHOBHUTCS
CPEIICTBOM BBIPAXKEHUSI aBTOPCKOTO MOHUMaHU J1to0BHU. Hapsiny ¢ npomomkenrem
TPaJUIIMKM KIACCHYECKOM 1Mo33un B TBOpuYecTBe Dakupu OTUYETIMBO MPOSIBISIOTCS
OCOOEHHOCTH WHJIMBUAYAJIbHOTO XYJO0XECTBEHHOTO MbIUieHUs. Mcronb3ys
TPaJUIIMOHHBIE JKaHPOBBIE (POPMBI U TMOATHUYECKHE OOpasbl, OH HAIMOJHAET WX
HOBBIM HJIEWHBIM COJIEPXKAHUEM, YCHUIIMBAECT COLUalbHble U (uiocodckue
MOTHUBBI, 00paImaeTcss K CIOKHBIM IYIICBHBIM TICPESKUBAHHUSAM UYEJIOBEKA U €r0
OyXOBHbIM HUCKaHMsIM. TakuM o00pa3om, cBoeoOpasue 1o33un Pakupu
OTIpe/IeNsAeTCS HE OTKAa30M OT KIACCHUYECKUX KaHOHOB, a WX TBOPYECKHUM
MEPEOCMBICTICHUEM, Oiaromapsi KOTOpPOMY TpaJWIIMOHHAS XYJO0>KECTBEHHAs
CHCTEMa COXPaHSET CBOIO MMPEEMCTBEHHOCTh M OJJHOBPEMEHHO MPHOOPETaeT HOBBIE
COJIepKaTEIbHBIE H SCTETUUYECKUE OTTCHKH.

Tperuit maparpad BTOpO# ri1aBbl MOJ Ha3BaHUEM «BuipasiceHue coyuanbHulx,
Qunocogpckux u oudaxmudeckux udeu 6 nodzuu Daxkupuy TOCBAMIEH
WCCJIEIOBAaHUIO XYJI0)KECTBEHHOTO BOILIOMIECHUS COIUANBHBIX, (UIOCOPCKUX U
TUAAKTHYECKAX  B3TJIS0B  1MO3TAa C  TPUMECHEHHEM  TCOPETHUYCCKUX U
JMHTBOMO3TUYECKUX METO/A0B aHanu3a. JlugakTudeckas HaMmpaBICHHOCTh JTHUPUKU
dakupu MPOSABIAETCS B BBHIPAKCHHBIX HAa3UAATCIBHBIX MOTHBAX, MPOCIABICHUU
HAYKHU U MPOCBEIICHMS, MPU3bIBAX K TyXOBHOMY COBEPIIIEHCTBOBAHHUIO YEIIOBEKA U
IPEOJOJICHUIO HEBEXKECTBA. YCTAaHOBJIEHO, YTO coLUalbHas U Quiocodcekast
mpoOJeMaTHKa B €ro MPOU3BEICHUSX OPTAHMYHO COYETACTCS C HPABCTBECHHBIMU U
TUAAKTUYECKAMHA  UACSIMH, TOCPEACTBOM KOTOPBIX IIOXT BBIpAXAaeT CBOE
OTHOIIIEHUE K JYXOBHBIM M OOIIECTBEHHBIM TpoOiemMaMm »moxu. B oTaenpHBIX
ctuxoTBopeHusix dakupu oOpaiiaercss K OCMBICIECHUIO COCTOSHUS COBPEMEHHOTO
eMy 0011ecTBa, yrnajaKka HpaBCTBEHHBIX IIEHHOCTEH, PaCIPOCTPAHCHHUSI JTUTIEMEPHS,
BBICOKOMEPHUSI U JIPYTUX UYEJIOBEUYECKUX MOPOKOB. ITU MPOOJIEMBI PACKPBIBAIOTCS
HE TIOCPEJACTBOM TMPSMON COIMATBHON KPUTHUKH, a TMPEUMYIIECTBEHHO 4Yepe3
WHOCKa3aHUE, CHMBOJIMYECKUE 00pa3bl M Xy0KECTBEHHBIC MPUEMBI, XapaKTEPHbBIE
JUISE  KJJACCMYECKOM  BOCTOUHOW mo33uu. [lomoOHast ¢dopma  BbIpaxkeHUs
CBUJICTEIBCTBYET O BHUMAHUU MMOA3Ta K OOIIECTBEHHBIM MPOTHUBOPEUUSM CBOETO
BPEMEHH M CTPEMJICHHH OCMBICIUTh HMX C HPABCTBEHHBIX U (Prirocodckux
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no3uui. B Hekotopeix rasemsix @dakupu nepena€r 4yBCTBO OJAMHOYECTBA U
OTUYXIECHHUS, BBI3BAHHOE HECHPABEIJIUBOCTBIO  OKPYXKAIOLIETO MUpa U
Pa3JIMYHBIMHU MPETSTCTBUSMU HA TBOPUYECKOM ITYTH:

G ‘arib o ‘ldum bu mulk ichra, makonimdin judo tushtum,

Turarda manzilu ham honumonimdin judo tushtum,

Yotibon sahni g ‘amda har zamon javru jafo ko rdum,

Agar hush istadim, ilgimda nishi ajdaho ko ‘rdum*®.

[IpuBenéuupiii (pparMeHT SBISETCS OJHUM M3 XapaKTEPHBIX MPUMEPOB
YCUJICHHSI COIIMANIBHOTO U (PriIocopcKoro cojepkanusi B mo33uu dakupu. 31ech
NEPEKUBAHUS JIMPUUYECKOTO TE€pOsi HE OrPAHUUYMBAIOTCS BBIPAKEHUEM JIMYHOMN
CKOpOM Ui Cy(PUICKUX JYXOBHBIX HCKaHUN, a TMPHOOpETaroT Oojee IIHUPOKOe
3HaUYEHUE, OTpaXkas YyBCTBO OTUYXKJICHHSI YETIOBEKA OT OKPY KAIOIIETo O0IIecTBa U
KpU3UC HPABCTBEHHBIX OTHOLICHWH. MHAWBUIyalbHOE CTpaJaHUE€ CTAaHOBHUTCS
OCHOBOM Xy/10)KECTBEHHOT'O 000011I€HUS, TO3BOJISIOLIEr0 PACKPBITH TPOTUBOPEUHSI
OOLIECTBEHHOM Cpeapl U JYXOBHOE COCTOSIHME JMYHOCTU. M300paxkas
JUPUYECKOTO Teposl YETOBEKOM, OKA3aBIIMMCS YYXUM CPEIH OKpYKAIOLIUX,
YTPaTUBIIUM MPUBBIYHOE MPUCTAHUINE U OJU3KHME YEIOBEYECKHE CBSA3HU, MOIT
MpUIAET MOTUBY OJMHOYECTBA HE TOJIBKO JIMYHOCTHBIN, HO M COI[MATIbHBINA CMBICIL.
[lepexxuBaHue pasilyKd, yTpara IyIIEBHOTO MOKOS, pa3pylI€HUWE OTHOLIEHUH,
OCHOBAHHBIX Ha BEPHOCTH M B3aMMHOM JIOBEpUH, MEPENAIOTCS IMOCPEICTBOM
TPAAUIIMOHHON CHMBOJIMKM KJIacCMYeCKOM Tmola3uu. OO0pa3 «okajia JpakoHa
MpUOOPETAET 3HAYEHUE XYJI0KECTBEHHOTO CHMBOJA OMACHOCTH, >KECTOKOCTH M
Bpak1€OHOCTH OKPYXKaloIlero Mupa. B KoHTeKkcTe coluaibHbIX U HPABCTBEHHBIX
pPa3MBIIUIEHU T03Ta 3TOT 00pa3 MOXKET BOCHPUHUMATHCA KaK BBIPAKEHUE
o0111ecTBEHHOM aTMoc(ephl, B KOTOPOH MpeodaaaaroT JulleMepue, KOPhICTOII00nE
U NpeaaTesbcTBO. MOTUB yTpau€HHOM BEPHOCTH, B CBOKO O4Y€pedb, CTAHOBUTCS
XYJI0°)KECTBEHHBIM CBUAETEILCTBOM HPABCTBEHHOI'O KPU3UCA ATOXHU.

B tBOpuecTBe dakupy uaen TMYHOW CKPOMHOCTH, CTPEMIICHUS K 3HAHUSAM U
OTPEUIEHHOCTH OT MHUPCKHUX COOJa3HOB 00pa3yloT €IUHYI0 CUCTEMY JYyXOBHBIX U
HPABCTBEHHBIX LIEHHOCTEH. [Ipu 3TOM MO3T BHICTYyHAET HE TOJIBKO KaK BhIPA3UTEIb
COOCTBEHHBIX TEPEKUBAHUM, HO M KaK HACTaBHUK, CTPEMSIIUICS Tepeaarh
MOCJICAYIOIIUM TOKOJIEHUSIM TMPEICTABICHUS O JOCTOMHOW WM OCMBICICHHOU
Ku3HA. (OCOOCHHO OTYETIMBO H3Ta TMO3UIMS TPOSBISETCI B CTUXOTBOPHBIX
oOparieHusx, CoAepKaIux MpsMble HpAaBCTBEHHBIC HACTABJICHMUS:

O ‘g ‘lum, bu aziz umrga jur’at qilg ‘il,
Ilmu hunar o ‘rganishga g ‘ayrat qilg ‘i

B mnpuBenéHHBIX CTpOKax MO3T oOpamaeTcss K MOJOJOMY IOKOJICHHUIO C
MPU3BIBOM OCO3HaTh IEHHOCTh YEJIOBEUECKOW JKM3HM W HANOJHUTH €€
CO3UJIaTENIbHbIM  cojepkanveM. HacrtaBurenbHass  HWHTOHAIUMS  YCHJIUBAET
BOCIIUTATENIbHYIO HANPaBJICHHOCTh CTUXOTBOPEHUSA, B KOTOPOM MOIYEPKUBAIOTCS
HEO0OXOAMMOCTh OEPEKHOT0 OTHOIIEHUS KO BPEMEHHU, CTpPEMJICHHE K 3HAHUSM U
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OBJIIAJICHUIO  TOJIE3HBIMH  peMécnamu. Hayka, oOpa3oBaHue U TpyA
paccMaTpuBalOTCAd Kak BaKHEHIIME YCJIOBHUS JYXOBHOIO M HPAaBCTBEHHOI'O
COBEpUIECHCTBOBAHUS JIMYHOCTU. TeM caMbplM TpaJMLMOHHAs JI1 KIACCUYECKOU
BOCTOYHOM JIMUTEpaTypbl JAMJAKTHYECKas 1o33usi mnpuodOperaer y Dakupu
KOHKPETHOE  INPOCBETUTENBCKOE  cojepxkaHue. B 1meroM  couuasnbHble,
¢unocodckue n nuaaKTUUYECKUe ujeu B no33un Memomnxona @akupu o0pasyror
LEJIOCTHYIO XYJI0)KECTBEHHYIO CHUCTEMY, B KOTOPOHl HpPaBCTBEHHBIEC HACTaBJICHUS
COYETAIOTCSl C Pa3MBIIIJICHUSIMHU O YEJIOBEKE, OOLIECTBE U JTyXOBHBIX LIEHHOCTSX.
[IponoBenyst HEOOXOAUMOCTh MTPOCBELLIEHUS, HDABCTBEHHOI'O COBEPIIEHCTBOBAHUS
U IPEOJOJICHUSI HEBEXKECTBA, MO3T OJHOBPEMEHHO OOpallaeTcsi K OCMBICICHHIO
COLIMAJIbHBIX MPOTHUBOPEYMH M JIyXOBHBIX IIPOOJEM CBOETO0 BpPEMEHU. OTH
OCOOCHHOCTH  OMNpEAENsAI0T  CBOEoOpazue  HJAEHHOrO  COJEp)KaHUs  €ro
JUTEPATYPHOTO HACJIEeIUsd M CBUAECTEIBCTBYIOT O TBOPYECKOM IPOJIOJIKEHUN
TPAIUIHAN KIACCHYECKON TUIAKTUUECCKOU TTO33UH.

B Tperpeli 1aBe aMccepTalMyd  IIPOBOJAUTCS  CHUCTEMHBI — aHAJIN3
COZIepKATENbHBIX M XYJIOXKECTBEHHBIX OCOOeHHOCTeW mo33uu HcMouninxoHa
@akupu. ['naBa o3arnasneHa «IlposiBjieHHe XYyI0:KeCTBEHHOI'0 MACTEPCTBA B
COep:KaHUM W WAeHHON HanpaBJEeHHOCTH NPOW3BeJEHUI» U IMOCBAIICHA
MCCJIEIOBAHUIO TEMATHYECKOTO0 W HJEHHOTO MHOrooOpa3usi TBOPYECTBA IMOATA,
0COOEHHOCTEN XYJ0KECTBEHHOTO BBIPAXKEHUS, & TAKKE B3aUMOCBSI3U COJAEPIKAHUS
u Qopmbl ero mnpousBeneHuil. Ocoboe BHHUMAHHME YJIEISETCS TEMATHUYECKOMY
auana3zoHy mo33uu ®akupu U (QyHKIHOHAJIBHBIM OCOOEHHOCTSIM HCIOJIb3yEMbIX
UM CpEICTB XYIOKECTBEHHOW BBIPA3UTENBHOCTH. B €ro CTUXOTBOPEHUAX
pa3MbIIUICHHUS] 0 OPEHHOCTH YEJIOBEYECKOTO CYHIECTBOBAHHUS, B3AMMOOTHOILICHUSX
JUYHOCTH M OOIIeCTBA OPraHUYHO COYETAKTCA C JUIAAKTUYECKUMH HJESIMU.
Macrepcku HMCHOJb3ys CUMBOJMYECKHE O0pa3bl, CpaBHEHUS W MeTadopbl, MO3T
YCUJIMBAET 3CTETHUECKYIO BBIPA3UTEIBHOCTh XY05KECTBEHHOU MBICIIH.

[lepBbIil maparpad TpeTbell rnaBbl MOJ Ha3BaHUEM «lemamuxa u uoeiiHoe
cooepocanue nodsuu Mcmounxona Paxupuy TOCBSIILIEH aHATU3Y TEMaTUYECKOTO
MHOT000pa3us U XyJ0KECTBEHHBIX OCOOEHHOCTEW TBOPUYECTBA M03TA. Pe3ynbTaThl
UCCJIEIOBaHUSI MTOKA3bIBAIOT, YTO B €T0 JIMPUKE TECHO MEPEIIeTatoTCs JII0OOBHbIE,
cypuiickue W MHCTHUYECKHE, IUJAKTHYECKHE, COlUaibHbie H (uiIocodckue
MoTuBbl. Copnepxanue pauBaHa Dakupu OTIMYAETCS MHOTOIUIAHOBOCTBIO U
OOBEIMHSAET PEJIUTHO3HbIE, MPOCBETUTEIbCKUE W OOIIECTBEHHBbIE MOTHBBI,
XapaKTEpHbIE I KIACCUYECKONW BOCTOYHOM M033uH. OCHOBHBIE TEMaTHYECKUE
HAIPABJICHUS €T0 JIMTEPATYPHOTO HACIEAMS IPEACTABIEHBI CIEIYIOIIUM 00pa3oM.

1. Ilomunanue Annaxa u pazmviuiienus o 3azpobrnou xcusuu. lleHTpambHOe
MeCTO B 1m0o33un Pakupu 3aHUMAIOT MpOCiaBlieHue 00KECTBEHHOIO MOTYILECTBA,
OCMBICJICHHE OpEHHOCTH 3€MHOT0 CYIIECTBOBAHHUS M OTBETCTBEHHOCTH YEJIOBEKa
3a CBOM NOCTYNKHU nepen BeeBblmmHMM. MOTHB NOMUHAHMS AJutaxa Mpexae BCEro
MPOSIBIISIETCS B MOJIMTBEHHBIX OOpallleHusX Mo3ta. B ero myHoxarax BbIpa)Ke€HBI
OCO3HAaHHE 4YEJIOBEYECKOM CiabocTh H  OECIOMOIIHOCTH, MOTPEOHOCTh B
00XECTBEHHOM MWJIOCTH U HaJEXKJa Ha MpolleHue. BemomuHas o cOOCTBEHHBIX
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rpexax u mpexactosimem CyaHOM JHE, MO3T oOpamiaeTcs K AJutaxy ¢ UCKpEeHHEH
MOJIbOOM:

Xudovando, O ‘zing lutf et, mani qo ‘yma xijolatda,

Gunohimni sabuk qilgil, o ‘shal ro ‘zi Qiyomatda*®,

B momutBeHHON nupuke dakupu 3HAYUTEIBHOE MECTO 3aHUMAET TAKKE
MOTHUB MPUBEP>KEHHOCTU PEIUTHO3HBIM LEHHOCTAM. [IprmeuaTensHo, 4TO nepBas
razejib €ro [MBaHAa HAYMHAETCA C IMPOCIaBIEHUS AJulaxa W 3aBepliaeTcs
Pa3MBIIIUICHUSIMU O 3arpOOHOM KU3HU:

llohiy, qudrating birla bo ‘lub ikki jahon paydo,
Yana ikki jahon ichra guruhi insu jon paydo®,

B npuBenéHHoM MaTiia Mo3T BocmeBaeT Oe3rpaHUyHOE MOryiecTBo TBopia,
noMu€pKuBasi, YTO CYIIECTBOBAHWE JBYX MHPOB, 3E€MHOIO0 U 3arpoOHOTO,
oOycioBieHo  OoO)kecTBeHHOM  Bojel.  Hapsimy ¢ KOCMOTOHUYECKUMH
IPEICTaBICHUAMH B O€iTe MOJydaeT XyJ0KECTBEHHOE BBIPAKECHHE PEIIUTHO3HOE
OCMBICJIICHUE COTBOPEHHUSI JIOJIEM M JDKUHHOB. JTa MBICIb COOTHOCHTCSI C
cojaepxkanreM 56-ro asta cypbl «A3 apusat» («PacceuBarommuey) Kopana: «S1
COTBOPUII JUKUHHOB U JIIOJEH TOIBKO ISl TOTO, 4TOOBI OHU MOKJIOHSINCH Muen10®,
OOparnieHue K KOPAHUYECKUM MPEICTABICHUSAM CBHUICTEIBLCTBYET O TIIYOOKOM
3HaKOMCTBEe DaKupu C UCIAMCKUM BEPOYUYEHHEM U €r0 CTPEMJICHHUU BOILIOTUTH
PEIUTHO3HBIE UJIEU CPEACTBAMH MOITHUYECKOTO HUCKYCCTBA.

2. Momusvl monumeenno2o obpawenus Kk Bcesviuwnemy. Bo MHOTHX razensx
u mycaggacax Dakupu HCKPEHHE BBIPAXKACT YYBCTBA IMOKasHUS, JIyXOBHOMU
MPEJAHHOCTH M YNOBaHWS Ha MWJIOCTh Asutaxa. BaxHoe MecTo B €ro nmMBaHe
3aHUMAIOT TakKXKe TMPOU3BEICHUS, TOCBAIIEHHBIE MPOCIABICHUIO TMPOPOKa
Myxammana, wumenyemoro Caiiiing anb MypCajduH, TO €CThb TOCIOAWHOM
MOCJIAaHHUKOB. B kauecTBe mpumepa MoxHO npuBecTH rasens «Haar Caitiing anb
mypcanmun» («Na’ti  Sayyidil mursaliyn»), TpPOHMKHYTYIO BO3BBIILIEHHBIMU
PEITUTHO3HBIMU YyBCTBAMU:

Zulfing girihi xalgai arbobi munojot,
Abro yi xaming ahli Haqga giblai hojo

B xiaccuueckonl BOCTOYHOW JIUTEpPAType CYILIECTBOBAajda yCTOMYMBAs
Tpaaulvs OTKPBIBATh JUBAH XaMJIOM, COJIEpKalllMM BOCXBaJieHHe BceBbllliHEro, U
HAaaToM, TMOCBSUIEHHBIM  TMpOCHaBICHUIO Tpopoka Myxammana. I[lo3Thl
paccMaTpuBaIM MOJAOOHOE HAYal0 HE TOJBKO KakK COOIIOJICHUE PEITUTHO3HOTO
oObI4asi, HO ¥ KaK BaXHBIN DJIEMEHT JyXOBHOTO M XYJI0KECTBEHHOTO COJCP>KaHUS
auTepatypHoro mnpousBeneHus. Cnemys 3Tod Tpaauuuu, Pakupu OpPraHUYHO
BKJIFOYA€T MOJUTBEHHBIE MOTHBBI B OOIIYyI0 CHCTEMY CBOErO IMOATHYECKOTO
TBOPYECTBA.
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3. H3o06padsicenue deticmeumenbHOCMU 8 YCI0BUAX OECHOMUYECKO20 PEeHCUMA.
B TBopuectBe ®Dakupu HaxXOIAT OTPAKEHUE IMOJUTHYCCKUE U COLMAIbHBIC
NPOTUBOPEYHsI ~ COBPEMEHHOM €My  DJIOXH,  MOTHUBBI  IPHUTECHEHUS,
HECTIPaBEUIMBOCTH W YEJOBEUECKOro cTpamanus. Vcropumueckuii mepuon, B
KOTOPBIA JKWJ TIO3T, XapaKTePU30BAJICS CIOXKHBIMH W MPOTHUBOPECUHUBHIMU
OOIIIECTBEHHBIMHU  TIPOIIECCAaMH, MPOTEKABIIMMU B YCIOBHUSX aBTOPUTAPHOM
MOJTUTUYECKOH CHUCTEMBI. B 93TOH CBs3M B HCCIENOBAaHUU OCO0OE€ BHUMAaHHE
yIeISeTCsl OTPaXCHHIO B €ro JIMPUKE JTyXOBHOTO JABJICHHUS, JyIIEBHBIX
NIEpeKUBAHUHN U pa3pylIeHUS] HDAaBCTBEHHBIX [IEHHOCTEH. BrIpakas HEOBOJIBCTBO
HECTIPaBEUIMBOCTHI0  OKPYXKAIOMIETO MHpa, TOAT HEpPeaKo oOpamaeTcss K
TPAIUIIMOHHOMY JJII BOCTOYHON TIOA3WH 00pa3zy Qayiaka, OJIUIETBOPSIONIETO
HEOECHBI CBOJ, Cyap0y U NPEBPATHOCTU YEJIOBEYECKOIO CYIIEeCTBOBaHUS. B
KOHTEKCTE COLMAIbHOM NMpoOIeMaTuku 3TOT 00pa3 mprodpeTaeT JOMOTHUTEIHLHOE
CHUMBOJIMYECKOE 3HAuU€HHWE, TO3BOJISIS TepelaTh IEepeKUBaHHE HECBOOOABI U
HECIIPaBeIJIMBOCTH

Ey falak, olam aro bee 'tibor etding mani,
Bandi g ‘am ichra asiru xoru zor etding mani,

B npuenénHoM OeiiTe CyOBEKTUBHBIC IMEPESKUBAHUS JIMPHUECKOTO TEPOsi
nmpuoOpeTaroT couuanbHoe 3BydyaHue. CioBocoueranus «bandi g‘am» («IUIEHHHUK
CKOpOM»), «asiru Xxoru zor» («IJICHEHHBIA, YHI)KCHHBI U CTpajaroiiuii»)
PacKpbIBaIOT  COCTOSHUE JYIIEBHOW TIOJABJICHHOCTH, OECIOMOIIHOCTH U
OTYyXIeHUs. B pamMkax CcOIMaTBbHOIO TPOYTEHUS ITH 00pa3bl MOTYT
UHTECPIPETUPOBATHCS KaK XYHA0KECTBEHHOE BBIPAKEHUE JTYXOBHOW HECBOOOIBI
YelI0OBEKa B YCIOBUAX OOIECTBEHHOTO AaBleHUs. TakuM oOpa3oM, TpaauIHOHHAsS
CUMBOJIMKA CyIObOBl M CTpajaHusi CTAaHOBHUTCA CPEACTBOM  OCMBICICHUS
HPABCTBEHHBIX U COITUABHBIX MPOTUBOPEUUN ITOXH.

4. Ilampuomuueckue uyecmeéa u o6pa3 poounvi. Tema I00OBH K POJIUHE
3aHHMaeT Ba)XKHOE MecTo B modTuueckoM Hacienauu Dakupu. [Ipocnasnenne
POTHOM 3eMJIM CBSI3aHO HE TOJIBKO C BBIPOKEHHWEM HAIIMOHAIBHON TOPAOCTH U
COXpaHCHHEM WCTOPUYECKOW TaMsTH, HO ¥ C WACSIMH JYXOBHOTO U
MHTEJUIEKTYaJIbHOTO Pa3BUTHSI OOIIECTBA MOCPEICTBOM HAYKH U TPOCBEIICHUS.
JIro00Bb K POJMHE OCMBICISETCS TOSTOM B EIUHCTBE JIMYHONH HPABCTBEHHOM
OTBETCTBEHHOCTH, PEIUTHO3HBIX yOexaeHuil u olbmiecTBeHHOro posra. Ocoboe
MECTO B €Tr0 CTUXOTBOPEHHAX 3aHMMaeT oOpa3 pomHoro Illaxpuca63a, KOTOpHIHA
MO3T BOCIEBAaeT KakK ToOpoi C OorarbIMM HAy4YHBIMH, KYJIBTYPHBIMH U
MIPOCBETUTEIILCKIUMHY TPAIUIASIMU:

Bog ‘laring jannat misolidur, desam ayb o ‘Imagay,
Chunki man ojiz Fagiriyga makondur Shahrisabz®.

B npuBeaénHom GeiiTe BOCXHINEHUE KPACOTON POJTHOTO TOPOJa COYETACTCS C
BBIPQKEHUEM TIIyOOKOW JIMYHON TpHBs3aHHOCTH K Hemy. CpaBHEHHE CalloB
[Mlaxpucab3a ¢ paeM MOAYEPKUBACT IMOIIMOHAIEHYIO 3HAYUMOCTH POJTHON 3eMIIH U
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e€ maeaNM3upOBaHHBIN 00pa3 B CO3HAHWM JTUPHUYECKOTO repos. Pa3BuBas MoTuB
JTOOBU K POJUHE, MOAT BHIPAXKAET MBICIIb O TOM, YTO JJIsl YEeJIOBEKA, POJUBIIETOCS
B [llaxpucab3e, naxke KOJIOUKAa POJHOM 3EMJIM MOXKET Ka3aTbCsl IIBETKOM.
[logoOHasi XymOXECTBEHHAss WHTEPIpETalldsd CBUACTEIBCTBYET O TIIyOOKOH
SMOLMOHAJILHOM CBSA3W YEJIIOBEKA C MECTOM CBOEro poxaecHus. B cucreme
No3TUYECKUX 00pa3oB Dakupu CpaBHEHUE C paeM NPHUOOPETAET CHMMBOJIUYECKOE
3HAUYEHUE, ACCOLMHUPYSICh C AYXOBHOM KpacoTOM W KYyJbTYpHBIM OOTaTCTBOM
POJIHOTO Kpasi, Torja Kak o0pa3 KOJIOYKH MOTYEPKUBAET CHUIIY MPHUBSI3aHHOCTH K
pOAMHE, COXpaHSIOWENH CBOE 3HAYCHHE  HE3aBUCUMO OT  KU3HEHHBIX
oOcrositenscTB. TakuMm 00pa3oM, MAaTPUOTUYECKUE YYBCTBA B TBOPUYECTBE MOATA
pPacKpbIBAlOTCSI 4Y€pe3 JIMYHbIE MEPEKUBAHUS, HCTOPUYECKYIO NaMITh U
HPaBCTBEHHBIE IEHHOCTHU.

5. Ilpocnasnenue Hayku u npoceewenus. BpicTynmas Kak — IIO3T
IIPOCBETUTENLCKON HAIpPaBICeHHOCTH, DaKkupy BHICOKO OLIEHUBAET POJIb 3HAHUN B
JyXOBHOM UM HPABCTBEHHOM COBEPUICHCTBOBAHUU YEJIOBEKA, YTBEPKIAET
HEOOXOJIUMOCTh TMPEOJIOJICHUSI HEBEXEeCTBa M NpHoOIIeHHs K Hayke. B ero
MPOU3BEACHUAX 00pa3oBaHUE, BOCHUTAHHOCTh, J00pOAETENh M JAYXOBHOE
pa3BUTHUE PACCMATPUBAIOTCS KaK B3aMMOCBSI3aHHBIE COCTABIISIONINE MOJHOIECHHON
yesjoBedeckor ku3Hu. Ocoboe 3HaueHHE MOAT NMPUAAET BOCIHUTAHUIO MOJIOJOTO
MOKOJICHUSI, YBAKECHUIO K POAUTEISIM U CTPEMJICHUIO K 3HaHUSIM. B ogHOM U3
CBOMX CTHXOTBOpPEHHUM, oOpamasicb K CbIHY, OH BBIpa)XaeT OTIIOBCKOE
HacTaBJICHUE:

O ‘g ‘lum, bu Faqir otang rizosi shuldur,
Dunyoda hamisha muddaosi shuldur.
Ilm o ‘rganu, xat o ‘rganu, odob o ‘rgan,
Inson bolasin nuri safosi shuldur**°,

B npuBen€HHBIX CTpOKax 3HAHUS, TPAMOTHOCTh U HPABCTBEHHOE BOCIIUTAHUE
YTBEPKIAIOTCS B KAa4eCTBE OCHOB JYXOBHOI'O COBEPIICHCTBOBAHMS JIMYHOCTH.
[ToaT paccmarpuBaer 00pa3oBaHME HE TOJBKO KAaK CpPEICTBO MPUOOPETEHUS
HEOOXOJIUMBIX KU3HEHHBIX HAaBBIKOB, HO U KaK Ba)XKHEUIIUN MyTh GOpMHUpPOBaHUS
HPAaBCTBEHHBIX KauyecTB 4esoBeka. [Ipu H3TOM OTIIOBCKOE HACTAaBJIEHUE
npuoOpeTaeT 0000MEHHOE NUIAKTHYECKOE 3HAYCHHE, BhIpakasi MPEICTABICHUS O
HEpa3pbIBHOW CBA3U HAYKH, BOCIIUTAHUS U YEJIOBEUYECKOT0 JOCTOUHCTBA. B mo33un
®dakupu 3HaHUS U TPODHECCHOHATHFHOE MACTEPCTBO TAKXKE PACCMATPUBAIOTCS Kak
BOKHEUIINE YCIOBUS JOCTHXKEHUSI JYXOBHOM 3pElIOCTH W HPABCTBEHHOTO
OUMILICHUS:

Har kishi ilm-u hunar bobida sarfi zar qilur,
Haq ani ushbu jahon ahliga sardaftar gilur®!?,

B nannom Oeiite yTBEpKIaeTcs BBHICOKAs IEHHOCTh 3HAHUN U PEMECIEHHOTO
MactepcTtBa. [loaTHyeckass MbICHL CTPOMTCS HA MPEACTABICHHMH O TOM, 4YTO
YEJIOBEK, BKJIAJIBIBAIONINNA CBOW CHJIBI U CPEJACTBA B MPUOOPETECHUE 3HAHUN U
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OBJIaJICHHE MacTepCTBOM, OOpeTaeT yBa)keHHWE M TIpuU3HaHHE. TeM cambiM MOA3T
NOAYEPKUBAECT HEPA3PBIBHYIO CBSA3b HWHTEJUIEKTYaJIbHOIO pPa3BUTHUA, Tpylda U
HPaBCTBEHHOI'O JOCTOMHCTBA. (OCHOBHAas HIes O3TOM Ta3enu 3aKIIYacTcs B
YTBEPKICHUA HAYKM M MAaCTEpCTBa KaK BBICHIMX YEJIOBEUECKUX IIEHHOCTEH,
CIIOCOOCTBYIOIIUX JTyXOBHOMY OOOTAIEHUIO JUYHOCTU U OOPETEHUIO JOCTONHOTO
MOJIOYKEHUSI KaK B 36MHOM KU3HU, TAK U B MIPEJICTABICHUSAX O BEUHOCTH.

Btopoit maparpad TpeThel TUIaBBI O] Ha3BaHUEM «HMHOusuoyanvHoe
ceoeobpazue nosmuueckozo macmepcmea Daxupu 6 cO30AHUU MYXAMMACO8 U
mama6ooy» TOCBSAUIEH HAy4YHOMY aHAJIM3y XYAO0XKECTBEHHBIX M TIOITUYECKHUX
ocobeHHoCcTe MyxammacoB U TaTabOy B TBOopuecTBe Mcmoumnxona @Daxupu. B
naparpade paccMaTpHUBAaEeTCs IOCIENOBATEIbHOE MPOJOJDKEHUE  TPaAMIIHMA
KJIACCUUECKOM JIMTEpaTypbl B TBOPYECTBE I103Ta, 0CO00E MECTO B KOTOPOM
3aHMMAKOT MyXaMMachl M Ta3MHHBI, CO3/IaHHBIE Ha OCHOBE TIa3eleil aBTOPOB,
OPUHAICKABIIMX K Pa3IU4YHbBIM HCTOPUYECKMM OJIOXaM U JINTEPaTypHBIM
IIKOJIAM.

TaTab0y 1 MyXxaMmachl, HallMCaHHbIE Ha ra3enu ['ynbmanu, XamMmuau, AMupa,
Myxica Hamanranu, @usynu, Xabuou, @ypkara, Ynedara (Hycpara), Caiinna
Axmana Bacmu, bakm W JApyrux mMO3TOB, CBUAETEIBCTBYIOT O IIMPOTE
JUTEPATYpHBIX HHTEpecoB {Dakupu U €ro TECHOM CBSI3U C TPATULHUAMHU
KIaccuueckoi modsuui?, B rasensx DakMpu TakKe MONYYalOT TBOPYECKOE
MPOJOJKEHUE ModTHYECKUE Tpaauuuu Anumepa HaBon n @usynu. B yactHOCTH,
MIPE/ICTABJICHHbIE B JIMBaHE IMOA3TAa MyXaMMachl, Ta3MHUHbI M TaTab0y Ha ra3enu
Mynnet Apuda I'ynexanu, Tydaiinu (FOcybxontypsl exuasn), Jlyrou, Xumonu,
Xamunu, Xaduza, Yasdara (Hycpara), @ypkara, baku u Caituga Axmana Bacimu
ABJISIFOTCS SIPKUMU TPUMEPAMHU JIMTEPAaTypHOM MpeeMCTBEHHOCTU. BMecte ¢ TeM,
cienys TpPaJAWLMOHHBIM MNPUHLUINAM TaTtab0y, dakupu NpOsBISLET CBOeOOpasue
COOCTBEHHOI'0 MO3THYECKOTO MBIIUIEHUS U UHJIMBHIYAIbHOTO XYJ0>KECTBEHHOTO
ctuist. OcoOblil MHTEpEC MNPEACTaBISAIOT MyxXaMMachl UM TaTaO0y, CBA3aHHBIE C
TBOpuecTBOM Caiimga Axmaaa Bacou. OHM OTIMYAKOTCA IyXOM TBOPYECKOIO
COCTSI3aHUSA M TO3TUYECKOrO JMajora, 4YTO CBHUAETEIBCTBYET 00 OCO3HAHHOM
otHomieHn akupu K JUATEPATYpHOU Tpaaunuu. B ero mnpousBeneHUsIX
IIPEEMCTBEHHOCTh ~ KJIACCHYECKHX IMOATHUYECKUX MPHUHIMIIOB COYETAETCS C
OOHOBJICHHEM XYJI0’)KECTBEHHOTO COJIEP)KaHUS U CIIOCOOOB BBIPAXKEHUS aBTOPCKOM
MBICJIM. DTO MO3BOJIAET pacCMaTPUBATh JUTEPATYPHOE HACIEAME MTO3TA HE TOJIBKO
C TOYKHM 3pEHHUs NPOAODKEHHUS CIOKHUBIIMXCS TPAOUIMH, HO M B ACIEKTE HUX
TBOPUYECKOT'O MEPEOCMBICIICHHUS.

Ey pari, kel bir zamon yoningda mehmoning bo ‘lay,
Til ochib vasling uchun savsandek sanoxoning bo ‘lay**3.

B cBoux TaraG0y ®akupu, onmupasich Ha KaHOHBI KJIACCHYECKOM IMOATHKH,
TBOPYECKH IEPEOCMBICIMBAET XYJ0KECTBEHHBIM OMNBIT IPEAIIECTBEHHUKOB,

112 \/ohidov Sh. Les particularités paléographiques et codicologiques des fonds particuliers de Rawnagqi et Fagqiri
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COXpaHsisi OCHOBHBIE TMPUHIUIBI TPAJUIMOHHON TOITHUYECKOW CHCTEMBI H
OJIHOBPEMEHHO  TpUBHOCSI B He€  HUHIUBUIyAIbHbIE  OCOOEHHOCTH
XYJI0)KECTBEHHOTO BbIpaxkeHusi. TakuM oOpa3oMmM, MyxamMmMachl M TaTab0y B
TBOpuecTBe Dakvpyu BHICTYNMAIOT BaXKHBIMU CPEACTBAMU MPOJIOJDKEHUS TPagului
KJIACCUYECKON JIMTEpaTypbl U PACKPBITHS CBOeoOpaszusi €ro MO3THYECKOTO
MBIIILJICHUS.

[IpoBeaEHHBIN aHANTU3 MOKA3bIBAET, UTO, MPOIOJIKASL TPAAULIMK MTalpaBIUK U
CO3JJaHUsl HAa3Hpbl B KIACCHUYECKOW BOCTOYHOM M033un, Dakupu CTpeMuUscs
IpUIaTh UM HOBOE COJIEpKaTelIbHOE U XYI0KECTBEHHOE 3ByuaHnue. B uactHocTH, B
MyXaMMacax HHJMBUIYAIbHOCTh IMOITUYECKOTO CTHJS aBTOpa MPOSIBISETCS B
o0OoraiieHu HMCXOJHOIO0 TEKCTa Ta3ejdd HOBBIMH CMBICIOBBIMU OTTEHKaMH,
pPaCHIMPEHUH JUaria30Ha JUPUUYECKUX MEPEKUBAHUN U YCHUICHUH MY3bIKAIbHOCTH
CcTUXOTBOpHOM peun. CBoeoOpazne Dakupu B CO3AAHUM MyXamMMacoB M TaTabOy
NPEXKJIE BCEro OINpeAeNsieTcs] TBOPYECKUM OTHOIICHHUEM K TPOU3BEICHUSIM
IPEAIIECTBEHHUKOB, CTPEMIICHUEM JIOMOJIHUTh HJACHHOE COAEp>KaHUE HMCXOIHBIX
ra3ejicii HOBBIMH CMBICIOBBIMH IUTACTAMH W CIIOCOOHOCTBIO  BBIPA3UTh
COOCTBEHHYIO XYyJIOKECTBEHHYIO HWHIAMBUIYaTbHOCTh B paMKaxX TPaJIWIIMOHHBIX
MOATHYECKUX KaHOHOB. JIJIS €ro Mpow3BeIeHUN XapaKTepHBI MOCIEAOBATCIIEHOE
pa3BUTHE TMMOATHYECKOM MBICIH, COYETAaHWE JIMPU3MAa C JHJAKTHYCCKOU
HAIPaBIEHHOCTHIO, CII0)KHOCTh MOITUYECKOTO CHHTAKCHCA, a TaKXKe pacUIupeHne
BO3MOKHOCTEH UCIONIB30BaHus pudMbl U paguda.

Tperuit maparpad Tperbeil raBbl TOJ Ha3zBaHueM «Macmepcmeo nosma 8
UCNONL308AHUU  PpUPDMBL U CPeOCmE XYOO0IHCECMBEHHOU  BbIPA3UMETbHOCHIUY
MOCBAILIEH HCCIEIOBAHUIO OCOOEHHOCTEM PUPMOBKHM U  XYIOXKECTBEHHOTO
mactepctBa Mcmonnxona dakupu Ha OCHOBE JIMHTBOMIOATHYECKOTO aHAM3a €ro
npousBeAeHuil. B maparpade paccmaTpuBaeTcsi aKTHBHOE HCIOJIB30BAaHUE B
mod3un Dakupu TaKUX TPAJAWIIMOHHBIX XYI0KECTBEHHBIX MPHEMOB, KaK TalIOWX
(cpaBuenue), uctuopa (Meradopa), Tazon (aHTUTe3a), TaaMex (AJUTIO3Us),
MyOosiara (rumepOoia) W upcoid wmacaid (oOpalleHue K TMOCIOBULIAM U
n3peueHussM). IlocpeacTBOM  3THX  CPEICTB  IMOAT  BBIPAXKACT  CIIOKHBIC
¢unocodckne M HPABCTBEHHBbIE WIEU B CHUMBOJIHMYECKOW W oOpaszHou ¢dopwme,
MpUAaBasi UM XapakTep XyA0KECTBEHHOTro 00001meHus. Hapsiay ¢ 3Tum mmpokoe
MPUMEHEHNE TaKUX MPUEMOB KIACCUYECKONM BOCTOYHOM MOITHUKH, KaK TaJIMEX,
Ta3MHUH, MPCOJIM Macall, XyCHU TabJIWI U TaHOCYD, CIOCOOCTBYET YCHJICHHIO
00pa3HOCTH U MHOTO00OPA3HI0 CITIOCOOOB MOITHYECCKOTO BBIPAKEHUS.

Ulus mandan uzuldi sanga, ey gul, mubtalo ko ‘rgach,
Ragiblar saxt dushman bo ‘Idi, sanga oshno ko ‘rgach***,

[TpuBenéuupiii OCUT cO3MaH B TPAIUIUIX KIACCUYECKOW JTFOOOBHOM JTUPUKHU.
B HEM mocpeAcTBOM XyH0)KECTBEHHOTO OOOOIEHUS PACKPHIBAIOTCS YIIEBHBIE
MePeKUBAHUS BIFOOJIEHHOTO M U3MEHEHHS B €r0 OTHOIICHHUAX C OKPYKAIOIUMHU,
0oOyCJIOBIIEHHbIE JTFOOOBHBIM YYBCTBOM. B pudmenHoi opranuzanuu OeiiTa
MOBTOPSIOIIEECS B KOHIIE CTPOK coBO «ko‘rgachy BeimonHseT GyHKIHIO paguda,
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YCUJIMBAsT PUTMUYECKYIO BBIPA3UTEIBHOCTh W MY3BIKATHHOCTh CTHUXOTBOPHOMU
peun. IlpenmectByronue paaudy cimoBa «mubtaloy u «oshno» o06pa3zyror
CO3BYyUHyIO  pudmy, obecrieunBasi ~ (OHETUYECKYID  COIIACOBAaHHOCTH
CTUXOTBOPHBIX CTPOK. B Xym0KECTBEHHOH CTpyKType Oeiita ocoboe MecTo
3aHUMAIOT aHTuTe3a u metadopa. C OJHON CTOPOHBI, U300PAKAETCS COCTOSTHUE
BITFOOJIEHHOTO, BCEIEI0 OXBAaYEHHOTO JIIOOOBHBIM UYBCTBOM, C JPYTOMl CTOPOHBHI,
packpbIiBaeTCs ~ BpakleOHOE€  OTHOIICHHWE  CONEPHUKOB, 4TO  CO3HaéT
IIPOTUBOIIOCTABICHUE DPA3NIUYHBIX SMOIIMOHAIBHBIX W COLMAIBHBIX COCTOSHHUH.
ITocpencTBom MeTadopsl BO3OOICHHAS MIPEACTaBlIeHa B 00pa3e 1BeTka («guly),
CUMBOJIM3UPYIONIETO €€ KpacoTy M oOudapoBaHUE. OJTOT 00pa3 OTHOCUTCS K
YCTOMYHMBOW CHUCTEME XYJO0XKCECTBEHHBIX CHMBOJIOB KJIACCHUECKOH BOCTOYHOMN
mo0oBHON mo33uu. B 1enom ananu3 mno’3un  Ddakupu MOKa3bIBaeT, 4YTO
rapMOHHUYHOE coueTaHue pudmbl U paguda, Mociaea0BaTeNILHOE UCIOJIb30BaHUE
aHTUTEe3bl, MeTadopbl, TUMEPOOJBI U JIPYTUX CPEICTB  XYJ0KECTBEHHOM
BBIPA3UTEIHHOCTU MO3BOJIAIOT MOATY PACKPHIBATh BHYTPEHHUN MHP JIMPUUYECKOTO
reposs W TepeaaBaTh CONMAIBHBIE W TICHXOJIOTHYECKHE AaCHeKTHl JTFOOOBHBIX
NepeXXKMBaHUM, TMpujaBas UM JCTETUUECKOoe U (PuiIocoPpckoe cojepKaHue.
CoxpaHsisl TpPagUIMOHHBIC JKAHPHI W TOAITHYECKHE (OPMBI  KIACCHICCKOM
mutepatypel, @Dakupum  cTpeMHUTCS K  COACp)KATEILHOMY  OOHOBJICHHUIO
XYJ0)KECTBEHHOTO BBIPQXCHUS, YyACIAsS 0C000€ BHUMAHHWE WHIAWNBUIYATbHBIM
IYIIEBHBIM TIEPSKUBAHUSAM, HPABCTBEHHBIM WCKAHUAM W IPOCBETHUTEIIbCKAM
unesMm. [Ipomomkas Xya0KECTBEHHBIE W ICTETUYSCKHUE TPATUITUU KIIACCHUYSCKOMN
BOCTOYHOH 1M0331H, TBOpUecTBO Dakupy 3aHUMaeT 0c000e MECTO B TUTEPATYPHOM
npoiecce Onarojapsi cBoeoOpa3ur0 0Opa3HOM CHUCTEMBI, CPEICTB MOITHYECKOTO
BBIPOKCHUSI U KOMITO3UITHOHHBIX PEIICHUT.

3AKJTIOYEHHUE

1. BoepBble MpOBENEHO KOMIUIEKCHOE M  CHUCTEMHOE HCCIEAOBaHUE
CYHIECTBYIOIINX MCTOYHUKOB, MOCBAIIEHHBIX XU3HU U TBOpYECTBY McMowmixoHa
@akupu. HayuyHo o00OCHOBaHO, 4YTO JUTEpaTypHas JEATEIbHOCTh MOA3Ta
dbopmupoBazach U pa3BUBAIaCh B TECHOM CBSI3M C KOHKPETHOM HCTOPUYECKOU
3IOXOM U JIMTEPATYPHOU CPEHOM.

2. YcranoBneHo, 4to MHcmoumnxon @akupu, TBOPYECTBO KOTOPOTO [0
HACTOAILETO BPEMEHH HE  ABJSUIOCH NPEIAMETOM  JTOCTaTOYHO  IIOJHOTO
CHELHATIbHOTO HCCIIeI0OBAaHUs, 3aHUMAET 3HAYMMOE MECTO B MCTOPUU Y30EKCKOM
KJIACCUYECKOW  JHUTepaTrypbl  Oiaromaps  UACHHOMY  COJACpPXKAHUIO U
XYZ0’KECTBEHHOMY CBO€0Opa3uio CBOUX MpousBeneHnil. Hayuno o00cHOBaHO, 4TO
CTaHOBJICHHE TBOPUYECKOW JIMYHOCTH TI0ATA U POPMUPOBAHUE €TI0 JINTEPATYPHBIX U
ACTETUYECKUX B3TISIAOB IMTPOUCXOAUIIN TIOJI BIMSIHUEM XYI0KECTBEHHOTO HACIEAUS
MPEIIECTBEHHUKOB, TPAAULUN HACTABHUYECTBA, UCTOPUUYECKON U JIUTEPATYPHOU
CpeIbl, a TAK)KE TyXOBHBIX MOTPEOHOCTEN AMOXH.

3.B xome wccnemoBaHusi oOmpeneseHbl KOMIIO3MIIMOHHAs CTPYKTYpa,
JKQHPOBBIM COCTAB M IPUHLMIBLI BHYTPEHHEW oOpraHu3anuu arBaHa @akupw.
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YcTaHOBNIEHO, YTO MpEICTaBICHHbIE B HEM ra3eiu, KbiTha, pydan, MyXxaMMacel U
Opyrue TpPaJuLHUOHHBIE T[IO3TUYECKUE IKAHPhl CO3JaHbl B COOTBETCTBUU C
XYJI0)KECTBEHHBIMM KaHOHAMHU KJIaccMuecKkou Jnureparypbl. OOOCHOBaHO, YTO
’KaHPOBOE MHOrooOpa3ue JAuBaHa, COOJIIOICHUE TOATUYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH U
yMEJIOE€  HCHOJIb30BAHME  BBIPA3UTEIBHBIX  BO3MOXHOCTEH  PAa3IMYHBIX
CTUXOTBOPHBIX (DOPM CBUIETEIBCTBYIOT O BBICOKOM YPOBHE XYJI05KECTBEHHOTO
MacTepcTBa MO3TA.

4. BeisiBIeHO TeMaTthyeckoe MHorooOpasue mnod3uu dakupu, B KOTOpOH
OpPraHUYHO COYETAIOTCA JAHUJAaKTHYeckue U (Quiocodpckue UIAEH, MOTHUBBI
00KECTBEHHOM  JIIOOBM, TNPOCBEIECHUSA, MNaTPUOTHU3MA, CYAbOBI  HapoJa,
OOIIIECTBEHHBIX MPOTUBOPEUU M HPABCTBEHHBIX IIEHHOCTEW. Y CTAHOBJIEHO, YTO
IIMPOTa TEMATUYECKOrO Juala3oHa CBHUIETEIBCTBYET O MHOIOTPaHHOCTH
XYZ0KECTBEHHOT'O MBIIIJICHUS 1103Ta U INTyOWHE €ro >KU3HEHHBIX HAa0II0IeHUH.

5. JlokazaHo, YTO HUCIOJIb30BAHUE PA3IMUHBIX CTUXOTBOPHBIX Pa3MEPOB apy3a
B 033Ul DPakupu XapakTEpU3yeTCA BBICOKHM YPOBHEM XYI0KECTBEHHOIO
MAacTepCTBa M TapMOHHWYHBIM COOTHOLIEHHEM PHUTMHUYECKOW OpPraHU3alud U
UJEHHOTO COAEpKaHUs MPOU3BEACHUI. Y CTAaHOBJIEHO, YTO CUCTEMa PUPMOBKHU U
paauda, CIOBECHBIE XYIOKECTBEHHbIE MPUEMBI, a TaKXKe CTHIMCTUYECKUE
CpEelICTBa, OCHOBAHHBbIE Ha 3BYKOBBIX IIOBTOpPAaX, CHOCOOCTBYIOT YCHJICHUIO
MY3BIKaJIbHOCTH ¥ DCTETUYECKOU BBIPA3UTEIBHOCTH €r0 MOITUYECKOUN pEUHn.

6. Ha ocnHoBe ananm3a mutTepatypHoro Hacneaus Pakupum 000CHOBAHO
FapMOHUYHOE COYETAHUE TPAJULIMN KIACCUYECKOW MOI3WH U HHANBUIYAIBHOTO
XYJI0’)KECTBEHHOTO CBOE0Opa3usi. Y CTaHOBJIEHO, YTO, OMHUPAICh HA MOAITHYECKUUN
onblT Anumiepa Hason, [Ixamu, ®usynu u Apyrux npeamieCTBEHHUKOB, Dakupu
chopMupoBall COOCTBEHHBIN XYAO0KECTBEHHBIM CTHJIbL M CO3J1a]l CaMOOBITHBIN
ITOATUYECKUN MUDP B paMKaxX TPAAULIHANA KIACCUYECKOW BOCTOYHOM JIUTEPATYPHI.

7. OnpeneneHo, 4To TEMaTUYECKOE M >KAaHPOBOE MHOrooOpa3ue TBOPYECTBA
@akupu cHOPMUPOBAIIOCH B Pe3yJbTaTe€ TBOPYECKOTO OCBOEHUS TPAAULIMMA
KJIACCUYECKON JINTEPATypbl U MHAUBHUIYAJIbHOTO MCIIOJIB30BAHUS BBIPA3UTEIBHBIX
BO3MOXHOCTEM  TMOATHYECKOTO  HMCKycCTBAa.  AHanmM3  (PyHKUHMOHAIBHBIX
0COOEHHOCTEN KaHPOB, MPEJCTABICHHBIX B AUBaHE, MMOKa3aj, YTO TPaJULMOHHbIE
CTUXOTBOpHBIC (OpPMBI B TBOPYECTBE TMOATAa MPUOOPETAIOT OoJiee IMUPOKOE
coJiepKaHue M 000TaIaTcs CBOCOOPa3HON aBTOPCKON WHTEPIPETAILIUCH.

8. YcranoBneno, 49ro auBaH Mcmowmnxonma ~ ®akwpu  OTIWYAETCS
MHOTOIVIAHOBOCTBIO  COZIEpAHUSI M MJIECHHOM HAampaBICHHOCTH, OObEeIUHSSA
pENUTHO3HbIE U Cy(UIiCKHEe, MPOCBETUTENbCKUE, OOIIECTBEHHBIE, TOIUTUYECKUE U
NaTPUOTHUYECKHE MOTHUBBI. BBISBICHO, YTO MJeH MOMHMHaHUs AJulaxa, OpeHHOCTU
36MHOTO CYIIIECTBOBAHMS M OTBETCTBEHHOCTH 4YeJOBeKa Iiepex BcepbimHum
MIOJIY4YalOT  XYHAOKECTBEHHOE  BOIUIOLICHHWE  IIOCPEACTBOM  MOJIMTBEHHBIX
MHTOHALIMM, a CTPEMJIEHME K JYyXOBHOMY OYMILECHHUIO BBICTYIIAET OJHOU W3
BEIYLIUX TEM ITOITUYECKOIO HACIIEANS aBTOpa.

9. JlokazaHo, 4YTO HapsAAy C COXpPAaHEHHWEM TPAJULMOHHBIX TEM U MOTHBOB B
TBOpUYecTBe Dakupyu MNPOSABISIETCA WX HHIUBUAYAIBHOE XYZO0KECTBEHHOE
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OCMBICJICHHE. YCTaHOBJIEHO, YTO OOpallleHue K PEIUTrHO3HBIM U CYy(PHUICKUM,
IPOCBETUTENIBCKUM, COIMAIBHBIM U MATPUOTHYECKUM MOTHBAM B MPOU3BEIECHUIX
pPa3NUYHBIX KAHPOB, a TaKXKe WX HWHTEpHpeTaluss B COOTBETCTBUU C
MHpPOBO33pDEHHEM  103Ta  PACKpPBIBAIOT  CBOeoOpasue  B3aMMOCHCTBUS
JUTEPATYPHOU TPAJUIMK U TBOPUYECKOTO HOBATOPCTBA B €TO MOI3HUU.

10. Pe3ynbraThl HMCclenoBaHMS TMOKa3alid, 4YTO HJIEHHOE cojep)KaHue,
’KaHpOBas CHUCTeMa M IOITUYECKHE OCOOCHHOCTH TBOpUecTBa VcMouIxoHa
@akupu HaXOAATCSA B TECHOM B3aMMOCBS3M M OOpPa3ylOT LEJIOCTHYIO
XYJOKECTBEHHYIO  CUCTEMY. YCTaHOBJIEHO, YTO BEIyLIUMHU  HJCHHBIMU
HaMpaBJICHUSIMU €0 IO033MU SBIAIOTCA JIIOOOBb, NMPOCBEIICHUE, HPABCTBEHHOE
COBEpPILIEHCTBOBAHUE, TEPIICHUE U JIOBOJIBCTBO MajbIM, OOKECTBEHHas JI000Bb U
JTYXOBHasl 3p€JIOCTh YeJIOBEKa. DTU UJIEU MOTYYaloT XyA0KECTBEHHOE BOIUIOIIECHNE
B CTUXOTBOPEHUAX (PUIOCOPCKOTO U JUIAKTHUUECKOTO COJEPKAaHUS MOCPEICTBOM
TPaJAULMOHHBIX  TIO3TUYECKMX  O0pa3oB M pa3HOOOpPa3HBIX  CPEACTB
XYZ0’KECTBEHHOU BBIPA3UTEIBbHOCTH.
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INTRODUCTION (PhD thesis annotation)

The aim of the research is to determine the ideological and artistic value and
scholarly and theoretical significance of Ismoilkhon Faqiriy’s literary legacy and to
establish the poet’s place in the history of Uzbek literature through a
comprehensive analysis of his divan, considering the interrelationship between its
compositional and genre characteristics, ideological and aesthetic principles,
classical literary traditions, and poetic craftsmanship.

The objectives of the research are:

to systematize the sources containing information on the life and literary
works of Ismoilkhon Faqiriy; to examine, through comparative analysis, the
literary environment in which the poet lived and worked; and to determine the
influence of classical literary figures, his mentors, and literary predecessors on the
formation of his poetic thought;

to investigate the compositional structure and genre characteristics of
Faqiriy’s divan and to identify the distinctive features of its lyrical genres in
relation to traditional poetic conventions and the poet’s individual artistic style;

to classify the thematic and ideological dimensions of Faqiriy’s poetry and
provide a scholarly analysis of the artistic representation of his educational, social
and ethical, Sufi and mystical, and spiritual and philosophical ideas;

to identify the distinctive manifestations of classical literary traditions in
Faqiriy’s poetry, particularly the practices of composing mukhammas, tatabbu, and
tazmin, as well as the tradition of poetic emulation of earlier literary models
(payravlik);

to analyse the poetic features of Faqiriy’s works, including the aruz metrical
system, patterns of rhyme, and the principles governing the use of literary devices
and means of poetic expression, and to provide a scholarly justification for the
distinctive character and place of his literary legacy in the history of Uzbek
literature.

The object of the research comprises the lyrical divans of Ismoilkhon
Faqiriy, together with the identified manuscripts, archival materials, and other
documentary sources relating to the poet’s literary legacy.

The scientific novelty of the research is reflected in the following:

for the first time, a systematic analysis has established Ismoilkhon Faqiriy’s
place in the history of Uzbek classical literature and identified the characteristics of
the literary environment and poetic factors that influenced the development of his
creative work. The ideological and aesthetic origins of his poetry have been
examined through scientifically grounded criteria for classifying its genres, themes,
and poetic structures, as well as through an analysis of the distinctive use of
literary devices and means of artistic expression;

through a comparative-typological analysis of Faqiriy’s literary and aesthetic
views and creative principles within the traditions of Uzbek classical literature,
particularly the poetic legacy of Alisher Navoi, the study has established the
principles governing the interaction between literary tradition and individual
artistic thought in the poet’s works;
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the place and significance of Ismoilkhon Faqiriy’s poetic legacy in the history
of Uzbek literature have been established through an examination of its ideological
and artistic characteristics, the composition and genre diversity of his divan, and
the relationship between tradition and innovation in his literary works;

through an investigation of the genre characteristics of Ismoilkhon Faqiriy’s
poetry, the traditions of composing mukhammas and tatabbu, the system of rhyme,
and the use of poetic devices, the study has identified the distinctive features of his
poetic system and provided a scholarly basis for assessing his artistic mastery and
poetic individuality.

The implementation of the research results. Based on the findings and
conclusions obtained through the investigation of the ideological and artistic
characteristics of Ismoilkhon Faqiriy’s literary legacy, as well as the identification
of the scientific novelty and practical significance of the research, the following
results have been implemented:

the research findings obtained through the first systematic analysis of
Ismoilkhon Faqiriy’s place as a previously insufficiently studied representative of
Uzbek classical literature, the literary environment and poetic factors that
influenced the development of his creative work, and the ideological and aesthetic
origins of his poetic legacy were utilised in the fundamental research project
entitled “Karakalpak Oral Prose (Genre Structure, Genesis, System of Images,
Plots and Motifs, and Poetics)”, implemented in 2021-2023 by the Research
Institute of Karakalpak Humanities of the Karakalpak Branch of the Academy of
Sciences of the Republic of Uzbekistan (Certificate No. 811/1 issued by the
Karakalpak Branch of the Academy of Sciences of the Republic of Uzbekistan on
24 December 2025). As a result, the project's scholarly findings and conclusions
concerning the structure and genesis of literary genres, the artistic and functional
characteristics of systems of images, plots and motifs, and the principles of poetic
organisation were enriched;

the findings of the comparative-typological analysis of Faqiriy’s literary and
aesthetic views and creative principles within the traditions of Uzbek classical
literature, particularly the poetic legacy of Alisher Navoi, together with the
scholarly conclusions concerning the interaction between literary tradition and
individual artistic thought in the poet’s works, were utilised in the applied research
project entitled “Creation of the Alisher Navoi Authorial Corpus”. The project was
carried out in 2023-2024 at the Tashkent State University of Uzbek Language and
Literature named after Alisher Navoi within the framework of the State Scientific
and Technical Programmes (Certificate No. 04/1-6355 issued by the Tashkent
State University of Uzbek Language and Literature named after Alisher Navoi on
26 December 2025). As a result, approaches to the systematisation of the artistic
and aesthetic characteristics of Alisher Navoi’s works, the relationship between
their thematic and ideological content and artistic form, and manifestations of
creative innovation were improved, along with methods for representing these
features in electronic format;

the research findings concerning Ismoilkhon Fagqiriy’s place in the history of
Uzbek literature, established through an analysis of the ideological and artistic
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characteristics of his literary legacy, the composition and genre diversity of his
divan, and the relationship between tradition and innovation in his poetry, were
utilised in organising literary discussions at meetings of the Writers’ Union of
Uzbekistan and in the activities of the Sadogat creative literary circle operating
under the relevant branch of the Union (Certificate No. 01-03/475 issued by the
Writers’ Union of Uzbekistan on 17 December 2025). As a result, young writers
and poets gained a broader understanding of Faqiriy’s place in the history of Uzbek
poetry, the ideological and artistic characteristics of his literary legacy, the
composition and genre diversity of his divan, and the interaction between
traditional and innovative elements in his creative work;

the scholarly findings and theoretical generalisations derived from the
investigation of Faqiriy’s poetic system, genre characteristics, traditions of
composing mukhammas and tatabbu, patterns of rhyme, and methods of employing
artistic and expressive devices, as well as the scholarly assessment of his artistic
mastery and poetic individuality, were utilised by the editorial board of the
newspaper Zarafshon in its activities aimed at promoting outstanding works of
Uzbek literature and covering issues of spiritual and cultural dialogue in literature
and the arts (Certificate No. 01/91 issued by the State Institution “Editorial Office
of the Newspapers Zarafshon and Samarkandskiy Vestnik” on 24 December 2025,
authenticated by an electronic digital signature; document code: HE01731855);

as a result, scholarly information on the poetic characteristics and artistic
mastery of Fagiriy was communicated to a wider readership in an accessible form.
The application of the research findings contributed to the promotion of the
classical literary heritage and enhanced the scholarly accuracy, substantive quality,
and expressive effectiveness of literary and journalistic materials. Furthermore, the
findings helped ensure an appropriate balance between academic rigour and
accessibility in media coverage of literary and cultural subjects.

Approbation of the research results. The research findings were presented
and discussed at 9 scientific and practical conferences, including 6 international
and 3 national conferences.

Structure and Scope of the Dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, and a list of references. The total length
of the dissertation is 153 pages.
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